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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1. Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	s.r.o.

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www.usske.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Tibor Duchonovič

Generálny manažér pre environment

	1.8
	IČO
	36 199 222

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ 27.10, NOSE-P 104.12

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	vložka č. : 11711/V
	Príloha č. 
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Marko Vida

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	U. S. Steel Košice, s.r.o., útvar GM pre environment, odbor ekológia, oddelenie IPKZ


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Oceliareň II

	2.2
	Adresa prevádzky
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	V severozápadnej časti areálu spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.4
	Počet zamestnancov
	814 zamestnancov

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Dátum spustenia do prevádzky:

1979

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	2. Výroba a spracovanie kovov

2.2Prevádzky na výrobu surového železa alebo ocele (z prvotných alebo druhotných surovín) vrátane kontinuálneho liatia s kapacitou väčšou ako 2,5 t/hod

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	výroba ocele väčšia ako 2,5 t/hod

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Menovitý výkon: 

· max. hmotnosť surového železa v nalievacej panve pre vstup na odsírovanie železa – 155 t

· max. hmotnosť vsádzky do konvertora – 195 t

· max. hmotnosť ocele na vstupe do MPO1 – 178 t

· max. rýchlosť liatia na ZPO1 – 1,7 m/min



	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Prevádzkovaná kapacita za rok 2004:

· interval, v ktorom sa hmotnosť surového železa v nalievacej panve pre vstup na odsírovanie železa najčastejšie pohybuje – 145 - 152 t

· interval, v ktorom sa hmotnosť vsádzky do konvertora najčastejšie pohybuje – 185 - 192 t

· interval, v ktorom sa hmotnosť ocele na vstupe do MPO1 najčastejšie pohybuje – 165-172t

· interval, v ktorom sa rýchlosť liatia na ZPO1 najčastejšie pohybuje – 1 - 1,45m/min

Prevádzkovaná doba za rok 2004:

7648,5 hod na 1 konvertor

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	R13 – Skladovanie odpadov pre použitím niektorej z činností R1 až R12

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	2.3.1. Výroba ocele ( konvertory ) s projektovanou výrobnou kapacitou viac ako 2,5 t/h

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4. Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Príloha č. 2

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	 139/2, 34 / 1-3, 129/1, Katastrálne územie: Košice - Železiarne

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	139/ - 1,27, 26, 20 a 34/1, Katastrálne územie: Košice - Železiarne KOŠICE- mestská časť ŠACA

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	· Príprava vsádzky: šrotoviská, medzizásobníky vápna, surovinová hala

· Odsírenie surového železa,

· Konvertory KK 4 a 5, plynočistiareň, zásobník konvertorového plynu, odkalisko jemných konvertorových kalov, mimopecná príprava ocele – MPO 1,
· Závod plynulého odlievania – ZPO 1,
· Úpravňa brám a expedícia

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	_


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1. 
	tab. A 2.9.
	údaje o prevádzkovanej kapacite
	utajovaný údaj *

	2. 
	tab. B3
	opis prevádzky ( parametre )
	dôverný údaj *

	3. 
	príloha č.9
	Protokoly zo skúšok tesností jednotlivých nádrží na Oc2, ostatné nádrže na Oc2 
	dôverný údaj *

	4. 
	príloha č. 10
	Materiálovo-energet. bilancia
	dôverný údaj *

	5. 
	tab. C 1.3.2
	Zdroje pitnej vody
	dôverný údaj *

	6. 
	Tab. C.1.1
	Ročná spotreba
	utajovaný údaj *

	7. 
	tab. C 1.2.
	Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely
	dôverný údaj *

	8. 
	tab. C 1.2.3.
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie ( množstvo a parametre )
	dôverný údaj *

	9. 
	tab. C 1.3.3., príloha č.22
	Generel rozvody vody
	dôverný údaj *

	10. 
	tab. C 1.3.3., príloha č.23
	Generel rady kanalizácie
	dôverný údaj *

	11. 
	tab. C 2.1.
	Stĺpec - Výroba (t.rok-1) za rok 2003
	utajovaný údaj *

	12. 
	tab. C 3.1.
	Vstupy  energie a palív
	dôverný údaj *

	13. 
	tab. C 3.4.
	Využitie energií
	dôverný údaj *

	14. 
	tab. C 3.5.
	Merná spotreba  energie
	dôverný údaj *

	15. 
	tab. D 1.1.
	Stĺpec – merná produkcia
	utajovaný údaj *

	16. 
	tab. D 2.2.1.
	Stĺpec – merná produkcia
	utajovaný údaj *

	17. 
	tab. D 4.1.
	Stĺpec – vyprodukované, zhodnotené, zneškodnené a miesto zneškodnenia
	dôverný údaj *

	18. 
	príloha č. 25
	Priemerné koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia odpadových vôd – ČOV Sokoľany 
	dôverný údaj *

	19. 
	príloha č. 27
	Protokoly z analyt. kontroly odpadov
	dôverný údaj *

	20. 
	Príloha č.20
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku NL do ŽP a postup v prípade ich úniku pre Odkaliská DZ Oceliareň
	dôverný údaj *

	21. 
	tab. I 2.1.
	Stĺpec – špecifické emisie
	utajovaný údaj *

	22. 
	Príloha č. 30
	Technická charakteristika meradiel
	dôverný údaj *

	23. 
	Príloha č. 34
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK
	dôverný údaj *

	24. 
	Príloha č. 35
	Matica zodpovednosti
	dôverný údaj *

	25. 
	Príloha č. 11, 12, 13, 14
	STPP a TOO pre Oc2
	dôverný údaj *

	26. 
	Príloha č. 31
	Opis spôsobu kontinuálneho merania AMS a schémy meracích miest – 
	dôverný údaj *

	27. 
	Príloha č.21
	Zoznam legujúcich prísad, troskotvorných prísad a surovín – 
	dôverný údaj *

	28. 
	Príloha č.32
	Povolené hodnoty ukazovateľov kvality vypúšťaných odpadových vôd z ČOV Sokoľany 
	dôverný údaj *

	29. 
	 Príloha č.19
	Priemerné mesačné hodnoty odpadových vôd – kanalizačné šachty 
	dôverný údaj *

	30. 
	Príloha č.37
	Generel – zdroje znečisťovania ovzdušia
	dôverný údaj *

	31. 
	Príloha č.15
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi – DZ Oceliareň
	dôverný údaj *

	32. 
	Príloha č.16
	Technologický reglement zariadenia na zhodnocovanie odpadov
	dôverný údaj *

	33. 
	Príloha č.18
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku NL do ŽP a postup v prípade ich úniku pre DZ Oceliareň
	dôverný údaj *


* utajovaný, resp. dôverný  údaj v zmysle §17,18 Obchodného zákonníka č.513/91 Zb.

B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Prevádzka príprava vsádzky (Príloha č. 3)
Hlavným výrobným programom Prípravy vsádzky (PVs) je zabezpečenie vsádzok kovového odpadu, surovín, legúr a pomocných materiálov pre výrobu tekutej ocele v kyslíkových konvertoroch .

            1. Na kvalitatívny  a kvantitatívny priebeh procesu skujňovania ocele sa výraznou mierou podieľajú troskotvorné, dezoxidačné, legujúce, nauhličovacie, chladiace a iné vstupné prísady a suroviny. 

            Materiály a činnosti spojené s ich príjmom, manipuláciou, úpravou, skladovaním, vážením, výdajom a dodaním na miesto použitia, spotreby sa zabezpečujú v objektoch PV:

· Surovinová hala,

· Pásová doprava

· Medzizásobník vápna

Surovinová hala - Nosným programom činností na Surovinovej hale je:

· kvalitatívne a kvantitatívne preberanie, vykládka dodávok surovín, legúr a materiálov 

· Vykládka, manipulácia, prípadná úprava drvením na požadované zrnitosti pre konkrétne komodity, iné úpravy podľa požiadaviek prevádzok Konvertory.

· Oddelené skladovanie materiálov v podúrovňových zásobníkoch (12 kusov) a skladoch.                                                                                                           

· Nakládka materiálov do samovýsypných  vagónov, výdaj, váženie ich vývoz na most štrbinových zásobníkov, klopenie.                                                                                                                                                                                             

· Nakládka, váženie-výdaj do kontajnerov na cestné vozidlá a vagóny. Balených materiálov na cestné vozidlá, resp. vagóny .

Pásová doprava a štrbinové zásobníky - Nosným programom činností je:
· Preprava, klopenie (sypanie) zvážených surovín naložených do samovýsypných vagónov v Surovinovej hale, naložených v objekte USSK a externých dodávateľov do štrbinových zásobníkov, umiestnených pod nájazdovým mostom objektu Pásová doprava. Štrbinové zásobníky slúžia ako medzisklad surovín medzi Surovinovou halou a zásobníkmi nad Kyslíkovými konvertormi. Štrbinové zásobníky obsahujú 10 zásobníkov, ktoré sú rozdelené na polovicu. Zásobníky sú opláštené a zastrečené.

· Vývoz surovín z pivnice štrbinových zásobníkov sa vykonáva súborom vyhrabávacích vozíkov na sústavu dopravných pásov. Pásové dopravné cesty sú postavené  v smere zavážania do zásobníkov nad Kyslíkové konvertory-Oc1, resp. Kyslíkové konvertory-Oc2. 

Celý objekt s výskytom prašných emisií sa nachádza v uzavretom objekte. Odtiaľ je zaprášená vzdušnina vznikajúca pri vyklápaní materiálov zo samovýsypných vagónov do desiatich betónových zásobníkov odsávaná do látkového filtra a po vyčistení vypúšťaná 14 m výduchom do ovzdušia.

Zaprášená vzdušnina vznikajúca v pivnici pásovej dopravy pri činnosti vyhrabávacích vozíkov, presypov a nájazdového mosta je vedená do ďalśieho látkového filtra a odtiaľ je 14 m výduchom vypúšťaná do ovzdušia. Obe látkové filtre s výduchmi  sú na nádvorí vedľa daného objektu.

Medzizásobníky vápna - Troskotvorné prísady obyčajné, dolomitické vápno sú dodávané z vápenky firmy Carmeus dopravnými pásmi na presýpaciu stanicu cez prestavovaciu klapu, ktorá usmerňuje tok vápna z pásu do Medzizásobníka č 1, resp. Medzizásobníka č. 2. Ich obsah je medzisklad medzi firmou Carmeus a zásobníkmi Kyslíkových konvertorov. Trasa dodávok syntetickej trosky z dolomitky firmy Refraco je zhodná, ako u vápna. Poloha nastavenia klapy do Medzizásobníka č. 2, použitie, „len“ na Kyslíkových konvertorov Oceliarne 2.       
Na zníženie prachových emisií v ovzduší je pri objekte Medzizásobníky č.1 a č.2  vybudované odprašovacie zariadenie. Odprašovacie zariadenie zabezpečuje vyčistenie vzduchu od prašného podielu, odsávaného z presypov pásov a tunela. Separovaný prašný podiel je odvádzaný šnekovým dopravníkom a potrubím  do Medzizásobníkov vápna. Vyčistený vzduch je odvádzaný do okolitého prostredia komínom výšky 22 m.

2.   Technologický proces nakladania s železným odpadom (ŽO) pozostáva z preberania ŽO, úpravy ŽO a následného zhodnotenia ŽO ako kovonosnej vsádzky pre konvertory pri výrobe ocele. Po prevzatí a odvážení ŽO vstupnou kontrolou sa železný odpad vykladá na šrotoviská podľa selektívneho ukladania šrotu. Neupravený ŽO sa upravuje pálením, lisovaním, triedením a ukladá sa na šrotoviská. Zo skládok sa ŽO nakladá do vsádzacích korýt a preváža sa koľajovou dopravou na prevádzku OC 1 a 

OC II, kde je vsádzaný do kyslíkových konvertorov. 

Manipulačné miesta so ŽO: 

Šrotovisko OC 1 – v objekte šrotoviska OC1 sa prevádza selektívne uskladňovanie ŽO a slúži ako záložné pracovisko pre prípravu vsádzok pre OC 1 resp. OC II. Vykládka vagónov resp. áut sa prevádza pomocou šiestich, 8 a 25 t žeriavov opatrených el. magnetom resp. drapákom. Šrotovisko OC1 má žeriavovú dráhu dĺžky 348 m a rozpätie 33 m. Prevádzkuje na ňom jedna koľajová váha č.5 umiestnená na koľaji 986, slúžiace k váženiu pripravovaných vsádzok.


Šrotovisko OC II - Šrotovisko OC2 sa skladá z 2 žeriavových dráh. Prvá má dĺžku 180 m a rozpätie 33 m. Prevádzkujú po nej 4 magneto - drapákové žeriavy o nosnosti 12,5 t. Druhá žeriavová dráha je dlhá 207 m s rozpätím 15 m. Jazdia po nej 2 šrotové žeriavy 100/50 t. Na šrotovisku OC II sa nachádzajú 4 vykladacie koľaje K 816, 817 a 828 a dva prevážacie vozy s dvoma tenzometrickými váhami pre váženie pripravovaných vsádzok. 

Úpravňa ŽO - Na úpravni šrotu je žeriavová dráha o dĺžke 240 m a s rozpätím 33 m. Pohybujú sa po nej 4 magneto - drapákové žeriavy. Na úpravni šrotu sa nachádzajú 2 paketovacie lisy CPA 1000 pre zhutňovanie lisovateľného odpadu do balíkov. 

Hala prípravy vsádzok - Hala prípravy vsádzok má žeriavovú dráhu dlhú 126 m s rozpätím 30 m. Nachádzajú sa tu 2 šrotové žeriavy s nosnosťou max.36 t a 2 hydraulické bágre Liebherr typ A954 B HD. V hale sú tri koľaje. Na koľaji 860 sú dve tenzometrické váhy pre váženie vsádzok a dve koľaje 861, 325 pre vykládku ŽO. 

Hala úpravy ŽO - V hale úpravy ŽO je žeriavová dráha o dĺžke 186 m a rozpätí 30 m. Prevádzkujú po nej 2 žeriavy. 1 šrotový so zdvihom 50 t a kliešťový so zdvihom 25 t. Na prevoz šrotu medzi jednotlivými halami slúži kolesový dumper – CATERPILLAR. V hale je koľaj 326 pre prísun kovového odpadu a rozvod zemného plynu a kyslíku pre pálenie neupraveného ŽO 

Hala prípravy vsádzok a hala úpravy ŽO zahŕňa zastavanú plochu 9 720 m2 pre cca 500 t šrotu.

Sklad ŽO – plocha nachádzajúca sa koľaji K 350 (pri Stavadle č. 23) -
Rozloha skladovacej plochy je cca 15 000 m2 pre uloženie šrotu v objeme cca 30 000 m3 v prepočte 50 000 t. Na tejto ploche je šrot uložený podľa selektívneho uskladnenia. To znamená , že jednotlivé druhy šrotu sa navzájom nemiešajú. Zo skladovacej plochy je potrebný druh šrotu prevážaný do Haly prípravy vsádzok pomocou špeciálnych nakladačov k príprave požadovanej akosti  vsádzky

Prevádzka odsírenie tekutého surového železa  (Príloha. č 4)
Tekuté surové železo je dopravované do haly prelievania surového železa v pojazdných miešačoch (torpédach). Klopenie pojazdných miešačov sa vykonáva pomocou elektrického klopiaceho zariadenia. V prípade poruchy na tomto zariadení sa klopenie vykonáva pomocou   stlačeného   vzduchu.   Surové   železo   sa  nalieva   do nalievacej pánve. Nalievacia pánva je uložená na prevážacom voze v prevážacej jame. Po naliatí sa nalievacia pánva so surovým železom presunie do sádzacej haly odkiaľ sa žeriavom prenesie do stojanu na odsírenie. Zariadenie na odsírovanie surového železa pozostáva z dvoch staníc umiestnených  vedľa seba v odsírovacej hale. Z hľadiska obsluhy sú stanice nezávislé. Výrobným programom zariadenia pre odsírovanie tekutého surového železa na DZ Oceliareň je zníženie obsahu síry. 

Po odsírení, stiahnutí trosky, odmeraní teploty a odobratí vzorky sa surové železo naleje do konvertora a prázdna panva sa opäť vráti na prevážací voz.

Každá stanica  pozostáva z nasledujúceho zariadenia:
·  fluidizačná nádoba reagentu - je určená na fluidizovanie a dopravu odsírovacej zmesi cez  spojovacie potrubie do injektážnych trysiek. Každé odsírovacie pracovisko (stanica) má svoju fluidizačnú  nádobu. Fluidizačná nádoba je vybavená vážiacim systémom a filtrom pre odprášenie pneumatickej dopravy. Konštrukcia filtrov umožňuje vrátiť zachytený prach do technologického procesu.
· naklápač panvy - slúži na sklopenie nalievacej panve pri sťahovaní trosky z hladiny   

tekutého surového železa. Zariadenie zahrňuje dva kusy naklápacích stojanov  jeden pre každú stanicu.

· pantograf injektovacej dýzy - je určený na ponáranie injektovacej dýzy do nalievacej panve.
              Zariadenie obsahuje dva pantografy injektovacej dýzy. Jeden pre každú stanicu.  

· pantograf odberu vzorky a merania teploty – slúži na spúšťanie a zdvíhanie sond       
· sťahovač trosky - Sťahovače trosky sa používajú na odstránenie trosky z povrchu  surového železa. Zariadenie zahŕňa dva sťahovače trosky, jeden pre každú stanicu.
·  kryty odsávania splodín nad nalievacou a troskovou panvou 
·  zdroj hydraulického pohonu
·  PLC a CRT interface riadenia (programovateľný počítač s obrazovkou a  klávesnicou)
   Z praktických dôvodov sú nasledujúce subsystémy spoločné pre obe stanice:
· zásobník reagentu a súvisiaci dopravný systém – je to vodorovná uskladňovacia nádrž , ktorá slúži ako viacdňová zásoba odsírovacej zmesi. Zásobník je doplnený o odvetrávací filter prachu, plniaci zásobník, fluidizačné trysky a potrubné napojenia. Konštrukcia filtrov umožňuje vrátiť zachytený prach do technologického procesu.
· odsávacie potrubie spalín, filter a ventilátor s komínom – Systém odsávania emisií je určený na odstraňovanie a odprašovanie emisií zo zariadenia vznikajúce pri odsírovacom procese a pri sťahovaní trosky. Dymy sú odsávané pomocou poklopov, ktoré sú umiestnené nad nalievacou a troskovou panvou. Dve odsírovacie stanice majú celkove štyri odsávacie poklopy. Odsaté plyny sú dopravené potrubným systémom do odprašovacieho zariadenia. Odprašovacie zariadenie sa skladá z lapača iskier a látkového filtra pulzného typu. Odpadové plyny sú odsávané ventilátorom umiestneným za plynočistiarňou. Odprášené odpadové plyny sú vypúšťané do atmosféry cez komín o výške 19 m.

· bezpečnostný hydroakumulátorový systém
· čerpacia stanica s olejovou nádržou
Prevádzka Konvertory 2 (Príloha. č 5)

Predmetná prevádzka slúži na výrobu tekutej ocele. Hlavnými výrobnými jednotkami sú dva konvertory s nasledovnými doplňujúcimi zariadeniami:

· zariadenia na dopravu a váženie troskotvorných a legujúcich prísad

a) Zariadenia na dopravu a váženie troskotvorných prísad:

· zásobníky prísad

· elektromagnetické vibračné podávače a tyčové uzávery – sú umiestnené v spodnej časti zásobníkov a slúžia ako regulátor postupu materiálu k vibračným podávačom, ktoré slúžia na správne naváženie požadovaného množstva prísady

· vážne nádoby a segmentové uzávery – vážne nádoby sú umiestnené na tenzometrických váhach a sú ukončené segmentovými uzávermi, ktoré sú ovládané vzduchovými valcami. Každý zásobník má samostatnú vážnu nádobu okrem zásobníkov na kazivec a rudu, ktoré majú spoločnú vážnu nádobu. U vyhrievacieho koksu je vážna nádoba nahradenáautomatickým váhovým dávkovačom 

· reverzný pojazdný pás – slúži k doprave troskotvorných prísad a vyhrievacieho koksu z vážnych nádob do zberného zásobníka troskotvorných prísad

· zberné zásobníky prísad do konvertorov – každý konvertor má samostatný zásobník, ktorý slúži na zhromaždenie troskotvorných prísad na tavbu. Spodná časť zásobníkov je opatrená sagmentovými uzávermi ovládanými vzduchovými valcami. Napájacia časť sklzu na konvertor je rúra o priemere 460 mm. 

b) Zariadenia na dopravu a váženie legujúcich prísad:

· zásobník legúr

· elektromagnetické vibračné podávače a tyčové uzávery– sú umiestnené v spodnej časti zásobníkov a slúžia ako regulátor postupu materiálu k vibračným podávačom, ktoré slúžia na správne naváženie požadovaného množstva prísady

· vážne nádoby a segmentové uzávery vážne nádoby sú umiestnené na tenzometrických váhach a sú ukončené segmentovými uzávermi, ktoré sú ovládané vzduchovými valcami.

· sklzy a zberné zásobníky legúr - segmentové uzávery vážnych nádob sú napojené na sústavu sklzou, ktorá je na konci opatrená klapou, ktorá usmerňuje dopravu legúr do zberného zásobníka legúr príslušného konvertora

· otočné sklzy na dopravu legúr do liacich panví
· plynočistiareň a zachytávanie konvertorového plynu - Každý konvertor má samostatné zariadenie na čistenie konvertorových plynov a jeho zachytávanie do spoločného plynojemu. Hlavné časti plynočistiarne a zachytávanie konvertorového plynu sú:
· odparovací systém -v tomto systéme chladenie konvertorových plynov prebieha bez priameho styku s vodou, cez dvojplášť v ktorom cirkuluje chladiaca voda. Prehriata voda a para je odvádzaná do bubnov, kde sa odlučuje para, ktorá je odvádzaná cez komíny do ovzdušia. Odparovací systém zahrňuje klobúk, dymník, spojovacie potrubie a pätu veže. Ochladzuje konvertorový plyn z teploty 1850 ° C na teplotu 1100° C.
· odprašovací systém - v tejto časti zariadenia sa uskutočňuje chladenie, hrubé a jemné čistenie konvertorových plynov v priamom styku s vodou. Ochladzuje konvertorový plyn z teploty 1100° C na teplotu 60° C. Odprašovací systém zahrňuje granivor (hrubé čistenie), solivor (jemné čistenie), spojovacie potrubie a regulačná klapa
· zachytávanie konvertorového plynu – celý systém pozostáva z 2 ks ventilátora s hydrospojkou a elektrickými motormi, 2  ks  prepínacích  zariadení  ( trojcestný  ventil  ), ktoré  umožňujú zachytávanie konvertorového plynu do plynojemu,  alebo jeho spaľovanie, 2 ks bezpečnostných vodných uzáverov, 2 ks spaľovacích komínov (výška 68 m), 2 ks zásobníkov na odpadovú vodu
· plynojem s potrubnými trasami - účelom plynojemu je homogenizovať zloženie konvertorového plynu, vyrovnávať tlak medzi výtlakom odťahového ventilátora a odberovým ventilátorom plynu z plynojemu a čiastočná akumulácia plynu. Užitočný objem plynojemu je 50 000 m3.

· prívod kyslíka

· kyslíkové trysky – slúžia na fúkanie kyslíka do konvertora. Každý konvertor je vybavený dvoma vodou chladenými kyslíkovými tryskami. Trysky sú spojené s potrubím kyslíka pancierovými hadicami a na chladiacu vodu sú napojené gumovými hadicami. Na zdvíhanie a spúšťanie kyslíkových trysiek sa používajú lanové vratky.

· zariadenie pre beztroskový odpich – slúži na obmedzovanie výtoku konvertorovej trosky pri odpichu ocele do liacej pánvi.

· zariadenie Quick – TAP – slúži na meranie teploty ocele v konvertore, teploty a obsah uhlíka v oceli a aktivity kyslíka

· prevážacie vozy na prevoz ocele a trosky – prevážací voz liacích pánví slúži na prevoz tekutej ocele z konvertorov do liacej haly, MPO, rep. ZPO. Prevážací voz troskových pánvi slúži na prevážanie troskových pánvi naplnených troskou vyliatou z konvertora na troskovisko.

· Sekundárne odprašovanie haly Oceliarne 2 -  Zdrojom znečisťovania ovzdušia je hala Oceliarne 2 počas prevádzky kyslíkových konvertorov. Počas niektorých operácií prevádzky konvertorov vznikajú sekundárne emisie tuhých a plynných emisií, ktoré sú odsávané predmetným inštalovaným systémom odprašovania. Jedná sa o nasledovné operácie:

· vsádzanie oceľového šrotu, konvertor je sklopený, trvá 3-4 minúty, sprevádzané minimálnymi emisiami,
· nalievanie surového železa, konvertor je sklopený, trvá cca 2 minúty, sprevádzané maximálnymi emisiami vznikajúcimi pri intenzívnych reakciách pri styku tekutého kovu so šrotom,

· fúkanie kyslíka do konvertora v zvislej polohe, trvá cca 1 8 minút, cez kesón sa konvertorový plyn odsáva primárnym systémom do plynočistiarne, sprevádzané zo začiatku (cca do 5 minúty) intenzívnymi výronmi sekundárnych emisií (nezachytených odsávacím systémom plynočistiarne), potom menej intenzívnymi,

· odpich trosky a ocele, konvertor sklopený, trvá cca 4-8 minút, sprevádzaný minimálnymi emisiami.

· okrem odsávania sekundárnych emisií pri prevádzke konvertorov sú do odlučovacieho systému odsávané aj emisie vznikajúce pri prelievaní surového železa z pojazdného voza do prepravnej panvy. Prelievanie surového železa sa vykonáva v nepravidelných intervaloch.
Systém sekundárneho odprašovania pozostáva z dvoch častí a to z usadzovacej komory pre hrubé čistenie a z textilného filtra. Tuhé častice z presávaného odpadového plynu sa zachytávajú na vonkajšej strane filtračných rukávov vyrobených z polyesterových vlákien. V pravidelných intervaloch na základe zmeny tlakovej diferencie meranej na vonkajšej a vnútornej časti rukávov sa vykonáva regenerácia rukávov prefukom usadených častíc pomocou stlačeného vzduchu. Regenerácia nemá vplyv na koncentrácie TZL v komíne. Odpadový plyn sa do ovzdušia vypúšťa komínom o výške 41 m.
Mimopecné spracovanie ocele (MPO1) (Príloha. č 6)

MPO1 slúži na úpravu chemického zloženia a homogenity ocele dávkovaním legúr a prebublávaním inertným plynom (argón). Výrobkom je oceľ požadovaných parametrov určená pre odlievanie na ZPO 1. 

Mimopecné spracovanie ocele pracuje várkovým spôsobom - po tavbách. Ako legujúce prísady sú používané FeMnC, FeMn aff., FeSi, Al, CaCO3, koks nauhličovací, FeSiZr, FeTi, FeNb, FeV, FeP, SiCa, FeB, FeMo prípadne v malom množstve ďalšie špeciálne legúry. Ich množstvo je závislé od akosti vyrábanej ocele. Homogenizácia ocele je vykonávaná spodným a vrchným fúkaním inertného plynu (argónu) po dobu minimálne 8 minút.
Zariadenie mimopecného spracovania ocele pozostáva z troch stanovíšť umiestnených vedľa seba v hale. Každé pracovisko sa skladá z nasledujúcich častí: zásobníky legúr, vážne nádoby, dopravný pás, zberné zásobníky a podávače, sklz , dávkovač Al drôtu, otočné zariadenie dýzy, zasúvacie zariadenie dýz, stojan veka panvy, hydraulika, zdvíhacie zariadenie veka panvy, zariadenie na meranie teploty, aktivity O2 a odber vzoriek, prevážací voz 280t, poklopy odťahu spalín a veká.
Odsávanie splodín počas homogenizácie tavby je zabezpečené ventilátorom s elektrickým pohonom. Odsávané splodiny sú filtrované látkovým hadicovým filtrom a do ovzdušia vypúšťané výduchom o výške 11,5 m.

Zariadenie  plynulého odlievania ocele č.1 (ZPO1) (Príloha. č 7) -je určené pre  odlievanie ocele do brám. ZPO je riešené ako dvojprúdový  agregát oblúkového typu so zakriveným kryštalizátorom.

Technologický proces začína privezením ocele vyrobenej na konvertoroch OC II a spracovanej na MPO za pomoci prevážacieho voza  do haly ZPO. Z prevážacieho voza sa oceľ  v liacej panve dopraví žeriavom do liaceho stojana.  Po otočení otočného liaceho stojanu do pracovnej polohy  a ukončení prípravy k odlievaniu sa otvorí posúvačový  uzáver a oceľou sa naplní medzipánev. Po dosiahnutí  požadovanej výšky hladiny ocele v medzipánve sa otvoria výtokové  uzly a naplní sa kryštalizátor. Po dosiahnutí  požadovanej hladiny ocele v kryštalizátore sa uvedie do  prevádzky oscilácia kryštalizátora, pohony linky, zóny  sekundárneho chladenia a zátka so zliatkom sa začína  vyťahovať predpísanou rýchlosťou. Kontizliatok prechodom  cez linku ZPO postupne chladne a v krivkovej časti dochádza  k jeho rovnaniu. Na rovinnom úseku sa oddelí ťažná zátka  a kontizliatok postupuje k páliacemu stroju, kde je  kontizliatok delený na bramy podľa požadovanej dĺžky.  Brámy, páliaci stroj, valce a výbehové valvíky sú chladené vodou. Použitá odpadová voda s chladenia je zvedené kanálmi hydrozmyvu do hydrocyklónu, , ktorý slúži ako I. stupeň sedimentácie hrubých okovín a zberu odpadových látok z hladiny. Vysedimentované okoviny sa naberajú drapákom a zhodnocujú v hutníckom cykle USSK, látky na hladine sa za pomoci diskových odlučovačov separujú do záchytných nádrží a následne odovzávajú externej organizácii. Časť vody z hydrocyklónu je cyklicky prečerpávaná na čistenie hydrozmyvu, zbytok vody je prečerpávaný na čerpaciu stanicu ZPO.

Následne bramy prechádzajú do priestoru expedície brám

Hlavnými výrobnými jednotkami ZPO sú:

· Liaca panva – slúži na úpravu a transport ocele. Na dne liacej panvy je umiestnený posúvačový uzáver, ktorý slúži na otvorenie, zatvorenie a reguláciu výtoku ocele z liacej panvy do medzipanvy

· Medzipanva – je určená pre príjem tekutej ocele z liacej panvy a jeho prívod do kryštalizátorov

· Elektrický mostový žeriav (2 kusy)– slúžia pre manipuláciu s medzipanvami 

· Liaci stojan - je určený pre uloženie  liacich panví a ich presun z rezervnej polohy do pracovnej  a opačne, spúšťanie a dvíhanie liacich panví  pri rôznych technologických operáciách. Liaci stojan je  dvojpolohový, realizovaný ako zdvihací a otočný  s tenzometrickými váhami.
· Telo a hlava ťažnej zátky – telo spolu s hlavou slúži na vyťahovanie bramy z liaceho stroja. Hlava je vložená do kryštalizátora a okrem funkcie vyťahovania bramy plní funkciu tesniaceho telesa v okamihu začiatku odlievaniaceho telesa

· Diaľkovo prestaviteľný kryštalizátor – je určený pre počiatočnú kryštalizáciu ocele počas liatia a pre odvod tepla z tuhnúcej brámy.

· Zariadenie pre reguláciu hladiny ocele v kryštalizátore-. Snímanie výšky hladiny v kryštalizátore je realizované  rádioizotópovým zariadením , pozostávajúcim z tyčového  a bodového žiariča na báze Co-60, scintilačného čítača  a vyhodnocovacej jednotky. Zariadenie obsahuje dva nezávislé  kanály - jeden pre meranie výšky hladiny kovu /tyčový  žiarič/, druhý pre identifikáciu trosky /bodový žiarič/.  
· Rám RVJ - Rám RVJ slúži na prenos pohonov kmitania , na pohyb kryštalizátora pomocou zdvihového stola.
· Dopravník pod paliacim strojom -  je určený na dopravu kontizliatku počas pálenia
· Granulácia okovín – zariadenie je určené k prijímaniu kvapiek kovu, ktoré sa tvoria v priebehu rezania brám t.j.pri zmene kvapiek tekutého kovu na granule v nádrži s vodou.
· Zariadenie na meranie bramy - Pomocou dĺžkového meracieho zariadenia sa merajú dĺžky pre  rezanie bramy.  

· Páliaci stroj pre priečne delenie brám – slúži na priečne delenie kontizliatku na požadovaný rozmer
· Orezávač výronkov - Slúži na čistenie koncov brám od výronkov, ktoré vzniknú po  priečnom delení bramy. 

· Výbehový valčekový dopravník - Slúži na dopravu odrezanej bramy od páliaceho stroja ku odstraňovaču výronkov, po pálení ku značkovaču brám, váhe  a nárazníku.
· Značkovač brám

· Vážiace zariadenie brám
· Kliešťový žeriav – slúži na manipuláciu s teplými brámami a ich nakladaniu na vagóny.

Prevádzka úprava brám a expedícia

Bramy vyrobené na závode plynulého odlievania ocele I (ZPO I) sa dostávajú do priestoru expedície brám na ZPO 1. Tu sa brámy pomocou dvoch kliešťových žeriavov ukladajú na prevážacie vozy ( bramy určené na odsun v priamom slede na DZ Teplú valcovňu a bramy určené na prevoz na Úpravňu brám) alebo sa ukladajú na rošty a podľa požiadaviek upravujú : priečnym orezom ( začiatky - konce, odbery vzoriek), resp. pozdĺžnym orezom ( klinovité brámy). Takto upravené brámy sa následne priradia k ostatným bramam tavby do priameho sledu resp. sa prevezú na Úpravňu brám k ďalšej úprave. Klinovité odrezky sa upravia na vsádzkyschopný šrot a naložia do koryta. Odpálené začiatky a konce brám zo sekvencie ako aj odrezky na Baumanové otlačky sa za pomoci lanovleku, zhadzovača a sklzu zhodia do pripraveného koryta. Vzorky sa po vychladnutí vyberú označia a odošlú na úpravu do obrobne vzorkov a na vyhodnotenie do laboratória.

Na Úpravňu brám sa presúvajú bramy vyradené z priameho sledu (pre nezhodu alebo bramy podozrivej kvality) a bramy určené pre čistenie resp. scarfovanie z preventívnych dôvodov. Kontibramy privezené zo ZPO 1 na Úpravňu brám sa skladajú na hale č. 1 alebo č. 2 v priestore nečistej výroby do klietok alebo stohov. Po dodržaní predpísanej doby chladnutia ( max. teplota povrchu brám 70°C ) sa bramy na čistenie navážajú kliešťovým žeriavom a rozložia v priestore čistenia brám. Tu sa prevedie kontrola povrchu brám a určí rozsah úpravy.

Po čistení resp. scarfovaní sa bramy skladujú v skladoch Úpravne brám a následne expedujú na DZ Teplá valcovňa podľa požiadaviek oddelenia Logistika alebo externým odberateľom  na základe kúpnych zmlúv.
Spracovanie oceliarenskej trosky.
Vstupná surovina demetalizovaná oceliarenská troska (DOT) sa dováža nákladným autom zo závodu MultiServ na nekrytú skládku umiestnenú v blízkosti triediacej linky. Linka je umiestnená medzi závodom firmy MultiServ a plynojemom oceliarne. Pozostáva z triediacej linky, zariadenia na výrobu tlakovej hmly a unimobunky.  DOT je naberaná kolesovým nakladačom a presypovaná do násypky zavážacieho pásu. Prísun DOT na hlavný pás je regulovaný tyčovým uzáverom obsluhovaným ručne. Troska je dopravovaná na horné sito dynamického triediča uloženého na pružinách. Vytriedený materiál prepadáva cez sklzy na šikmé dopravníky vyvážajúce triedený materiál na štyri haldy. Vytriedené umele hutné kamenivo (UHK – DOT) zrnitosti 0-4 mm, 4-8 mm, 8-11 mm, 11-32 mm sa preváža nákladným autom na skládku, kde sa skladuje až do expedície. 
Základné časti triediacej linky :
· násypka DOT - zavážací pás
· dynamický triedič
· odsunové dopravníky
· magnetický separátor
· tlakové hmlenie
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	1.
	Príprava vsádzky
	Drvič čeľusťový 
Typové označenie drviča VS-2N-59. Používa sa na úpravu surovín drvením na predpísané zrnitosti. Zrnitosť surovín sa upravuje nastavením požadovaného rozmeru medzi čeľusťami.

Technické parametre, popis drviacej linky:

● násypka nedrveného materiálu

● pohon zariadení, elektro - motorický 

● podávač materiálu medzi čeľuste

● sklz na šikmý pás

● sklz do malého zásobníka

● šikmý pás na triedič

● triedič, sklz na otočný pás

● 3 podúrovňové zásobníky drveného materiálu

Technické parametre pásov:

                   dĺžka m              šírka mm         rýchlosť m/sek.

šikmý           14,4                    650,0                    0,6

otočný          4,0                      400,0                    0,6

Malé drviče

Používajú sa na úpravu surovín, drvením malej zrnitosti.
                                                                              Technické parametre: 

násypka na materiál, čeľuste drviča, sklz, zásobník drveného materiálu. Pohon, elektro-motorický.

Mechanizmy na prevoz materiálov   

Na vykládku, nakládku, manipuláciu balených, paletizovaných materiálov sa používa 2 ks motorový vysokozdvižný vozík DESTA (benzínový, naftový agregát) a 2 ks ručný paletizačný vozík.

Vyhrabávacie vozíky

 typ-T 7281510984 A, výrobca ČKD Praha, závod Šariš. 

Výkon 160-200 m³/hod. v závislosti na zrnitosti, sypnej hmotnosti a vlhkosti materiálu.

Odprašovacie zariadenie pásovej dopravy a štrbinových zásobníkov
Obe zariadenia majú samostatný látkový filter ALFA-JET-EX s PES hadicami a ďalšie obslužné zariadenia :

● prívodné potrubia znečistenej vzdušniny z jednotlivých pracovných priestorov do vstupnej komory filtra, 

● odsávací ventilátor

● filtračná látka polyester-TW

● filtračné komory a hadice zachytávajúce častice prachu

● prívod stlačeného vzduchu z energorozvodu, tlak 0,5 MPa

● sušička vzduchu

● gravitačný odlučovač

● rozvodné potrubie vzduchu s elektro., pneu. ventilmi na hadice

● elektropneumatické ventily na hadice (80 ks.)

● rotačný podávač na vyprázdňovanie prachu z výsypiek

● šnekový dopravník odlúčeného prachu 

● potrubie do krytého kontajnera, typ Variokorba, nosnosť 8.0t

● odvoz kontajnera, auto s nadstavbou BIKRAM na skládku „Nie nebezpečného odpadu“

Vyčistený vzduch je z každého filtra vypúšťaný do ovzdušia samostatným komínom o výške 14 m.


	

	
	
	Odprašovacie zariadenie  na medzizásobníkoch vápna:

Popis zariadenia:

● látkový hadicový filter ALFA-JET, 540-3-4-3

● filtračné hadice – 480 ks

● filtračná látka, polyester  - T 552SA
● elektropneumatické ventily
● odsávací ventilátor s el. motorom
● šnekový dopravník
● rotačný podávač
● vzduchotechnické potrubie 

● napojenie tlakového vzduchu z energorozvodov USSK závod Energetika. Tlak 0,5 MPa.

Čistý vzduch je vypúšťaný do ovzdušia výduchom o výške 22 m.

Paketovací lis č.1

 Typ CPA 1000-3, dodávateľ strojárne ŽĎAS 

Pracovná kvapalina    - 3-5% roztok emulzného oleja a upravenej vody

Objem nádrže na pracovnú kvapalinu   -   10 000 l

Lisovací tlak                   -  max. 32 Mpa

max. dĺžka lisovaného materiálu  - 6 m

max. šírka lisovaného materiálu   - 1,7 m

max. hrúbka lisovaného materiálu  - 10 mm

Paketovací lis č.2

 Typ CPA 1000-4,dodávateľ strojárne ŽĎAS 

Pracovná kvapalina    - hydraulický olej HLP-46

Objem nádrže na pracovnú kvapalinu   -   3000 dm3
Lisovací tlak                   -  max. 32 Mpa

max. dĺžka lisovaného materiálu  - 6 m

max. šírka lisovaného materiálu   - 1,7 m

max. hrúbka lisovaného materiálu  - 10 mm

Triediaca linka na spracovanie demetalizovanej oceliarenskej trosky-

Základné časti triediacej linky :
· násypka DOT - zavážací pás - Zásobník DOT je zvarenec tvaru ihlanu. V spodnej časti je tyčový uzáver, ktorý reguluje prísun DOT na zavážací pás. Z vonkajšej strany je na stene zásobníka prichytený vibrátor. Zavážací pás slúži na dopravu DOT od zásobníka ku triediču a je vybavený magnetickým separátorom
· dynamický triedič - Dynamický triedič je uložený na kovovej konštrukcii, ktorá má obsluhovaciu plošinu. 

Technické parametre dynamického triediča :
max. výkon
50 t / hod.
max. otáčky
11000 ot. / min
elektrický príkon
15 kW
max. ročný výkon
160 000 ton
sklon
18°
amplitúda vibrácie
2,5 mm
rozmery sita
1500 x 4000 mm
počet sít
3 ks
-    odsunové dopravníky - Odsunové dopravníky slúžia na odsun jednotlivých frakcií od vibračného triediča na skládku.
Technické parametre dopravníkov :
          dĺžka pásu 6 m
          šírka pásu 500 mm
          sklon pásu 18°
          rýchlosť pásu 1,2 m/s
Všetky pásové dopravníky sú vybavené po oboch stranách
lankovými vypínačmi havarijného stopu.
· magnetický separátor
tlakové hmlenie - Zariadenie na výrobu tlakovej hmly je určené na zníženie prašnosti vznikajúcej v miestach presypov pri triedení DOT. Zmes tlakovej
vody a tlakového vzduchu vytvára usmernením rozprašovaním
tlakovú hmlu, ktorá pohlcuje prach. Požadované parametre
stlačeného vzduchu sú :      p = 0,3 MPa, Q = 81,8 Nm3/hod.
	

	2.
	Odsírenie surového 

železa
	Fluidizačná nádoba - je určená na fluidizovanie a dopravu odsírovacej zmesi cez  spojovacie potrubie do injektážnych trysiek. Je to tlaková nádoba objemu 2,265 m3. Každé odsírovacie pracovisko (stanica) má svoju fluidizačnú  nádobu. Fluidizačné nádoby sú uzávermi oddelené od vodorovného zásobníka a po naplnení odsírovacou zmesou sú natlakované dusíkom. Fluidizačné nádoby sú vybavené vážiacim systémom a filtrami pre odprášenie pneumatickej dopravy. Konštrukcia filtrov umožňuje vrátiť zachytený prach do technologického procesu. 

Naklápač panvi - slúži na sklopenie nalievacej panve pri sťahovaní trosky z hladiny tekutého surového železa. Zariadenie zahrňuje dva kusy naklápacích stojanov, jeden pre každú stanicu. Základnými súčasťami    naklápača panvi sú dve kolísky, uložené v sústave 2x2 kolesa pre každú       kolísku.  Naklápací pohyb je zabezpečovaný dvoma hydraulickými valcami.

                 Základné údaje:
· max.hmotnosť panve                        70 t
· hmotnosť surového železa min.      140 t
· hmotnosť surového železa max.      165 t
· max. uhol naklopenia                        50°
· naklápacia rýchlosť                     0,3 ot/min.
Sťahovač trosky -  Zariadenie zahŕňa dva sťahovače trosky, jeden pre každú stanicu. Sťahovače trosky sa používajú na odstránenie     

trosky z povrchu  surového železa. Počas sťahovania trosky je  zabezpečené odsávanie  splodín vznikajúcich pri tejto operácii.

                 Základné údaje:
· dosah ramena                       5485 mm
· naklopenie ramena - zvislé      15°
· zdvih ramena                       1000 mm
· vychýlenie vodorovné              7°
Systém odsávania emisií odsávacie potrubie spalín, filter a ventilátor s komínom – 

Systém odsávania emisií je určený na odstraňovanie a odprašovanie emisií zo zariadenia vznikajúce pri odsírovacom procese a pri sťahovaní trosky. Dymy sú odsávané pomocou poklopov, ktoré sú umiestnené nad nalievacou a troskovou panvou. Dve odsírovacie stanice majú celkove štyri odsávacie poklopy. Odsaté plyny sú dopravené potrubným systémom do odprašovacieho zariadenia. Odprašovacie zariadenie sa skladá z lapača iskier a látkového filtra pulzného typu. Dymy sú odsávané ventilátorom umiestneným za plynočistiarňou. Odprášené dymy sú vypúšťané do atmosféry cez komín.

Parametre odťahového systému:
· prietok                                                           170000  m3/hod
· teplota spalín nominálna pred vstupom do plynočistiarne    90 °C
· teplota spalín maximálna                                                     135  °C 
· priemerná koncentrácia prachu na vstupe do plynočistiar.3,0 g/m3
· maximálna koncentrácia prachu na vstupe do plynočistiar. 7,09g/m 
· predpokladaná účinnosť odsávania odsírovacieho poklopu   98 %
· predpokladaná účinnosť odsávania pri sťahovaní trosky       95 %
· účinnosť filtrácie                                                                      99 %
· typ ventilátora                                                    RV/2-2500

· výška komína                                                      19 m
	

	
	
	Lapač iskier - 

Odsaté plyny vstupujú do lapača iskier, kde sa z prúdu plynov odstraňujú ťažké častice. Častice  sú odstraňované pomocou nárazov na prepážku, z ktorej padajú do zásobníka lapača iskier. Zásobník je periodicky vyprázdňovaný pomocou turniketového uzáveru do kontajnera. Následne sa zachytený prach odváža na skládku USSK za účelom zneškodnenia.

Látkový filter - 

Jemné čistenie plynov sa uskutočňuje vo filtri. Filter sa skladá z oceľového krytu v ktorom je nainštalovaných 900 filtračných vriec, s celkovou filtračnou plochou 1600 m2. Spodnú časť filtra tvoria dva zásobníky so zabudovaným šnekovým dopravníkom. Prach vyprázdňovaný z dvoch zásobníkov je zberaný skrutkovým dopravníkom a je dopravovaný do bežnej prachovej výpuste. Odsaté plyny prichádzajú z boku k vrecovým filtrom. Prach sa zachytí na vonkajšom povrchu vriec. Z hornej časti skrine je vyčistený plyn odsávaný ventilátorom. Výpustná koncetrácia prachu je max. 49 mg/m3. Odstraňovanie zachyteného prachu sa vykonáva za pomoci pulzov stlačeného dusíka. Vypudený prach padá v malých množstvách do skrine filtra. Odstraňovanie zachyteného prachu sa robí 1x  za 24 hodín do veľkokapacitných 5 až 8 m3 vyklapacích kontajneroch a nákladnými autami sa odváža na skládku USSK.

Pojazdné miešače - torpéda
Technické údaje:
priemer nádoby
3 100 mm
dĺžka nádoby
19 235 mm
celková dĺžka podvozku
29 950 mm
užitočná hmotnosť surového železa
350 t
hmotnosť nádoby bez výmurovky
69 628 kg
hmotnosť výmurovky
155 t
celková hmotnosť
700 t
Vylievanie tekutého surového železa sa robí cez eliptický otvor o rozmeroch 1300 x 700 mm do nalievacej pánve. Prevážacie  jamy č. 1 a č. 2 sú vybavené   zariadením na potláčanie vzniku oxidov ( dymu ) pri prelievaní tekutého surového železa z torpéd do nalievacích panví.

Prevážacie vozy surového železa.
Slúžia na prevážanie tekutého surového železa z haly prelievania surového železa do sádzacej haly v prevážacích jamách č. 1 a č. 2. Prevážacie vozy sú ovládané z kabíny pojazdných miešačov.
· rýchlosť pojazdu voza
27 m / min.
· dĺžka pojazdu voza
16,6 m
· rozchod koľajníc
4500 mm
Nalievacia panva.
Slúži na prelievanie tekutého surového železa a jeho nalievanie do konvertora
menovitý obsah
160 t
max. obsah
180 t
hmotnosť plášťa
27,3 t
hmotnosť výmurovky
26,5 t
Nalievací žeriav – 

V sádzacej hale sa nachádzajú dva nalievacie žeriavy. Používajú sa na všetky manipulácie s naliebvacou panvou, na prelievanie tekutého surového železa zo železových pánví do nalievacej pánve a nalievanie tekutého surového železa do konvertora. Sú vybavené elektronickou váhou ABB s presnosťou váženia ( 0,1 %.


	

	3.
	Konvertory 2
	Konvertor č.4 a č.5

Hlavné časti konvertora:
a) konvertora nádoba s nosným prstencom a čapmi
b) ložiská čapov konvertora a mazanie
c) pohon konvertora
d) ochranné steny konvertora
e) nosné stojany konvertora
Hlavné technické parametre konvertora:
Výrobca                                                                                Vöest-Alpine

Rok uvedenia do prevádzky                                                1996

Menovitá hmotnosť tavby                                                   180 t

Zloženie  a hmotnosť vsádzky
Vstup na 1 tavbu
Surové železo
cca. 150 t
oceľový šrot
cca.45t
pelety, brikety (z ocel. prachu)
max. 4t
vápno
max.1,5t
demetalizovaná oceliarenská troska
max. 3t
syntetická troska
max. 1t

legujúce prísady
podľa akosti

Zloženie  a hmotnosť ocele
Výstup na 1 tavbu
oceľ
175t
troska
20t 
zachytený oceliar. prach
cca. 2 t (kal)
spotreba kyslíka
max. 600 m3/min
tlak kyslíka
max. 1,5 MPa
doba fúkania tavby
v priemere 15 min

Kyslíková tryska – technické údaje
dĺžka trysky
22 795 mm
pomalý chod trysky
3,2 m/ min.
rýchly chod trysky
16 m/min.
množstvo fúkaného kyslíka
max. 650 m3
tlak aukčného kyslíka
max. 1,6 MPa
čistota fúkaného kyslíka
min. 99,5 %
množstvo chladiacej vody
190 m3/hod.
rozdiel teploty chladiacej vody
max. 15° C
počet výtokových otvorov O2
4 otvor.          5 otvor.
kritický priemer dýz
35,5 mm         34,9 mm
kuželovitosť dýz
4°                    -
odklon dýz
10°                14°
V súčasnosti sa používajú 4 otvorové aj 5 otvorové trysky v závislosti na výsledkoch merania hrúbky výmurovky konvertora, nárastoch v konvertore a celkového počtu tavieb na výmurovku konvertora.
Poloportálový žeriav - používa sa na vsádzanie šrotu do konvertora

Technické údaje:

nosnosť                                                                    2 x 60 t

nosnosť pomocného zdvihu el. magnetu                 5 t

rýchlosť hlavného zdvihu                                         10 m/min

rýchlosť pojazdu žeriava                                           72,6 m/min

výška hlavného zdvihu                                              22 m

výška pomocného zdvihu                                          12 m

Sekundárne odprašovanie haly Oceliarne 2

	

	
	
	Odlučovacie zariadenie na sekundárne odprašovanie haly Oceliarne 2 – pozostáva z dvoch častí a to z usadzovacej komory pre hrubé čistenie a z textilného filtra. Tuhé častice z presávaného odpadového plynu sa zachytávajú na vonkajšej strane filtračných rukávov vyrobených z polyesterových vlákien. V pravidelných intervaloch na základe zmeny tlakovej diferencie meranej na vonkajšej a vnútornej časti rukávov sa vykonáva regenerácia rukávov prefukom usadených častíc pomocou stlačeného vzduchu. Regenerácia nemá vplyv na koncentrácie TZL v komíne.

Technické údaje:

Výrobca                       VOEST-ALPINE INDUSTRIE, Rakúsko

Projektované množstvo odsávaného odpad. plynu 

                                           609000 m3/h – 1050000 m3/h

Filtračná plocha                      16200 m2
Počet sekcií / komôr              16/32

Priemer / výška komína         5,5 m / 41 m

Ventilátor                               3 radiálne ventilátory s max. výkonom   1150000 m3/h
	

	4.
	MPO1
	Odlučovacie zariadenie:

Typ FILTRA                                              ALFA-JET 360, tkaninový filter

Počet filtračných komôr               4 (240 tkaninových hadíc o dĺžke 3680 mm

Max. teplota odpadov. plynu na vstupe do odl. zariadenia           260 (C

Typ ventilátora                             RVK – 1250

Max. výkon ventilátora                 40 000 m3/hod

Priemer a výška výduchu               0,8 / 11,5 m
	

	5.
	ZPO1
	Liaca panva

Menovitý obsah                      180 t

Preplniteľnosť                          14 t

Max. obsah                             194 t

Hmotnosť kovových častí        30 t

Hmotnosť výmurovky             25 t

Hmotnosť s kovom                235 t

Medzipanva

 - rozmery                                        6908 x 1500 x 1364 mm

 - hmotnosť výmurovky                                12 t

 - hmotnosť čistej medzipanvy                     19 t

 - max. hmotnosť ocele v medzipanve         40 t

 - vzdialenosť výtokových otvorov                6 m
Liaci stojan

 - hmotnosť liacej panvy s kovom              260 t

 - hmotnosť otáčajúcej sa časti                   288,7 t

- rýchlosť otáčania                                  1 otáčka/min

 - výška zdvihu                                           800  mm

 - počet hydraulických valcov                        2 ks

- rýchlosť zdvihu odliev. panye                 1,6 m/min.

- zdvihový pohon                                     elektrohydraulický

- núdzový pohon                                       stlačený vzduch 

Diaľkovo prestaviteľný kryštalizátor

 Má možnosť prestaviteľnosti šírky počas liatia, čím sa znížia prestoje pri prestavovaní kryštalizátora následkom zmeny šírky liacieho formátu. Medené dosky sú vodou chladené cez vlastný primárny okruh. Nastavenie šírky formátu sa prevádza pomocou prestavovacích prevodoviek úzkych stien.

Technické údaje:

 - typ                                                       plynule prestaviteľný zakrivený

 - liaci polomer                                       10 000 mm

 - hmotnosť                                             12 200 kg

 - formát: šírka                             790-1560 mm

                hrúbka                          200-240 mm

                nastavený rozmer         220 mm

                výška                            900 mm

 - rýchlosť prestavovania                        50 mm/min

Páliaci stroj pre priečne delenie brám

 - počet horákov na stroj                                              4

 - pohybová dráha stroja                                        9 690 mm

 - pohybová dráha horáka                                      1 850 mm

 - dráha zdvihu                                                          500 mm

 - rýchlosť pohybu stroja                                  do 24 000 mm/min

 - rýchlosť pohybu horáka                                50 - 3 300 mm/min

 - rýchlosť pohybu zdvihu                                      2 300 mm/min

 - kyslík                                                          1,4-2,0 MPa 312 Nm3/hod

 - zemný plyn                                                 0,3-0,6 MPa 112 Nm3/hod

 - chladiaca voda - stroj                                 0,4-0,6 MPa 15 m3/hod

 - merací valec                                               0,4-0,6 MPa 3 m3/hod

 - granulačná voda                                         0,8-1,0 MPa 30 m3/hod

 - stlačený vzduch                                         0,4-0,6 MPa 8 m3/hod

 - maximálna rezná rýchlosť pre teplotu kontizliatku      min. 750 oC

 - hrúbka kontizliatku                                   240 mm 350 mm/min

 - šírka rezu                                                           max. 10 mm

 - dĺžka skúšobného rezu                                        70 - 150 mm


	

	6.
	Prevádzka úprava brám a expedícia
	Zariadenie na pozdĺžne rezanie brám-
Zariadenie pozostáva z vozíka, ktorý sa pohybuje po jazdnej dráhe. Jazdná dráha je tvorená koľajnicami upevnenými na základovej doske a ukončená je nárazníkmi. Na vozíku je namontovaný nosník s vedením, na ktorom sa pohybujú dva horákové vozíky s horákmi na rezanie.
Technické a výkonové parametre :
Rozchod                                              2 000 mm
Dĺžka jazdnej dráhy                         16,0 m
Možnosť prestavenia horákov           min. 400,0 mm
Vzdialenosť medzi horákmi              max. 1 800,0 mm
Dráha pohybu                                     max. 14,0 m
Rýchlosť pohybu v pozdĺžnom smere :
Rezanie                                               20 - 30 cm / min.
Vlečný chod                                       2,0 m/ min.
Rýchly chod                                       12,0 m/min
Šírka bramy                                        795,0-1550,0 mm
Hrúbka bramy                                  2000 – 240 mm

Dĺžka bramy                                     6 – 10 m

Teplota bramy                                   600 – 800 (C

výška voza
1 475 mm
hmotnosť voza
34,0 ton
nosnosť voza
max. 115 ton
max. rýchlosť pohybu zaťaženého
5 km / hod.
voza
dlžka dráhy voza
43,5 m

Technické parametre rezacích horákov na čistenie a scarfovanie brám
Ručný scarfovací horák
Typ
FB 2000
dĺžka
1 500
mm
dýza
FD 20 -PM
kyslík            tlak
                                       1,00-1,30
MPa
                      spotreba      scarfovací
250 - 320
m3 / h
                                            nahrievací
12
m3/h
zemný plyn       tlak
0,15
MPa
                           spotreba
8,2
m3 / h
Ručný opaľovací horák
Typ
FBI 600
dĺžka
1 500
mm
dýza
FD16-PM
kyslík
tlak
1,00-1,30
MPa
                              spotreba      scarfovací
150-190
m3/h
                                                    nahrievací
8,5
m3 / h
zemný plyn           tlak
0,15
MPa
                               spotreba
5,8
m3 / h
Ručný opaľovací horák
Typ
CD - 63
dĺžka
1 500 a 1325        mm
dýza
FD16-PM
kyslík
tlak
1,00-1,30
MPa
                               spotreba      scarfovací
150-190
m3/h
                                                    nahrievací
8,5
m3 / h
zemný plyn            tlak
0,15
MPa
                                spotreba
5,8
m3 / h

	


	
	
	Prenosný kyslíkový rezací stroj-

Typ                                                                    RS 13

dĺžka pojazdu                                                    2000 mm

rozsah hrúbky rezaného materiálu                    3 – 300 mm

napájacie napájanie                                           24 V

rýchlosť rezu                                                     100 – 600 mm/min

kyslík      (tlak/spotreba)                        0,2-0,8 MPa / 1,4-26,6  m3/hod

acetylén     (tlak/spotreba)                      0,15 MPa / 0,5-0,1,5  m3/hod
	


	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita

Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	

	
	Stáčacia stanica – ZPO1

	Murovaný objekt s podlahou izolovanou proti priesakom, spádovanou do havarijnej nádrže. Stojaté nádrže (jednoplášťové, nadzemné) o objemoch 7 x 5 m3 (5 nádrží na hydraulický olej, 2 nádrže na zmes opotrebovaných olejov) a 2 x 40 m3(na prevodový olej) sú uložené v havarijnej nádrži o rozmeroch 13,7 x 8,5 x 0,95 m (t.j. 110,6 m3). Havarijná jímka je v najnižšom mieste vybavená čerpadlom na odčerpávanie uniknutých ropných produktov. Nádrže sú vybavené stavoznakmi. Mimo jímky sú uložené dve plničky tukov á 0,8 m3 a skladovaný tuk o objeme max. 1 m3 v sudovom balení. Úniky z netesností mimo havarijnej jímky sú zachytávané do prenosných záchytných nádob.
	

	
	Sklad olejov, tukov a PHM – ZPO1
	Murovaný prístavok k stáčacej stanici s betónovou podlahou opatrenou vodotesnou izoláciou a plechom hrúbky 4 mm so spádovaním do havarijnej nádrže o objeme 1,85 m3. Slúži na uloženie ropných produktov o objeme 10 m3 prevodového a hydraulického oleja a 8 m3 plastických mazív v 200 litrových sudoch alebo menších originálnych obaloch (bandasky, plechovky...). PHM sú uložené v typizovanom kontajnery SAFETY BOX TYP 155.36 pre 4 sudy so záchytnou vaňou o objeme 855 litrov. Ropné látky sa dovážajú v cisternách a v sudoch, ich prečerpávanie je realizované pomocou zubových a vretenových čerpadiel do príslušných nádrží cez potrubné rozvody.
	

	
	Manipulačná plocha - olejová pivnica ZPO1
	Murovaný objekt so stenami a podlahou izolovanou proti priesakom, spádovanou do zberného žľabu ukončeného havarijnou nádržou o objeme 2,62 m3  na zachytávanie únikov. Úroveň podlahy je na – 7,5 m. Nachádzajú sa tu:

- stanice olejového mazania 

- stanice tukového mazania 

- nádrže (jednoplášťové nadzemné) 2 x 10 m3 na prevodový olej. 

Jednotlivé mazacie systémy sú vybavené záchytnými nádobami s odkaľovacími otvormi umiestnenými v najnižšom bode nad žľabmi.
	

	
	Manipulačná plocha - hydraulická stanica ZPO 1
	Murovaný objekt so stenami a podlahou izolovanou proti priesakom, spádovanou do zberného žľabu ukončeného havarijnou nádržou o objeme 1,73 m3 na zachytávanie únikov. Úroveň podlahy je na – 1,0 m. Nachádzajú sa tu:

- pohonné zariadenia systému 20 MPa, 

- systém plnenia akumulátorov, 

- dopravy opotrebovaného oleja. 

Objem pracovnej náplne je 5 m3.
	

	
	Manipulačná plocha LŠV – Príprava vsádzky, hala Prípravy vsádzok
	Murovaný objekt​​​​​​​​​​​ s betónovou podlahou s epoxidovou penetráciou a liatou epoxidovou podlahou, ktorá je vyspádovaná do zberných kanálikov zvedených do dvoch havarijných nádrží o celkovom objeme 0,227 m3  a je prekrytá póroroštom. Hydrauklické a prevodové oleje v max. objeme 1,0 m3-nový a 0,8 m3-opotrebovaný a tuk v objeme 0,5 m3 sú uložené na paletách so záchytnými vaničkami, oleje a tuky v menších prepravných obaloch sú uložené v regáloch s vaničkovými policami. 
	

	
	Manipulačná plocha LŠV – Šrotovisko OC II
	Plechový objekt​​​​​​​​​​​ s podlahou z oceľového plechu zváraného olejovotesnými zvarmi, ktorý je vyspádovaný do havarijnej nádrže o objeme 0,7 m3 v strede. Prevodové oleje v max. objeme 0,4 m3, tuk v objeme 0,2 - 0,4 m3 sú uložené na v pôvodných obaloch (sudoch, prepravných obaloch) na pochôdzom rošte.
	

	
	Manipulačná plocha LŠV – Príprava vsádzky, lis č. 2
	Murovaný - plechový objekt​​​​​​​​​​​ s podlahou z oceľového plechu zváraného olejovotesnými zvarmi, ktorý je vyspádovaný do havarijnej nádrže v strede. Objem plechovej vane a jímky je 0,44 m3. Hydraulické, prevodové a emulzné oleje v max. objeme 2,4 m3, tuk v objeme 0,4 m3 sú uložené na v pôvodných obaloch (sudoch, prepravných obaloch) na pochôdzom rošte.
	

	
	Manipulačná plocha LŠV – KK OC2
	Murovaný objekt s betónovou podlahou opatrenou mazaninou z epoxidového pojiva, kamenného piesku a oceľových vlákien. Podlaha je spádovaná do zberných žľabov prekrytých oceľovými plechmi s olejovotesnými zvarmi  so zaústenými do havarijnej nádrže o objeme 2 m3. Skladované množstvá: prevodový a mazací olej v objeme 2,0 m3, nafta v objeme 0,6 m3 a 0,4 m3 mazacie tuky v pôvodných obaloch.
	

	
	Manipulačná plocha LŠV – ZKP – PLČ KK OC2
	Plechový objekt​​​​​​​​​​​ s podlahou z oceľového plechu zváraného olejovotesnými zvarmi, ktorý je vyspádovaný do havarijnej nádrže v strede o celkovom objeme 2,8 m3 vrátane záchytnej vane. Prevodové a mazacie oleje v max. objeme 0,6 m3-nový, opotrebovaný , tuk v objeme 0,4 m3 a technický benzín á 200 litrov sú uložené na v pôvodných obaloch (sudoch, prepravných obaloch) na pochôdzom rošte. 
	

	
	Hydraulická stanica lisu č. 1 a č. 2 – Príprava vsádzky
	Jedná sa o murované objekty , v ktorých je betónová podlaha vyspádovaná do zberných kanálikov a následne do havarijných nádrží (na lise č.1 – 2x0,75 m3, na lise č.2 –1m3 a 20 m3). Ako médium sa na lise č.1 používa zmes emulzného oleja a vody, ktorý je uložený v nádržiach  (jednoplášťové nadzemné) o kapacite 2x5 m3, na lise č. 2 sa požíva hydraulický olej, ktorý je uložený v 3 nádržiach o celkovom objeme 3 m3. Na lise č.2 je v miestnosti kde sú uložené 3 nádrže o objeme 3 m3 naviac vybudovaná havarijná nádrž o objeme 3 m3 a záchytná vaňa pohonu o objeme 1,5 m3.
	

	
	Plniaca stanica hydraulického oleja – odsírenie surového železa OC2
	Objekt sú umiestnený v samostatnej murovanej miestnosti na +0 m. Technologické zariadenie pozostáva z čerpadla a potrubných rozvodov, ktorými je hydraulický olej dopravovaný zo sudov do hydraulickej stanice. Predmetný objekt slúži len na prečerpávanie oleja. Sudy s olejom sa v danom objekte neskladujú. Objekt je izolovaný proti priesaku a je vyspádovaný  havarijnej nádrže o objeme 0,22 m3
	

	
	Hydraulická stanica – odsírenie surového železa  OC2
	Objekt je umiestnený v prístavku odsírenia na úrovni +9,6m . V miestnosti je zabudovaná nádrž o objeme 3 m3 (jednoplášťová nadzemná), 6 ks čerpadlových jednotiek so spätnými a poistnými ventilmi, dva stojany s blokmi hydraulických rozvádzačov a jeden stojan s akumulátormi (tlakové nádoby). Objekt je izolovaný proti priesaku a je vyspádovaný do havarijnej nádrže o objeme 1,9 m3.
	

	
	Úložná plocha farieb – Úpravňa brám
	Jedná sa o murovaný objekt s betónovou podlahou izolovanou proti priesaku s vyvýšeným prahom, v ktorom sú uložené farby a riedidlá v maximálnom množstve 0,5 m3 v spotrebiteľských baleniach na policovom regáli.
	


Pozn.: Vyššie uvedené sklady, manipulačné plochy ... a naviac nádrže, ktoré sa nenachádzajú v uvedených skladoch, manipulačných plochách... sú spracované v tabuľkovej forme v prílohe č.9 s uvedením  miesta skladovania, nebezpečnej látky, skladovacej kapacity, typu nádrže a opisu zabezpečenia ochrany ŽP
	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti

Charakteristika a opis činnosti

Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	

	
	Kalové hospodárstvo 

Vratná plynočistiarenská voda prechádza cez nasledujúce zariadenia kalového hospodárstva v uvedenom poradí :  

· prívodné žľaby – slúžia na prívod znečistenej vody z plynočistiarne OC II do predusadzovacích nádrží resp. do usadzovacích nádrží typu Dorr.

· predusadzovacie nádrže - predusadzovacie nádrže v počte dva kusy slúžia na zachytenie hrubých nečistôt. Pozostávajú z dvoch technologických častí :

                  a/ ukľudňovací valec so zhrabovacím zariadením

                  b/ vyhrabávacie zariadenie : - šnekový vynášač kalu 

Rýchlosť privádzanej vody sa znižuje v ukľudňovacom valci, na dne ktorého sa usadzujú ťažšie nečistoty. Tieto nečistoty sú zhrabovacími ramenami dopravované ku spodnej časti vynášača kalu. Cez naklonený žľab vynášača a následne cez výkyvné potrubie sú nečistoty - hrubý kal dopravené do kontajnerov, ktoré su pravidelne odvážané do spol. Heckett MultiServ, kde sa využíva na výrobu mikropeliet a brikiet, ktoré sa následne zhodnocujú v hutníáckom cykle spol. USSK. Odsadená voda odteká cez prepadovú stenu do žľabu a následne do usadzovacích nádrží typu Dorr.

-   usadzovacie nádrže typu Dorr – Usadzovacia nádrž typu Dorr je určená na zachytávanie jemných častíc kalu. pozostáva z :

- zo samotnej nádrže tvaru valca ( ø 36 m ). Dno tejto nádrže tvorí kužeľ, ktorý je orientovaný tak, že vrchol kužeľa sa nachádza pod jeho podstavou.

- zo zhrabovacieho zariadenia s mostom. Jeden koniec mostu je pevne uložený na stredovom ložisku, ktoré sa nachádza v strede usadzovacej nádrže nad úrovňou hladiny. Druhý koniec mostu je uložený na kolesách ( dve nápravy ), ktoré sa odvaľujú po betonovom venci usadzovacej nádrže. Pohyb ťažnej nápravy zabezpečuje elektromotor. Pod stredovým ložiskom sa nachádza zvisle situovaný stredový valec siahajúci až po dno nádrže. Na tento stredový valec sú uchytené ramená ( 4 ks ) a na nich lopatky zhrabovacieho zariadenia.

Princíp činnosti UN Dorr:                                                                                      

Odsadená voda vteká do priestoru ukľudňovacieho valca, ktorý zmierňuje nežiadúci vplyv turbulentného prúdenia na sedimentačný proces. Ďalej voda preteká od stredu nádrže ku jej okraju. Na tejto trase nastáva samotný proces sedimentácie. Technologický okraj nádrže tvorí prepadová stena, pred ktorou sa nachádza norná stena slúžiaca na zachytávanie plávajúcich nečistôt. Za prepadovou stenou priteká plynočistiarenská voda cez murovaný žľab a následne cez potrubie do čerpacej stanice.

Odsedimentovaný kal klesá na kužeľovite vyspádované dno nádrže, kde je zhrabovacím zariadením dopravovaný do najnižšieho bodu dna nádrže ( vrchol kužeľa ), kde sa v zbernej priehlbni nachádza vyústenie sacieho potrubia pre odčerpávanie kalu kalovými čerpadlami

Kal z usadzovacích nádrží je sústavou potrubí dopravovaný na odkaliská jemných oceliarenských kalov (4 odkaliská) v správa DZ Oceliareň. Kal v predmetných odkaliskách sedimetnuje a po naplnení a odsedimentovaní dochádza k jeho ťažbe. Následne sa kal odváža do závodu Heckett MultiServ, kde sa využíva na výrobu mikropeliet a brikiet (zhodnotenie v hutníckom cykle USSK) resp. odpredáva externým spoločnostiam.
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C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba za rok 2004 (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1. 
	Oceliareň č. 2

úsek Príprava vsádzky – šrotoviska, surovinová hala

Príprava vsádzky
	Olej prev. PP 7
	Prevodový olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. Spája vysokú  odolnosť  voči  starnutiu  a  teplotám  s dobrou  ochranou  proti  korózií  / voči  farebným  kovom  je  neutrálny /  a  neemulguje.

Obsahuje tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané  UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC  :  886 - 926  kg.m-3  

· bod  vzplanutia  :  min. 220  OC

bod  tuhnutia  :  max. - 22  OC    
	
	0,6t
	100%

	2. 
	
	Tuk PM AKG-2
	polomäkká čierna látka veľmi slabého charakteristického zápachu. Teplota vzplanutia 380 °C.
	101316-72-7
	0,1t
	100%

	3. 
	
	nafta
	Zmes  kvapalných  UHV, ktorá  vrie  pri  teplotách  150 - 360 OC. Môže  obsahovať  prísady  na  zlepšenie  nízkotepelných  vlastností  paliva, tie  však  nesmú  negatívne  ovplyvniť  ich  funkčné  vlastnosti. Je  to  žltohnedá  kvapalina  bez  vody  a  mechanických  nečistôt  s  charakteristickým  zápachom. Látka  škodlivá  ľudskému  zdraviu. Vdychovanie  pár  má  narkotický  účinok  a  dlhodobý  styk  s pokožkou  vyvoláva  jej  podráždenie  a  zápaly.

Horľavina  I. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

hustota  pri  20 OC : 800 - 850  kg.m-3 

číslo  kyslosti : 0,1  mg KOH.100 cm-3 

obsah  S : max. 0,15  %

bod  tuhnutia : max. - 30  OC      
	
	2,0t
	100%

	4. 
	
	Brzdová kvapalina HD 205
	číra viskózna kvapalina nažltlej farby bez zápachu, vo vode rozpustná
	
	10 litrov
	100%


	5. 
	
	Madit OK-VC 150
	Mazací olej čírej hnedožltej farby charakteristického zápachu, horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 310 °C
	101316-72-7
	0,1 t
	100 %

	6. 
	
	tuk LT A
	svetlohnedá pasta s teplotou vznietenia 400 °C
	74869-21-9
	0,1 t
	100 %

	7. 
	
	HLP 46
	
	
	0,4 t
	100 %

	8. 
	
	Emulzín H
	viskózna kvapalina hnedej farby vo vode rozpustná
	---
	0,4 t
	100 %


	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba za rok 2004 (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1. 2
	Oceliareň č. 2 – odsírenie surového železa
	Pevné sur.Fe
	Zliatky z trosky
	
	1,0/tavba
	100 %

	2. 3
	
	Koagulát
	Zahusťonanie trosky
	
	0,25/tavba
	100 %

	3. 4
	
	Olej OHHM46
	Hydraulický vysokovýkonný  olej, určený  do  všetkých  materiálových  zlúčení. Má  veľmi  dobrú  filtrovateľnosť, odlučovanie  vody a vzduchu. Neobsahuje žiadne  ťažké  kovy  s výnimkou  Zn. 

Obsahuje  tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC :  862 - 888  kg.m-3  

· bod  vzplanutia :  min. 160  OC

bod  tuhnutia : max. - 30  OC 
	101316-71-6

101316-72-7
	800 l
	100 %

	4. 5
	
	Olej OKVC150
	Mazací olej čírej hnedožltej farby charakteristického zápachu, horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 310 °C
	101316-72-7
	100 l
	100 %

	5. 6
	
	Vazelina AK 2
	Plastické mazivo používa  sa  pre  mazanie  valivých, klzných  ložísk  a  uzavreté  ozubené  prevodové  systémy. Základným  olejom  je  minerálny  olej  s  viskozitou  / pri  40  OC /  150  mm2.s-1. Mazivo  môže  obsahovať  látky : prísady  tuhého  maziva  / MoS2, grafit /, estery, fluorované  uhľovodíky, polyglykoly, silikóny a vysokotlakové  syntetické  prísady.    

Fyzikálne a chemické vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  pasta 

· typ  spevňovadla : Al-komplex, Ca-komplex  

bod  skvapalnenia:  min. 220  OC
	74869-21-9
	0,150t
	100 %

	6. 
	
	Farba acetónová
	stredne viskózna kvapalina, farba podľa odtieňa uvedená na obale so zápachom po organických rozpúšťadlách, vo vode nerozpustná
	
	60,0l
	100 %

	7. 
	
	Odsírovacia zmes - MG 285 KA
	biela s viditeľnými sivými zrniečkami, pevná látka určenej granulometrie, pri styku s vodou spôsobuje popáleniny, poleptanie, prach dráždi oči, dýchacie cesty,  horľavina s bodom vzplanutia 490 až 650oC


	1305-78-8

7439-85-4

7784-75-5
	
	


	8. 
	
	Riedidlo acetónové
	kvapalina – zmes aromatických uhľovodíkov, esterov a alkoholov

Vzhľad- číra kvapalina bez mechanických nečistôt.

Farba – bezfarebná alebo slabo nažltlá Zápach – typický po použitých surovinách

Bod vzplanutia: -1,0°C

Bod horenia: 6,0°C

Teplota vznietenia: >450°C

Teplotná trieda: T1

Trieda nebezpečnosti: I

Relatívna hustota:(pri 20 oC): 0,830 - 0,880 g/cm3
Rozpustnosť - vo vode: nerozpustné

-v tukoch (rozpúšťadlo - olej, ): nie je stanovené
	71-36-3**
	15,0 l
	100 %


	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba za rok 2004 (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1
	Oceliareň č. 2 - časť KK


	Oleje: Spartan 220
	Prevodový olej hnedej farby s typickým zápachom pre minerálne oleje. Horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 2 °C
	
	400 l
	100 %

	2
	
	Spartan 460
	Prevodový olej hnedej farby s typickým zápachom pre minerálne oleje. Horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 250 °C
	
	400 l
	100 %

	3
	
	OKVC 150
	Mazací olej čírej hnedožltej farby charakteristického zápachu, horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 310 °C
	101316-72-7
	600 l
	100 %

	4
	
	OH-HM 46
	Hydraulický vysokovýkonný  olej, určený  do  všetkých  materiálových  zlúčení. Má  veľmi  dobrú  filtrovateľnosť, odlučovanie  vody a vzduchu. Neobsahuje žiadne  ťažké  kovy  s výnimkou  Zn. 

Obsahuje  tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC :  862 - 888  kg.m-3  

· bod  vzplanutia :  min. 160  OC

bod  tuhnutia : max. - 30  OC 
	101316-71-6

101316-72-7
	400 l
	100 %

	5
	
	Vazelina: Optimol
	Mazivo na ložiska KK
	
	200 kg
	100 %

	6
	
	AK 2
	Plastické mazivo používa  sa  pre  mazanie  valivých, klzných  ložísk  a  uzavreté  ozubené  prevodové  systémy. Základným  olejom  je  minerálny  olej  s  viskozitou  / pri  40  OC /  150  mm2.s-1. Mazivo  môže  obsahovať  látky : prísady  tuhého  maziva  / MoS2, grafit /, estery, fluorované  uhľovodíky, polyglykoly, silikóny a vysokotlakové  syntetické  prísady.    

Fyzikálne a chemické vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  pasta 

· typ  spevňovadla : Al-komplex, Ca-komplex  

bod  skvapalnenia:  min. 220  OC
	74869-21-9
	50 kg
	100 %

	7
	
	Farba acetonová
	stredne viskózna kvapalina, farba podľa odtieňa uvedená na obale so zápachom po organických rozpúšťadlách, vo vode nerozpustná
	
	30 l
	100 %

	8
	
	Farba syntetická
	Pigmentovaná homogénna kvapalina, farba podľa odtieňa, zápach po organických rozpúšťadlách
	64742-82-1
	120 l
	100 %

	9
	
	Komag 97 TZ 10 A
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	45,382 t
	100 %

	10
	
	Komag 97 TZ 15 KOK, P, OTK
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	98,731 t
	100 %

	11
	
	Komag 97 TZ 15 TVAR.
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	124,714 t
	100 %

	12
	
	Komag 98 TZ 15 A
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	94,809 t
	100 %

	13
	
	Komag 99 OK
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	0,202 t
	100 %

	14
	
	Komag KK
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	91,728 t
	100 %

	15
	
	Komag D1
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	17,239 t
	100 %

	16
	
	Ankerfix NS 60
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	0,550 t
	100 %

	17
	
	Jemafix 83 múčka
	žiaruvzdorná výmurovka
	
	1,000 t
	100 %

	18. 
	PLČ OC2 BN73


	HLP 46 (OTH3)
	
	
	2 129 litr.
	100 /

	19. 
	
	SHELL TELUS T32
	Svetlohnedá kvalapina so zápachom po ropných produktoch
	
	330 litr.
	100 /

	20. 
	
	TB 46 (T4C)
	ropný produkt žltej farby s horľabosťou nad 247 °C
	
	1 720 litr.
	100 /

	21. 
	
	OKVC 150
	Mazací olej čírej hnedožltej farby charakteristického zápachu, horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 310 °C
	101316-72-7
	263 litr.
	100 /

	22. 
	
	OL 32
	Ložiskový špeciálny olej odolný  voči  starnutiu  s  dobrými  viskozitnými  a  teplotnými  vlastnosťami  bez  vedľajších  účinkov. Určený  do  menej  namáhaných  čelných, kužeľových  a  reťazových  prevodov, do  klzných  a  valivých  ložísk. 

Obsahuje  tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   
Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC :  871 - 900  kg.m-3  

· bod  vzplanutia :  min. 210  OC

bod  tuhnutia : max. - 14  OC
	
	123 litr.
	100 /

	23. 
	
	PP 90
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. Spája vysokú  odolnosť  voči  starnutiu  a  teplotám  s dobrou  ochranou  proti  korózií  / voči  farebným  kovom  je  neutrálny /  a  neemulguje.

Horľavina  IV. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC  :  886 - 926  kg.m-3  

· bod  vzplanutia  :  min. 220  OC

bod  tuhnutia  :  max. - 22  OC    
	101316-72-7
	122 litr.
	100 /

	24. 
	
	AK2
	Plastické mazivo používa  sa  pre  mazanie  valivých, klzných  ložísk  a  uzavreté  ozubené  prevodové  systémy. Základným  olejom  je  minerálny  olej  s  viskozitou  / pri  40  OC /  150  mm2.s-1. Mazivo  môže  obsahovať  látky : prísady  tuhého  maziva  / MoS2, grafit /, estery, fluorované  uhľovodíky, polyglykoly, silikóny a vysokotlakové  syntetické  prísady.    

Fyzikálne a chemické vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  pasta 

· typ  spevňovadla : Al-komplex, Ca-komplex  

bod  skvapalnenia:  min. 220  OC
	74869-21-9
	285 kg
	100 /

	25. 
	
	SWEPCO
	mazací tuk šedej farby so zápachom po mazacích olejoch
	64742-54-7

64742-54-0

67-64-1

1317-35-5

7782-42-5

14464-64-1


	22 kg
	100 /

	26. 
	
	NALCO 1392
	číra bledožltá kvapalina slabého aromatického zápachu s pH < 2
	6419-19-8

13598-36-2
	17 500 litr.
	100

	27. 
	
	NALCO 7208
	bezfarebná kvapalina bez zápachu s pH > 12,9
	1310-73-2
	3000 litr.
	100

	28. 
	
	NALCO 780
	žltá kvapalina ostrého zápachu s pH 3,8
	7631-90-5
	3 000 litr.
	100

	29. 
	
	HLP 46 (OTH3)
	
	
	2 129 litr.
	100 

	30. 
	
	SHELL TELUS T32
	Svetlohnedá kvalapina so zápachom po ropných produktoch
	
	330 litr.
	100 

	31. 
	
	TB 46 (T4C)
	ropný produkt žltej farby s horľabosťou nad 247 °C
	
	1 720 litr.
	100 

	32. 
	
	OKVC 150
	Mazací olej čírej hnedožltej farby charakteristického zápachu, horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 310 °C
	101316-72-7
	263 litr.
	100 

	33. 
	
	OL 32
	Ložiskový špeciálny olej odolný  voči  starnutiu  s  dobrými  viskozitnými  a  teplotnými  vlastnosťami  bez  vedľajších  účinkov. Určený  do  menej  namáhaných  čelných, kužeľových  a  reťazových  prevodov, do  klzných  a  valivých  ložísk. 

Obsahuje  tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   
Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC :  871 - 900  kg.m-3  

· bod  vzplanutia :  min. 210  OC

bod  tuhnutia : max. - 14  OC
	
	123 litr.
	100 

	34. 
	
	PP 90
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. Spája vysokú  odolnosť  voči  starnutiu  a  teplotám  s dobrou  ochranou  proti  korózií  / voči  farebným  kovom  je  neutrálny /  a  neemulguje.

Horľavina  IV. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

· žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

· hustota  pri  15 OC  :  886 - 926  kg.m-3  

· bod  vzplanutia  :  min. 220  OC

bod  tuhnutia  :  max. - 22  OC    
	101316-72-7
	122 litr.
	100 

	35. 
	Zoznam legujúcich prísad, troskotvorných prísad a surovín. Príloha č 21. 


	1.
	ZPO 1


	Corrshield MD4103
	inhibítor korózie

žltohnedá kvapalina slabého zápachu s pH 12,2
	7631-95-0

29385-43-1

1310-73-2
	2,900
	100

	2.
	
	Corrshield NT4292
	inhibítor korózie

žltá kvapalina mierneho zápachu s pH 8,4
	7632-00-0
	0,500
	100

	3.
	
	Spectrus NX1164
	mikrobiocid

bezfarebná až zeleno-žltá kvapalina slabého zápachu s pH 4,00
	10377-60-3

55-65-84-9
	1,000
	100

	4.
	
	Depositrol BL5300
	mikrobiocid

žltá až jantárová kvapalina slabého zápachu s pH 11,9
	1310-73-2

55965-84-9
	4,000
	100

	5.
	
	Uhličitan sodný kalcinovaný
	Zlúčenina, ktorá je schopná prijímať protóny, t.j. je akceptorom H+. Má  veľmi  silný  dráždivý  a  leptavý  účinok. Používa  sa  ako  adsorbent  ropných  látok, ktoré  kontaminujú  prevádzkové  priestory  technologických  hál.    

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

molekulová  hmotnosť : 105,989  g. mol-1
   teplota  topenia  :  854  OC

   rozpustnosť  v H2O :  rozpustný

   rozpustnosť  v  iných  rozpúšťadlách : nerozpustný  v  dietylétery, metanole

   stav, vzhľad  a  iné  vlastnosti : biela  práškovitá  látka
	497-19-8
	2,500
	100

	6.
	
	Texando FO20
	ropné plastické mazivo 

Polotuhá látka žltej farby so zápachom po minerálnych olejoch
	72623-85-9
	31,600
	100

	7.
	
	AK 2
	Plastické mazivo používa  sa  pre  mazanie  valivých, klzných  ložísk  a  uzavreté  ozubené  prevodové  systémy. Základným  olejom  je  minerálny  olej  s  viskozitou  / pri  40  OC /  150  mm2.s-1. Mazivo  môže  obsahovať  látky : prísady  tuhého  maziva  / MoS2, grafit /, estery, fluorované  uhľovodíky, polyglykoly, silikóny a vysokotlakové  syntetické  prísady.    

Fyzikálne a chemické vlastnosti : 

žltá  až  tmavohnedá  pasta 

typ  spevňovadla : Al-komplex, Ca-komplex  

bod  skvapalnenia:  min. 220  OC
	74869-21-9
	0,400
	100

	8.
	
	LV 2-3
	plastické mazivo
	
	0,100
	100

	9.
	
	Mobiltac 81
	plastické mazivo
	
	0,050
	100

	10.
	
	HTG 2
	plastické mazivo
	
	0,060
	100

	11.
	
	Wofracoat „C“
	špeciálny tuk
	
	0,080
	100

	12.
	
	Shell Ensis
	plastické mazivo
	
	0,050
	100

	13.
	
	Shell Tellus T46
	hydraulický olej
	
	10,000
	100

	14.
	
	Shell Omala 150
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. Spája vysokú  odolnosť  voči  starnutiu  a  teplotám  s dobrou  ochranou  proti  korózií  / voči  farebným  kovom  je  neutrálny /  a  neemulguje.

Obsahuje tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané  UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

hustota  pri  15 OC  :  886 - 926  kg.m-3  

bod  vzplanutia  :  min. 220  OC

bod  tuhnutia  :  max. - 22  OC    
	
	0,200
	100

	15.
	ZPO 1


	Shell Omala 220
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané.
	
	0,400
	100

	16.
	
	Shell Omala 320
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. 
	
	0,200
	100

	17.
	
	Shell Omala 460
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. 
	
	0,400
	100

	18.
	
	Shell Omala 680
	Olej s maximálnou  ochranou  proti  opotrebovaniu, určený  do  všetkých  mechanických  priemyselných  prevodoviek, ktoré  sú  trvalo  a  nárazovo  namáhané. 
	
	0,600
	100

	19.
	
	Shell Corena P100
	kompresorový olej
	
	0,100
	100

	20.
	
	Shell Tellus S22
	turbínový olej
	
	0,050
	100

	21.
	
	Esso Nuto 32
	hydraulický olej
	
	0,500
	100

	22.
	
	Fyrquel 220
	hydraulický olej
	
	0,400
	100

	23.
	
	Pyrotec HFD 46
	hydraulický olej

bezfarebná kvapalina slabého zápachu s teplotou vznietenia > 240 °C
	
	0,200
	100

	24.
	
	Mobil Glygoyle 30
	prevodový olej
	
	0,400
	100

	25.
	
	Mobil Glygoyle 460
	prevodový olej
	
	0,300
	100

	26.
	
	OKVC 100
	Mazací olej čírej hnedožltej farby charakteristického zápachu, horľavina IV. triedy, teplota vzplanutia 310 °C
	101316-72-7
	0,800
	100

	27.
	
	PP80
	prevodový olej
	
	0,300
	100

	28.
	
	M8AD
	Minerálny  olej, odparafínovaný  a  rafinovaný  viacerými  stupňami, s  dispergačnými  a  ďalšími  prísadami, ktorými  sa  dosahuje  jeho  vysoká  úžitková  hodnota.  

Horľavina  IV. triedy !!!   
Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

viskozita  pri  100 OC  :  14,5 - 16,5  mm2.s-1   

bod  vzplanutia :  min. 190  OC

bod  tuhnutia : max. - 30  OC. 
	91995-39-0
	0,080
	100

	29.
	ZPO 1


	OL46
	Ložiskový špeciálny olej odolný  voči  starnutiu  s  dobrými  viskozitnými  a  teplotnými  vlastnosťami  bez  vedľajších  účinkov. Určený  do  menej  namáhaných  čelných, kužeľových  a  reťazových  prevodov, do  klzných  a  valivých  ložísk. 

Obsahuje  tieto základné látky : n-alkány, izoalkány, cykloalkány, aromatické a zmiešané UHV.
Horľavina  IV. triedy !!!   
Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

žltá  až  tmavohnedá  kvapalina 

hustota  pri  15 OC :  871 - 900  kg.m-3  

bod  vzplanutia :  min. 210  OC

bod  tuhnutia : max. - 14  OC
	64742(70(7      
	0,500
	100

	30.
	
	Nafta motorová
	Zmes  kvapalných  UHV, ktorá  vrie  pri  teplotách  150 - 360 OC. Môže  obsahovať  prísady  na  zlepšenie  nízkotepelných  vlastností  paliva, tie  však  nesmú  negatívne  ovplyvniť  ich  funkčné  vlastnosti. Je  to  žltohnedá  kvapalina  bez  vody  a  mechanických  nečistôt  s  charakteristickým  zápachom. Látka  škodlivá  ľudskému  zdraviu. Vdychovanie  pár  má  narkotický  účinok  a  dlhodobý  styk  s pokožkou  vyvoláva  jej  podráždenie  a  zápaly.

Horľavina  I. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

hustota  pri  20 OC : 800 - 850  kg.m-3 

číslo  kyslosti : 0,1  mg KOH.100 cm-3 

obsah  S : max. 0,15  %

bod  tuhnutia : max. - 30  OC      
	68334-30-5
	2,600
	100

	31.
	
	Accutherm ST-C 39/X30-15A
	Liaci prášok

Sivý až čierný prášok s pH > 11, nie je samovznietiteľný.


	Produkty na báze 497-19-8

s podielom špecifických zložiek
	288,000
	100

	32.
	
	Accutherm ST-C 89
	
	
	475,200
	100

	33.
	
	Accutherm ST-C 39/4S-110SM
	
	
	129,600
	100

	34.
	ZPO 1


	Accutherm ST-SP/220-DP
	
	
	48,000
	100

	35.
	
	Accutherm ST-SP/234-110
	
	
	144,000
	100

	36.
	
	Metalurgica Scorialit SL 172/3
	
	
	96,000
	100

	37.
	
	Accutherm Glutin MH-B
	krycí prášok
	
	316,000
	100

	38.
	
	Isotherm-G-6
	izolačný prášok
	
	60,000
	100

	39.
	
	Tam - ryžové plevy
	izolačný prášok
	
	360,000
	100

	40.
	
	Intomag VS 98
	torkrétovací materiál
	
	1034,000
	100

	41.
	
	Turbostop
	dopadová doska MP
	
	30,000
	100

	42.
	
	Ankentun 217
	torkrétovací materiál
	
	36,000
	100

	43.
	
	Intoval T65
	žiarobetón
	
	72,300
	100

	44.
	
	Sibral Standart
	tepelná izolácia - pevná svetlohnedá látka bez zápachu
	
	0,800
	100

	45.
	
	Kofond F5BT
	žiarobetón
	
	35,000
	100

	46.
	
	FW 10
	torkrétovací materiál
	
	925,000
	100

	47.
	
	Didurit 170 0-6
	žiarobetón
	
	60,000
	100

	48.
	
	Zásypový piesok
	zás. piesok pre MP
	
	580,000
	100

	49.
	
	Shock Spray
	chemický kľúč - bezfarebná aerosolová látka charakteristického zápachu
	67-63-0

74-98-6

106-97-8


	0,015
	100

	50.
	
	Nicro K-3-S
	chemický čistič - bezfarebný aerosol charakteristického zápachu
	
	0,015
	100

	51.
	
	Nicro 1400
	špec. mazivo
	
	0,015
	100

	52.
	
	Farba syntetická S 6001, 6006
	Pigmentovaná homogénna kvapalina, farba podľa odtieňa, zápach po organických rozpúšťadlách
	64742-82-1
	0,125
	100

	53.
	
	Farba acetónová C 6000
	stredne viskózna kvapalina, farba podľa odtieňa uvedená na obale so zápachom po organických rozpúšťadlách, vo vode nerozpustná
	
	0,090
	100

	54.
	
	Riedidlo syntetické S 6001, 6006
	Riedidlo bezfarebná  až  slabo  žltkastá  kvapalina  charakteristickej  vône, mierne  hygroskopická  a  značne  prchavá. Dráždi  oči  a  dýchacie  cesty.
Horľavina  I. triedy !!!   

Fyzikálne  a  chemické  vlastnosti : 

hustota  pri  20 OC : 790 - 794  kg.m-3 

kyslosť : max. 0,002 - 0,003 %

odparok : max. 0,001 - 0,003 %

obsah  vody : max. 0,5 - 0,8 %
	64742-82-1
	0,020
	100

	55.
	
	Riedidlo acetónové C 6000
	kvapalina – zmes aromatických uhľovodíkov, esterov a alkoholov 

Vzhľad- číra kvapalina bez mechanických nečistôt.

Farba – bezfarebná alebo slabo nažltlá

Zápach – typický po použitých surovinách

Bod vzplanutia: -1,0°C

Bod horenia: 6,0°C

Teplota vznietenia: >450°C

Teplotná trieda: T1

Trieda nebezpečnosti: I

Relatívna hustota:(pri 20 oC): 0,830 - 0,880 g/cm3
Rozpustnosť - vo vode: nerozpustné 

                     -v tukoch (rozpúšťadlo - olej, ): nie je stanovené
	71-36-3**
	0,030
	100

	56.
	ZPO 1


	Fridex Stabil
	nemrznúca zmes
	107-21-1
	0,200
	100


	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba za rok 2004 (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1. 
	Výroba brám
	PP7
	Prevodový olej
	68641-42-3
	1,4
	100

	2. 
	
	Tuk PM AK6-2
	Mazací tuk
	74869-21-9
	0,6
	100

	3. 
	
	PM AKG 2
	Mazací tuk
	74869-21-9
	0,4
	100

	4. 
	
	OTH-3
	Hydraulický olej
	–
	0,4
	100

	5. 
	
	M8 AD
	Motorový olej
	–
	0,06
	100

	6. 
	
	EMULZIN H
	Emulzný olej
	–
	0,1
	100

	7. 
	
	ARAL  MSC
	Odmasťovadlo
	90622-57-4
	0,36
	100

	8. 
	
	ALYKOL
	Nemrznúca zmes
	-
	0,04
	100

	9. 
	
	S 2000
	Farba syntetická základná antikorózna 
	64742-82-1
	0,05
	100

	10. 
	
	S 2013 U
	Email syntetický univerzálny
	64742-82-1
	0,05
	100

	11. 
	
	S 2013
	Email syntetický vonkajší
	64742-82-1
	0,05
	100

	12. 
	
	C 2001
	Email nitrocelulózový vrchný
	123-86-4
	0,05
	100

	13. 
	
	S 1002
	Lak syntetický
	64742-82-1
	0,1
	100

	14. 
	
	C 1037
	Lak nitrocelulózový lesklý
	123-86-4
	0,05
	100

	15. 
	
	K 2010
	Farba silikónová odolná voči teplotám
	108-88-3
	0,2
	100

	16. 
	
	C 6000
	Riedidlo do náterových látok
	123-86-4
	0,1
	100

	17. 
	
	S 6001
	Riedidlo do náterových látok
	108-88-3
	0,03
	100

	18. 
	
	S 6003
	Riedidlo do náterových látok
	1330-20-7
	0,03
	100

	19. 
	
	S 6006
	Riedidlo do náterových látok
	64742-82-1
	0,03
	100

	20. 
	
	Latex
	Farba latexová vodou riediteľná
	–
	2,0
	100


1.2 Voda používaná na výrobné  prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	M 3.deň-1


	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	· Príprava vsádzky: šrotoviská, medzizásobníky vápna, surovinová hala*
	0,3
	
	29,6
	10820
	4,8 l/t    ocele
	100

	2. 
	
	1. Paketovací lis č.1- chladenie ložísk čerpadiel hydraul. systému
	0,3
	
	29,5
	10800
	
	100

	3. 
	
	2. Paketovací lis č.1výroba tlakovej kvapaliny
	0,0006
	
	0,05
	20
	
	100

	4. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	Konvertory KK 4 a 5, plynočistiareň, zásobník konvertorového plynu, odkalisko jemných konvertorových kalov, mimopecná príprava ocele – MPO 1,/ prídavná voda, okruhy: vysokotlaký, nízkotlakotlaký a plynočistiarenský/ 
	9,5
	
	821,9
	300 000 
	133,36 l/t ocele
	100

	5. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda
	 upravená zmäkčená   voda chladenie konvertor. plynu – plynočistiareň
	
	
	
	550000
	
	100

	6. 
	
	 spracovanie konvertorovej trosky – chladenie, pri výrobe peliet, kropenie

 / externá spoločnosť /
	6,34
	
	547,9
	200 000
	88,9 l/t ocele
	100

	7. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda
	pri pravidelných opravách zásobníka konvertorového plynu / raz za 5 rokov/
	1,9
	
	164,3
	60 000
	
	100

	8. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	Závod plynulého odlievania – ZPO 1,

	47,1
	
	4071,2
	1486000 prídavná
	 0,63 m3/t bramy
	100

	9. 
	
	
	574,1
	
	49608
	18106920 zokruhovaná
	7,72 m3/t bramy
	100

	10. 
	
	1. okruh chladenia valčekov /okruh stroja/
	
	
	13248
	4835520
	
	100

	11. 
	
	1. okruh sekundárneho chladenia kryštalizátora 
	
	
	19200
	7008000
	
	100

	12. 
	
	1. okruh trysiek
	
	
	17160
	6263400
	
	100

	13. 
	
	1. chladenie medzipanvý a opotrebovanej výmurovky
	
	
	
	
	
	100

	14. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda
	Oplachy a zmývanie – Príprava vsádzky, ZPO 1 a Konvertory KK 4 a 5, *
	4,4
	
	381,3
	139180
	  61,8 l/t         ocele

59 l/t bramy


	100

	15. 
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	Úpravňa brám, *
	1,2
	
	109,5
	40000
	17,03 l/t bramy
	100

	16. 
	
	1. oplachy a zmývanie
	
	
	
	40000
	
	100

	
	* nie sú inštalované samostatné merače, 

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	       Hlavným zdrojom prevádzkovej vody pre U. S. Steel Košice, s r.o. je CHÚV Krásna n./H., ktorá je vybudovaná 10 km od U. S. Steel Košice, s r.o. v katastrálnom území obce Krásna nad Hornádom. Odberateľom upravenej vody sú aj objekty susediace s CHÚV, konkrétne KOSIT a.s. spaľovňa odpadu a podľa potreby ČOV Kokšov-Bakša. 

     Zdrojom surovej vody pre CHÚV je rieka Hornád, z ktorej je voda napúšťaná do umelého jazera vytvoreného ťažbou štrku na pravej strane rieky. Je tu vybudovaný odberný objekt č. 1 - „Jazero“. Približne vo vzdialenosti 150 m, taktiež na pravej strane rieky Hornád, je vybudovaný odberný objekt č. 2 - „Hornád“. Obidva objekty ústia do gravitačného privádzača o priemere 1500 mm a dĺžky 3770 m, ktorým je voda privádzaná do CHÚV Krásna. Úprava vody sa prevádza: chemicky - alkalické čírenie a dekarbonizácia a mechanicky - usadzovacie nádrže a pieskové filtre. Používané chemikálie: roztok síranu železnatého 5 - 20%, vápno 5% suspenzia a pomocný flokulant.
 Látky odstraňované z vody ako sedimentačné kaly vločkového charakteru, sú likvidované kalolisom. V prípade plánovaných, alebo poruchových odstávok kalolisu, je kal napúšťaný do kalových lagún situovaných cca 200 m od kalolisu. Výtlačným potrubím sa dopravuje upravená voda čerpaním z CHÚV Krásna do USS. Náhradným zdrojom priemyselnej vody pri odstávkach alebo poruchách technologického zariadenia CHÚV je ČS Čaňa a vodné dielo „Pod Bukovcom“.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	        Rozvody vody v rámci celého USSK prevádzkuje DZ Energetika (vodné hospodárstvo). Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely je odoberaná z rozvodov vody DZ Energetika. DZ Oceliareň prevádzkuje zariadenia, ktoré využívajú priemyselnú vodu  dodávanú z hlavných rozvodov DZ Energetika cez ich čerpacie stanice. 
1. Príprava vsádzky

Použitie: na výrobu tlakovej kvapaliny v paketovaciom lise č.1 a ako chladiace médium na chladenie prevodoviek čerpadiel hydraulického systému / 4 ks/.

· Paketovací lis slúži na úpravu železného odpadu k ďalšiemu spracovaniu. Pracovno - tlakovou kvapalinou lisu č.1 je 3-5 % roztok emulzného oleja a upravenej vody v pomere 30-50 l emulzného oleja na 1000 l H2O. Roztok sa pripravuje v nádrži o objeme 10 000 l (jednoplášťová nadzemná). Emulzia - roztok je náplňou hydraulického rozvodného systému. Hydraulický rozvod pozostáva z hlavného rozvodu, 4 ks čerpadiel a ventilov a príslušných prevodoviek, ktoré vyvinú lisovací tlak  12,5-32 MPa. Na lise č. 2 sa požíva hydraulický olej, ktorý je uložený v 3 nádržiach o celkovom objeme 3 m3. Na lise č.2 je v miestnosti kde sú uložené 3 nádrže o objeme 3 m3 naviac vybudovaná havarijná nádrž o objeme 3 m3. Podlahy v objektoch sú vybetónované a po obvode sa nachádzajú zberné žľaby ktoré ústia do havarijných nádrží (na lise č.1 – 2x0,75 m3 betónové jednoplášťové podzemné, na lise č.2 – cca. 1m3 a cca. 20 m3 betónové jednoplášťové podzemné). 

· Použitie vody na chladenie prevodoviek čerpadiel hydraulického systému / 4 ks / na lise č.1 je zabezpečené priamo z rozvodov priemyselnej vody,  ktorá ochladzuje ložiská čerpadiel a cez sústavu dvoch havarijných nádrží /2x0,75 m3/ vyteká do objektovej kanalizácie. 

2. Konvertory  / plynočistiareň, zásobník konvertorového plynu, odkalisko jemných konvertorových kalov, mimopecná príprava ocele – MPO 1/:

Vodné hospodárstvo pozostáva z:

· čerpacej stanice / ČS Oceliarní /

· chladiacich veží

· potrubných rozvodov

· kalového hospodárstva

             Zariadenie ČS Oceliarní slúži k zaisteniu prevádzky Oceliarne I. a II. chladiacou, cirkulačnou vodou a na Oceliarni II. aj cirkulačnou vodou z plynočistiarenského okruhu.

Základné rozdelenie častí technologického zariadenia čerpacej stanice oceliarní.

A. Nízkotlaký cirkulačný okruh pre OCE I. *
B. Nízkotlaký cirkulačný okruh pre OCE II.

C. Vysokotlaký cirkulačný okruh pre OCE I.*
D. Vysokotlaký cirkulačný okruh pre OCE II.

E. Plynočistiarenský okruh pre OCE II. (špinavý okruh)

F. Plynočistiarenský  okruh pre chladiace veže EČP

G. Cirkulačný okruh pre vákuoliatie*
H. Vnútorný cirkulačný okruh na chladiacu vežu
*nie su predmetom žiadosti

Chladiaci cirkulačný okruh
Chladiaca cirkulačná voda prechádza uzavretými spotrebičmi, ktoré chladí. Voda sa v spotrebičoch ohrieva a po prechode cez spotrebiče sa gravitačným potrubím vracia na ventilátorové chladiace veže OC I a OC II. Na chladiacich vežiach sa voda ochladí a odteká do rozdeľovacieho žľabu pred sacími nádržami , kde samospádom vteká do jednotlivých sacích nádrží čerpadiel. Odtiaľ je čerpadlami znovu dopravovaná do prevádzky.

Chladiaci cirkulačný okruh sa delí na :

 - vysokotlaký okruh pre OC I - ( VT OC I ) a  OC II - ( VT OC II ) – pozostáva z 2 ks výtlačných radov. Na obidvoch výtlačných radoch sa nachádza aj odkaľovacie potrubie / kal sa odváža na dorry/. Zo strojovne čerpacej stanice sú výtlačné rady vedené v dvoch trasách pod úrovňou terénu na OC I. Obidva výtlačné rady sú priamo prepojené s dvoma výtlačnými radmi vysokotlakového okruhu aj pre OC II dvoma spoločnými prepojovacími šupákmi, ktoré sú počas normálnej prevádzky uzavreté.   

· nízkotlaký okruh pre OC I - ( NT OC I ) /OC II - ( NT OC II )/ - pozostáva z 2 ks výtlačných radov. Na obidvoch výtlačných radoch sa nachádza odkaľovacie potrubie so šupákom v priestore strojovne. Po vyústení zo strojovne sú výtlačné rady vedené pod úrovňou terénu v dvoch trasách ( spoločných s VT radmi ) na prevádzku v OC I. Výtlačný rady sú prepojené prepojovacím potrubím a šupákom s výtlačným radom nízkotlakého okruhu aj pre OC II.  

       Prípadné straty v jednotlivých okruhoch nie je možné jednoznačne vyčísliť, po dohode s DZ Energetika sa  po bilančných zhodnoteniach ráta s 1,5% stratami na spotrebovaný objem v danom období. 

    Spotrebiče chladiacej vody vysokotlakého okruhu:

Oceliareň I. *: 

· chladenie  trysiek

· olejová tryska

· ložisko vzduchového ventilátora

· guličkový dážd

Oceliareň II.: 

· kyslíková tryska

· meracia tryska

· olejová tryska

Spotrebiče chladiacej vody nízkotlakého okruhu 

Oceliareň I. * : 

· kesón konvertora

· ložiská plášťa konvertora 

· klapky kotla
· dvierka a rám kotla 

· obehové čerpadlá - chladenie ložísk

· chladič vzorkov

· napájačky

Oceliareň II.: 

· ochranné steny konvertora

· kesón konvertora / „klobúk“ /

· čapy konvertora

· motor  ventilátora

· chladenie ložísk obehových čerpadiel

* nie sú predmetom žiadosti

Plynočistiarenský okruh
Voda v plynočistiarenskom okruhu je dopravovaná z čerpacej stanice oceliarní do plynočistiarne OC II dvoma výtlačnými radmi potrubia  (rad č. 1 privádza vodu na konvertor č. 5 a rad č. 2 na konvertor č. 4 ). Na obidvoch výtlačných radoch sa nachádzajú odkaľovacie potrubia so šupákmi : v strojovni, v mieste vyústenia potrubia zo strojovne v úseku nad sacími nádržami a v odkaľovacej šachte mimo objektu ČS OC. V celej svojej dĺžke po vyústení zo strojovne až po odkaľovaciu šachtu sú výtlačné rady vedené nad úrovňou terénu sčasti po potrubnom moste čo umožňuje vizuálnu kontrolu ich stavu. Cez odkaľoaciu šachtu prechádzajú výtlačné rady do samotnej plynočistiarne kde sú zakončené tryskami. Princíp spočíva v protismernom prúdení vody z trysiek kedy dochádza k strhávaniu mechanických prachových častí zo spalín prúdiacich z kyslíkového konvertora. Takto dochádza k čisteniu a zároveň aj chladeniu prúdu spalín. Vratná voda je rozdvojeným žľabom privádzaná na kalové hospodárstvo ČS OC, ktoré je súčasťou plynočistiarenského okruhu a slúži na oddelenie mechanických nečistôt od plynočistiarenskej vody. Z kalového hospodárstva ČS OC vratná voda priteká samospádom potrubím do rozdeľovacieho žľabu pred sacími nádržami čerpadiel okruhu pre chladenie plynočistiarenskej vody. Samotný plynočistiarenský okruh sa delí na : 

 - okruh pre výtlak plynočistiarenskej cirkulačnej vody do prevádzky OC II

 - okruh pre vnútorné chladenie plynočistiarenskej vody na chladiacej veži 

Plynočist. okruh pre výtlak do prevádzky OC II : zabezpečuje dopravu vody do prevádzky OC II pomocou troch ks čerpadiel zo sacích nádrží ( 4 ks).

Plynočistiarenský okruh pre vnútorné chladenie plynočist. vody na chladiacej veži.

Ochladená voda z veže priteká samospádom vratným potrubím do rozdeľovacieho žľabu EČP, kde dochádza k pomernému zmiešavaniu ochladenej vody s cirkulačnou vodou a tým spôsobom sa cirkulačná plynočistiarenská voda ochladí na požadovanú teplotu. Regulovaním stavadlami ( kanálovými hradítkami ) v rozdeľovacom žľabe je možné docieliť aby voda pritekajúca z kalového hospodárstva zotrvala najskôr na okruhu pre chladenie plynočistiarenskej vody a až po opustení vaní CHLADIACICH VEŽÍ ECP ( do ktorých bola čerpadlami cez vežu prečerpaná ) odtekala prepojovacím potrubím do okruhu pre výtlak do prevádzky OC II.

Kalové hospodárstvo - popis zariadenia 

Vratná plynočistiarenská voda prechádza cez nasledujúce zariadenia kalového hospodárstva v uvedenom poradí : 

· prívodné žľaby

· predusadzovacie nádrže

· usadzovacie nádrže typu Dorr

Odsedimentovaný kal sa vynáša zariadením :  

· šnekový vynášač kalu ( predusadzovacia nádrž č.1 )

· zhrabovací vynášač kalu (predusadzovacia nádrž č.2 )

· kalové čerpadlá 

Prívodné žľaby

Vratná voda plynočistiarenského okruhu vychádzajúca z plynočistiarne OC II je vedená prívodným žľabom, ktorý sa po vyústení z OC II delí na dva žľaby ( zdvojenie prívodného žľabu je opodstatnené možnosťou zabezpečenia nepretržitej prevádzky v prípade poškodenia a následnej odstávky jedného žľabu pred opravou ). Žľaby sú uložené na potrubnom moste. Prevýšenie žľabov medzi ich začiatkom a koncom je dosiahnuté sklonom žľabov a troma “ prepadovými hrncami “. V poradí prvý prepadový hrniec ( v smere toku vody ) je delený prepážkou na dve samostatné komory pre obidva žľaby. Druhý hrniec je tvorený jedinou komorou a vyúsťuje z neho potrubie, ktoré prechádza v jeden spoločný žľab. Tento žľab sa pred vstupom do predusadzovacích nádrží delí na dve vetvy pre predusadzvaciu nadrž /č. 1 a 2 / a jednu vetvu na priamy prítok vody na usadzovacie nádrže typu Dorr. 

Predusadzovacie nádrže

Predusadzovacie nádrže /PN/ v počte dvoch kusov slúžia na zachytenie hrubých nečistôt z plynočistiarenského okruhu. Pozostávajú z dvoch technologických častí :

a/ ukľudňovací valec so zhrabovacím zariadením

b/ vyhrabávacie zariadenie - šnekový vynášač kalu 

Rýchlosť privádzanej vody sa znižuje v ukľudňovacom valci, na dne ktorého sa usadzujú ťažšie nečistoty. Tieto nečistoty sú zhrabovacími ramenami dopravované ku spodnej časti vynášača kalu. Cez naklonený žľab vynášača a následne cez výkyvné potrubie sú nečistoty - hrubý kal dopravené do kontajnerov, ktoré sú pravidelne odvážané k ďalšiemu spracovaniu. Odsadená voda odteká cez prepadovú stenu do žľabu a následne odtokovými žľabmi do usadzovacích nádrží /Dorr/ č.1, č.2.

Usadzovacie nádrže typu Dorr / UN /

Usadzovacia nádrž typu Dorr je určenána zachytávanie jemných častíc kalu a pozostáva z :

- zo samotnej nádrže tvaru valca ( ø 36 m ). Dno tejto nádrže tvorí kužeľ, ktorý je orientovaný tak, že vrchol kužeľa sa nachádza pod jeho podstavou.

- a zo zhrabovacieho zariadenia s mostom 

Jednen koniec mostu je pevne uložený na stredovom ložisku, ktoré sa nachádza v strede usadzovacej nádrže nad úrovňou hladiny. Druhý koniec mostu je uložený na kolesách ( dve nápravy ), ktoré sa odvaľujú po betónovom venci usadzovacej nádrže. Pohyb ťažnej nápravy zabezpečuje elektromotor. Pod stredovým ložiskom sa nachádza zvisle situovaný stredový valec siahajúci až po dno nádrže. Na tento stredový valec sú uchytené ramená ( 4 ks ) a na nich lopatky zhrabovacieho zariadenia.

 Princíp činnosti UN Dorr:                                                                                      

        Voda po výtoku z šesťuholníkového rozďeľovacieho žľabu, alebo zo spodného potrubia vteká do priestoru ukľudňovacieho valca, ktorý zmierňuje nežiadúci vplyv turbulentného prúdenia na sedimentačný proces. Ďalej voda preteká od stredu nádrže ku jej okraju. Na tejto trase nastáva samotný proces sedimentácie. Technologický okraj nádrže tvorí prepadová stena, pred ktorou sa nachádza norná stena slúžica na zachytávanie plávajúcich nečistôt. Za prepadovou stenou preteká plynočistiarenská voda cez žľab a následne potrubím do čerpacej stanice.

         Odsedimentovaný kal klesá na kužeľovite vyspádované dno nádrže, kde je zhrabovacím zariadením dopravovaný do najnižšieho bodu dna nádrže ( vrchol kužeľa ), kde sa v zbernej priehlbni nachádza vyústenie sacieho potrubia pre odčerpávanie kalu kalovými čerpadlami. 
Kalové čerpadlá

Za účelom odčerpávania odsedimentovaného kalu z usadzovacéch nádrží typu Dorr sú na kalovom hospodárstve zabudované dve kalové čerpadlá. Kal z usadzovacích nádrží je privádzaný potrubím cez ručný uzáver a zachytávač nečistôt do dvoch pracovných komôr  čerpadla ( č.1, alebo č.2 ). Odtiaľ sa kal tlačí cez vyrovnávaciu nádrž do výtlačného potrubia. Dve výtlačné potrubia od obidvoch čerpadiel sú pred výstupom z budovy kalového hospodárstva navzájom prepojené. Na výtlačnom potrubí sa nachádzjú snímače merania prietoku a hustoty.  Samotné čerpadlo pozostáva z dvoch komôr, ktorých sanie a výtlak regulujú kovové gule uložené vo vodítkach. Tieto gule plnia funkciu ventilov utesňovaním a uvoľňovaním otvorov sania a výtlaku. Samotný pohon dopravovaného kalu do výtlaku komory je zabezpečený hydraulickou silou prenášanou do pracovnej komory čerpadla gumenými mambránami. 

Rozvody kalových čerpadiel:

Rozvody kalových čerpadiel pozostávajú z dvoch výtlačných kalovodných trás, ktoré sa  tiahnu od kalových čerpadiel až ku odkaliskám jemných konvertorových kalov v správe DZ OC ( 4 ks kalových polí južne za hranicou areálu USSK ). Pri každom prevádzkyschopnom odkalisku /kalovom poli/ sú vysadené z hlavnej kalovodnej trasy ( č.1 a č.2 ) 4ks odbočiek pre zabezpečenie rovnomerného plnenia kalového poľa.  

Odkalisko jemných konvertorových kalov

Odkalisko slúži na uloženie jemných konvertorových kalov vznikajúcich ako odpad pri čistení konvertorového plynu vznikajúceho pri výrobe ocele v kyslíkových konvertoroch K4 a K5 na Oceliarni 2.

Skrápaním odprašovacieho priestoru plynočistiarne vodou vzniká kalovodná zmes, ktorá je žľabmi odvádzaná do betónových usadzovacích nádrží ( dorrov – v priestoroch DZ OC ), prevádzkovaných DZ Energetika, kde sa pri dvojstupňovom odlučovaní separujú na hrubé konvertorové kaly – frakcie od 0,01 do 5 mm, ( ďalej spracovávané a využívané fy. Heckett MultiServ ) a na jemné frakcie od 0,005 do 0,06 mm, ktoré sú hydraulicky dopravované potrubným rozvodom do kalových nádrží. Tento kal tvorí jemnozrnný kovonosný materiál šedej farby s vysokým obsahom železa v rôznych formách.

TECHNICKÉ  RIEŠENIE  KALOVÝCH  NÁDRŽÍ:

Kalové nádrže sú vybudované zo stenami z poukladaných na podkladový betón hr. 100 mm. Rohy sú vyarmované elektricky zváranými sieťami a zaliate betónom. Tesnenie je prevedené izolačnou fóliou z vysokohustotného polyetylénu, ktorá vylúči prienik vody do pôdy a izoláciou hr. 4,3 mm proti mechanickému poškodeniu. Doprava jemného kalu do kalových nádrží je zabezpečovaná hydraulicky dvoma potrubnými trasami z usadzovacích nádrží /Dorr/. Jedna trasa kalovodu je v prevádzke a jedna v zálohe. Z týchto kalovodov sú vyvedené odbery pre 4 napúšťacie “fajky” pre každú kalovú nádrž. Napúšťanie sa prevádza striedavo pre dosiahnutie rovnomerného naplavenia zo spádom k prepadovej veži s odtokom odtečenej vody z jednotlivých odkalísk kanalizáciou do nádrže Mokrá halda. Do tejto kanalizácie nie je zaustená iná odpadová voda. Maximálna povolená hladina naplavenia kalu v nádrži je do úrovne – 20 cm od vrchu prefabrikátu.        

Chemická úprava vody plynočistiarenského okruhu :

Kvalita plynočistiarenskej vody predstavuje jeden zo základných parametrov ovplyvňujúcich funkciu a účinnosť technologického zariadenia plynočistiarne DZ Oceliareň. Pre potláčanie tvorby nánosov kalciumkarbonátu v tryskách, venturiho práčkach a na lopatkách ventilátorov je do výtlakov plynočistiarenského okruhu dávkovaný na dvoch miestach ( 1. Strojovňa ČS OC, 2. OC II ) dvojzložkový polymérny stabilizátor : NALCO 43 – 63. Pre každý konvertor sú nainštalované dve samostatné dávkovacie čerpadlá, z ktorých dve sú v strojovni ČS OC a ďalšie dve v objekte OCII. 

Chladiace veže

Chladiace veže slúžia na ochladenie oteplenej vratnej vody z OCE I. a OCE II. na teploty potrebné pre ďalší ciklus chladenia. Vodné hospodárstvo Oceliarní je vybavené štyrmi chladiacimi vežami:

1.
Chladiaca veža OCE I.
       - čistý okruh(
2.
Chladiaca veža OCE II.
       - čistý okruh

3.
Chladiaca veža OCE II.
       - špinavý okruh

4.
Chladiaca veža vákuoliatia  - čistý okruh(
5.           Chladiaca mikroveža vákuoliatia   - čistý okruh(
( nie sú predmetom žiadosti

Chladiace veža OCE II.  -  čistý okruh
2-bunková, 2-ventilátorová chladiaca veže s monolitickou vaňou a železobetónovou podstavou. Voda je z prevádzky OC II privádzaná  k chladiacim vežiam potrubím po vratnom moste na samotné ochladenie. Bežný prevádzkový odtok ochladenej vody z CHLADIACICH VEŽÍ do rozdeľovacieho žľabu sa realizuje cez potrubie, ktoré je vysadené v odtokovej manipulačnej šachte za česlom a sitom. 

Základné technické parametre:

Hydraulický výkon Gv = 740 m3/hod.

Teplota vstupnej vody T1 =  45o C

Teplota výstupnej vody T2 =  23o C

Šírka chladiaceho pásma T =  22o C

Chladiace veža OCE II.  -  špinavý okruh - EČP
3-bunková, 3-ventilátorová chladiaca veže s monolitickou vaňou a železobetónovou podstavou. Plynočistiarenská voda sa privádza do veže pod zemou potrubím, z ktorého sú vysadené stupačky so šupákmi a odkaľovákmi osadenými v manipulačných šachtách. Voda sa z chladiacich veží rozvádza systémom rozvodných trubiek ø 100 / 60 ks a pod tlakom vyteká na rozstrekovacie trysky a taniere ( 360 ks ). Odtokové potrubie je vyústené za česlá a sitá v manipulačnej šachte sa  pod zemou v úseku mimo manipulačnej šachty spája v jeden kus, ktorý je zaústený do rozdeľovacieho žľabu plynočistiarenského okruhu. Vežu je možné odkaliť šupákmi /2ks/ v manipulačnej odtokovej šachte.

Hydraulický výkon Gv = 1450 m3/hod.

Teplota vstupnej vody T1 =  40o C - 46o C

Teplota výstupnej vody T2 =  24o C - 30o C

Šírka chladiaceho pásma T =  16o C

Ventilové stanice – kyslíkové trysky

            Sú technologické zariadenia upravujúce prívod a odvod médií cez kyslíkové trysky, zvlášť pre každý konvertor. Vo ventilovej stanici sú ovládacie armatúry pre hutný kyslík, prívod a odvod chladiacej vody z kyslíkových trysiek. Ovládanie je diaľkové z velína konvertorov. Z prívodného potrubia kyslíka sú vedené odbočky ku každej ventilovej stanici. Vo ventilovej stanici sa prívod kyslíka a chladiacej vody pre trysky rozdeľuje do dvoch samostatných prívodných systémov. Každá vetva prívodu chladiacej vody do trysky je vybavená 2 ks ručnými ventilmi a regulačným ventilom. Chladiaca voda z trysiek z oboch ventilových staníc je odvádzaná na ochladenie do chladiacich veží. Okruh je vysokotlaký a zokruhovaný.
     Chladenie ochranných stien konvertora a kesonu na chladenie sa používa nízkotlaková voda. K priamemu znečisteniu vody nedochádza.  Odparovací systém - chladenie konvertorových plynov. V tomto systéme chladenie konvertorových plynov prebieha bez priameho styku s vodou, cez dvojplášť v ktorom cirkuluje chladiaca voda. Prehriatá voda a para je odvádzaná do bubnov BHJ a BCT kde sa odlučuje para, ktorá je odvádzaná cez komíny do ovzdušia. Odparovací systém zahrňuje: klobúk konvertorov K 4 a K5, dymník, spojovacie potrubie a pätu veže. Ochladzuje konvertorový plyn z teploty 1850 o C na teplotu 1100 o C.

Zásobník konvertorového plynu 
Pri pravidelných opravách a údržbách / raz za 5 rokov / sa vykonáva pravidelná údržba telesa zásobníka konvertorového plynu. Priemyselná voda z hlavných rozvodov sa napúšťa  do telesa zásobníka za účelom maximálneho vytlačenia konvertorových plynov z telesa. Po opravách sa voda vypúšťa do objektovej kanalizácie. 

Spracovanie konvertorovej trosky sa vykonáva za účelom čo najväčšieho využitia v technologickom procese.  Spracovanie zabezpečuje externá spoločnosť. Priemyselné vody sa využívajú pri kropení horúcej trosky za účelom jej ochladenia. Odpadové vody tu nevznikajú nakoľko voda sa odparuje. Priamo v technológii sa priemyselné vody využívajú ako prídavok pri výrobe peliet /vlhčenie pripravovaných zmesi/, a na oplachy a zamedzenie prašnosti. 

Zariadenie na výrobu tlakovej hmly je určené na zníženie prašnosti vznikajúcej v miestach presypov pri triedení demetalizovanej oceliarenskej trosky /DOT/. Zmes tlakovej vody a tlakového vzduchu vytvára usmernením rozprašovaním tlakovú hmlu, ktorá pohlcuje prach. Požadované parametre stlačeného vzduchu sú :      p  = 0,3 MPa

ZPO 1:

Popis vodných okruhov ZPO I.

Vodné okruhy ZPO I. :

· Uzavretý okruh chladenia kryštalizátora – prevádzkovateľ DZ Oceliareň -ZPO I.

· Uzavretý okruh chladenia ložísk – prevádzkovateľ DZ Oceliareň -ZPO I.

· Otvorený chladiaci okruh – nepriame chladenie (sekundárne chladenie ložísk, sekundárne chladenie kryštalizátora, nepriame chladenie valcov) – prevádzkovateľ DZ Energetika –Vodné hospodárstvo,

· Otvorený chladiaci okruh ostrekového chladenia – prevádzkovateľ DZ Energetika - Vodné hospodárstvo,.

· Okruh kalového hospodárstva– prevádzkovateľ DZ Energetika - Vodné hospodárstvo,

· Prídavná voda do okruhov – prevádzkovateľ DZ Energetika - Vodné hospodárstvo.

Uzavretý okruh chladenia kryštalizátora

Voda (demi resp. zmäkčená ) v uzavretom okruhu sa používa na nepriame chladenie stien kryštalizátora. Samotná voda je nepriamo chladená cez výmenník tepla ALFA-LAVAL V okruhu sú osadené paralelne 2 ks doskové filtre DDS 300/ 200mikr. , havarijná nádrž – 80 m3, akumulačná doplňovacia nádrž 100m3 a 3 ks čerpadiel chladenia kryštalizátora o výkone 150 l/sek. Prevádzkovateľom je ZPO I. DZ Oceliarne.

Technické údaje - Primárny chladiaci okruh kryštalizátora

 obehové množstvo

1140 m3/hod.

 vodný objem systému

110 m3

 tlak na vstupe

1,02 MPa

 tlak na výstupe

0,42 MPa

 diferenčný tlak

0,60 MPa

 teplotný spád

42/50 oC
Uzavretý okruh chladenia ložísk

Voda (demi resp. zmäkčená ) v uzavretom okruhu sa používa na nepriame chladenie ložísk valcov. Samotná voda je nepriamo chladená cez výmenník tepla ALFA-LAVAL V okruhu sú osadené 2 ks obehové čerpadlá  o výkone 150 l/s, vyrovnávacia nádrž - 5 m3, havarijná nádrž – 75 m3 a záchytná nádrž T 602 – 140 m3 umiestnenie v hydrocyklóne. 

Vodný okruh chladenia ložísk sa skladá z:

Cirkulačného okruhu

Havarijného okruhu

       Obeh vody zabezpečuje jedno čerpadlo, druhé je rezerva. V prípade výpadku cirkulačného okruhu nabieha havarijný okruh, ktorý zabezpečí prietok vody 110 m3 /hod. po dobu 40 min. z havarijnej nádrže. Prevádzkovateľom je ZPO I.DZ Oceliarne.

Technické údaje - Primárny chladiaci okruh ložísk

 obehové množstvo

2x270, tj. 540 m3 /hod.

 vodný objem     

 systému

125 m3

 tlak na vstupe

0,54 MPa

 tlak na výstupe

0,14 MPa

 diferenčný tlak

0,40 MPa

 teplotný spád

40/50 oC

Otvorený chladiaci okruh – nepriame chladenie.

Okruh sa skladá z dvoch samostatných chladiacich okruhov – sekundárny chladiaci okruh kryštalizátora a sekundárny chladiaci okruh ložísk, ktorým sú súčasne chladené aj valce liaceho stroja , ktoré sú navzájom prepojené na prívode na chladiace veže. Prevádzkovateľom oboch okruhov je prevádzka vodné hospodárstvo DZ Energetika. 

    A /  Sekundárny chladiaci okruh kryštalizátora slúži na dodávku a sekundárne chladenie obehovej vody kryštalizátora pre prevádzku ZPO I. Je uzavretý okruh a slúži na chladenie medených stien kryštalizátora. Cirkuláciu vody zabezpečujú  3 ks čerpadiel o výkone 800 m3/hod. umiestnené v hale čerpacej stanice VH. Sanie čerpadiel je so sacích nádrží s objemom 95 m3 pre každé čerpadlo zvlášť. Sacie nádrže sú napájané zo zberného žľabu s objemom 56 m3. Voda je dopravovaná potrubím po potrubnom moste až do haly ZPO I. Pred vstupom do výmenníka tepla sú na potrubí umiestnené paralelne 2ks doskové štrbinové filtre DDS DN 300 s automatickým preplachovaním a následne výmenník tepla ALFA-LAVAL, pre chladenie uzavretého okruhu kryštalizátora. Oteplená voda z výmenníka tepla sa vracia spojeným vratným potrubím (sekundárne okruhy chladenia valcov a kryštalizátora) na chladiace veže (CHV). Ochladená voda odteká z chladiacich veží samospádom do zberných  žľabov, ktoré sú medzi sebou prepojené, a do sacích nádrží čerpadiel. Prídavná voda na dopĺňanie strát 84 m3/h  do okruhov sa pridáva v strojovni  na potrubí z DDF filtra na prídavnú vodu.

Technické údaje - sekundárne chladenie kryštalizátora

 obehové množstvo

800 m3 /hod.

 tlak na vstupe do výmenníka 

0,3 MPa

 tlak na výstupe z výmenníka

0,25 MPa

 vstupná teplota do výmenníka

26 oC

 výstupná teplota z výmenníka

37,4 oC

 B/ Sekundárny chladiaci okruh ložísk a valcov slúži na dodávku vody pre sekundárne chladenie obehovej vody ložísk a chladenie valcov na prevádzke ZPO I. Okruh je napájaný cez samostatné obehové čerpadlá 3ks o výkone 552 m3/hod. , umiestnené v hale ČS ZPO. Sanie čerpadiel je so sacích nádrží s objemom 95 m3 pre každé čerpadlo zvlášť. Sacie nádrže sú napájané zo zberného žľabu s objemom 56 m3. 

Okruh chladenia ložísk:

Voda je dopravovaná potrubím po potrubnom moste až do haly ZPO I – výmenníku tepla. Pred vstupom do výmenníka tepla sú na potrubí umiestnené paralelne 2ks doskové štrbinové filtre DDS DN 300 s automatickým preplachovaním a následne výmenník tepla -ALFA-LAVAL, pre chladenie uzavretého okruhu ložísk. Oteplená voda z výmenníka tepla  prichádza do rozdeľovača pre vnútorné chladenie valcov v jednotlivých sekciách. Oteplená voda sa vracia spojeným vratným potrubím na chladiace veže. Voda z oboch okruhov je chladená na 2ks dvojčlánkových ventilátorových chladiacich vežiach.

Okruh chladenia valcov:

  Okruh chladenia valcov slúži na dodávku a chladenie obehovej vody dodávanej z DZ Energetika – vodné hospodárstvo /otvorený okruh/ pre prevádzku ZPO 1 v okruhu chladenia valcov. Oteplená  voda prechádza cez  tepelný  výmenník do rozdeľovača  na obidve linky pre  vnútorné chladenie  valcov  v jednotlivých  sekciách  so  zabudovanými regulačnými armatúrami k sekciám a meraním prietoku a teploty. Oteplená voda je zvedená do zberača a odtiaľ potrubím na potrubný most na ČS ZPO1. Potrubie sa pred  vstupom na  2  ks  dvojčlánkové chladiace  veže  spája s vratným  potrubím okruhu chladenia kryštalizátora.

Technické údaje - sekundárne chladenie ložísk

 obehové množstvo

552 m3 /hod.

 tlak na vstupe do výmenníka 

0,7 Mpa

 tlak na výstupe z výmenníka

0,65 Mpa

 vstupná teplota do výmenníka

26 oC

 výstupná teplota z výmenníka

40 oC

 tlak na odvode z valcov

0,25 Mpa

 teplota z chladenia valcov

52 oC

Vodojem s objemom 1000 m3 je plnený na 225 m3 a zabezpečuje havarijné chladenie na ZPO I. pre okruh trysiek množstvom 270 m3/hod. počas 40 min. a v okruhu valcov množstvom 110 m3/hod. počas 40min. Vodojem tvorí základová kruhová železobetónová pätka, oceľový valcový driek o  priemere  3,6 m a výške 41,6 m  a oceľová dvojkomorová nádrž pre pitnú a obehovú vodu o priemere 18 m a výšky  11 m. Vedľa  vodojemu  je  armatúrna  šachta v ktorej  sú  umiestnené  armatúry  pre  plnenie  a spúšťanie  vodojemu a ktoré sú ovládané z prevádzky ZPO 1. V drieku vodojemu sú umiestnené príslušné prívodné a odvádzacie potrubia,  prístupové  rebríky  s  plošinami  a šachta  výťahu.  Valcová  nádrž vodojemu  má  kužeľové  dno a kužeľovú strechu. V nádrži je prepadové hrdlo pre prípady preplňovania, a meracie zariadenia pre snímanie výšky hladiny vody. V nadstavbe je umiestnená strojovňa výťahu a výstup na strechu. Celková výška vodojemu je 56 m.
Otvorený chladiaci okruh ostrekového chladenia
Otvorený okruh ostrekového chladenia brámy slúži na dodávku a chladenie obehovej vody pre prevádzku ZPO I. v okruhu trysiek. Vodou je zabezpečené:

- priame kontaktné chladenie brámy a valcov (dvojzložkové a jednozložkové trysky), 

- chladenie výbehového úseku (páliaci stroj, výbehové dopravníky, merný valec).

    Okruh je napájaný cez samostatné obehové čerpadlá 3ks umiestnené v hale ČS ZPO. Sanie čerpadiel je so sacích nádrží s objemom 95 m3 pre každé čerpadlo zvlášť. Samotné priame kontaktné chladenie brámy prebieha cez jednozložkové a dvojzložkové trysky. Voda z okruhu prechádza regulačnými stanicami, ďalej cez samočistiace KOH filtre do rozdeľovačov, z ktorých sú vedené odbočky pre jednotlivé sekcie chladenia. Pred regulačnými stanicami sú vedené odbočky pre chladene páliaceho stroja a výbehového úseku valcov /chladene dopravníka a merného valca /. Použitá odpadová voda z trysiek je zvedená kanálmi hydrozmyvu do hydrocyklónu, ktorý slúži ako I. stupeň sedimentácie hrubých okovín a zberu odpadových látok z hladiny / vysedimentované okoviny sa naberajú drapákom a externe zneškodňujú, látky na hladine sa za pomoci diskových odlučovačov separujú do záchytných nádrží /. Časť vody z hydrocyklónu je cyklicky prečerpávaná na čistenie hydrozmyvu, zbytok vody je prečerpávaný na ČS ZPO. Oteplená voda na ČS ZPO je privedená do rozdeľovacej nádrže, kde sa voda rozdeľuje do dvoch číriacich nádrží s objemom 2x660 m3  (slúžia ako usadzovacie nádrže bez čírenia – II. stupeň čistenia). Voda z čiričov je vedená na dvojčlánkovú ventilátorovú chladiacu vežu s objemom vaní 2x205 m3. Ochladená voda odteká samospádom do zberného žľabu a do sacích nádrží čerpadiel vnútorného okruhu filtrov alebo v havarijných prípadoch priamo do zberného žľabu a do sacích nádrží obehových čerpadiel okruhu trysiek. Prídavná voda je privedená do nádrží filtrovanej vody. Na dopĺňanie strát sa používa aj odsadená voda zo špinavých jímok. Ochladená voda je čerpaná podľa potreby čerpadlami, zo sacích nádrží s objemom 95 m3 prepojených zberným žľabom s objemom 56 m3, na tlakové pieskové filtre DDF 3000 (4 ks) a DDFI 3000 (3 ks).  Prefiltrovaná voda je privedená na dve rozdeľovacie nádrže filtrov s objemom 2x12 m3, v ktorých je osadené vyberateľné sito na zachytávanie uniknutého piesku z filtrov. Z rozdeľovacích nádrží je voda zvedená do dvoch nádrží filtrovaných vôd s objemom 320 m3 a 352 m3 navzájom prepojených. Z nádrží voda samospádom odteká do zberného žľabu a sacích nádrží čerpadiel okruhu trysiek.

Technické údaje - priame chladenie brámy-trysky

 Vodný objem systému

4460 m3

 obehové množstvo

468 - 600 m3/hod.
 max. prietok cez CHV

2x 400 m3/hod.
 teplotný spád na CHV

dT=12-15 oC
 max. teplota vstup na CHV

45 oC
 max. teplota výstup z CHV

30 oC
 objem hydrocyklónu

1150 m3
 objem čiričov

660 m3
 max. prietok cez čiriče

2x270 m3/hod.
 max. prietok cez filtre

680 m3/hod

Chladenie páliacich strojov

Prebieha pri rezaní  brám na požadované rozmery. Páliace trysky /po 2/ sú vodou priamo chladené. Odpadová voda je zvedená do kanálu hydrozmyvu a následne do hydrocyklonu. 
Parametre páliacich strojov
- Páliaci stroj pre priečne delenie brám – ZPO I
Slúži na priečne delenie kontizliatku na požadovaný dĺžkový  rozmer.

- chladiaca voda - stroj 0,4-0,6 MPa 15 m3/hod , jedna tryska

 - granulačná voda 0,8-1,0 MPa 30 m3/hod

 - Rošt paliaceho stroja ZPO I
Slúži na uloženie prechodovej bramy počas rezania. Rošt je  konštrukčne riešený zo zvarených valcovaných plechov. Zároveň sú na rošte umiestnené vodné nádoby pre granuláciu  trosky počas pálenia. Vodné nádoby sú delené po 2 m dĺžkach  tak, aby bola možná manipulácia so vzniknutým odpadom na  dne nádoby. 

 Čerpacia stanica v hydrocyklóne ZPO I:

Predstavuje 6 ks čerpadiel z ktorých 3 slúžia na prečerpávanie  odpadovej vody z prepadových sacích jímok  na vodné hospodárstvo – DZ Energetika. Ďalšie tri čerpadlá na  tejto úrovni slúžia na splachovanie kanálu hydrozmyvu. Na úrovni - 10,5 m sú dve čerpadlá slúžiace na prečerpávanie havarijnej vody chladenia ložísk do havarijnej nádrže  75 m3. 
 Odpadové vody z DZ Oceliarne sú odvádzané objektovou kanalizáciou a  hlavnými radmi kanalizácie  do ČOV Sokoľany / popis v bode D 2.2.1.2/.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1


	Rady pitnej vody USSK - ČS Gyňov
	*Sociálne zariadenia a pitné účely  
	19,97
	
	1726,02
	630 tis

	
	*samostatné merače nie sú inštalované,údaje sú za celý DZ Oceliareň,/ výpočítané paušálne / 

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Pitná voda pre USSK je zabezpečovaná z dvoch miest: 

Z vlastných zdrojov studne Gyňov,

Zo zdrojov VVS Košice a.s. tzv. nakupovaná voda.

Vlastné zdroje.

Zásobovanie U. S. Steel Košice, s r.o. pitnou vodou zabezpečuje stredisko ČS Gyňov situované v katastrálnom území obce Gyňov vzdialenej od U. S. Steel Košice, s r.o. cca 10 km. Zároveň úpravu a distribúciu pitnej vody zabezpečuje aj do priľahlých obcí nachádzajúcich sa po trase výtlaku a to do obcí Gyňov, Haniska a Bočiar. 

     Vlastné zásobovanie tvorí sústava studní a čerpacej stanice nachádzajúcich sa cca 10 km juhovýchodne od areálu VSŽ na pravej strane údolnej nivy rieky Hornád, v katastrálnom území obcí Gyňov – Seňa - Kechnec. Výtlačným potrubím DN 250 zaústeným do akumulačnej nádrže/ kolektora /, odtiaľ je voda transportovaná do vodojemu, kde sa zmiešava s nakupovanou pitnou vodou od VVS a následne je dopravovaná do podniku (USSK) a priľahlých obcí (obecným úradom - Gyňov, Haniska, Sokoľany, Bočiar, Čaňa-rekreačná oblasť). Odberné územie pozostáva z 8-mich studní s priemernou výdatnosťou 100 ÷ 130 l/s. Nositeľom podzemnej vody sú štrkové náplavy Hornádu. Studne G-1 a G-3 sú budované ako dokonalé studne kruhového priemeru:

G-1 - Ø 4,0 m, hĺbka 9,00 m;

G-3 - Ø 3,0 m, hĺbka 7,20 m.

Vo vzdialenosti 1200 m južne od ČS Gyňov sa nachádzajú 3 vŕtané studne GH 10, GH 11 a GH 13. Tretia skupina studní GH 8, GH 9 a GH 14 sa nachádza necelé 2 km južne od predošlých. Tieto vrty (studne) majú priemer Ø 600 mm. V roku 2002 bola sprevádzkovaná studňa GH 16 vo vzdialenosti 1390 m od studne GH 14 s priemerom vrtu (studne) Ø 500 mm. Všetky vrty (studne) sú vystrojené ponornými čerpadlami. Na ochranu vodných zdrojov boli rozhodnutiami Vodohospodárskeho orgánu schladiacich vežíálené 2 stupne pásiem hygienickej ochrany vodných zdrojov spracované IGHP Žilina n. p. projektmi „Režim hospodárenia v PHO 1. a 2. stupňa zdrojov podzemných vôd v katastrálnom území Gyňov“ z roku 1987.

Pre zneškodnenie choroboplodných zárodkov sa vykonáva dezinfekcia vody pomocou chlóru, ktorý pri dokonalom premiešaní s vodou vyvoláva oxidačný proces spaľujúci organickú hmotu. 

ZDROJ  VVS.

     Z dôvodu nepostačujúceho množstva vody z vlastných zdrojov sa v priemere 57 m3 /hod. odoberá z vodovodného skupinového privádzača  Drienovec – Košice, ktorý vedie nad areálom USSK v blízkosti vodojemu .Monitoring kvality pitnej vody sa vykonáva v mesačných intervaloch pričom samotný odber a vykonávanie analýz je zabezpečované akreditovaným laboratóriom Regionálneho úradu verejného zdravotníctva v Košiciach. Z výsledkov rozborov pitnej vody vyplýva, že pitná voda dodávaná do rozvodov z vodného zdroja Gyňov vyhovuje požiadavkám horeuvedenej vyhlášky a zodpovedá podmienkam pre hromadné zásobovanie pitnou vodou. 

         Zdravotná bezchybnosť pitnej vody sa hodnotí a kontroluje v zmysle vyhlášky MZ SR č. 151/2004 Z. z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody. Na základe podmienok určených uvedenou vyhláškou bol v spol. USSK vypracovaný harmonogram vykonávania rozsahu analýz a početnosti odberov vzoriek pitnej vody, ktorý bol schladiacich vežíálený štátnym okresným hygienikom ako príslušným orgánom na ochranu zdravia. 

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Hygienicky upravená pitná voda sa dopravuje čerpadlami cez výtlačné potrubia DN 400 - rad E a DN 250 - rad G na vzdialenosť 12 km do vodojemu alebo priamo k spotrebe rozvodnou sieťou. 

 Schéma hlavné rozvody vody USSK /príloha č. 22  /. Odkanalizovanie všetkých vôd je riešené jednotnou kanalizačnou sieťou USSK /príloha č.  23 /.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba 

(t.rok-1)

rok 2004

	1.
	Konvertory 2
	Tekutá oceľ
	-
	-
	2 249 427,37t

	2.
	Závod plynulého odlievania ocele I 

(ZPO I)
	Bramy – určené na ďalšie spracovanie v hutníckom cykle USSK
	Rozmery bramy:

hrúbka – 200 až 240 mm

šírka – 795 až 1550 mm

dĺžka – 6000 až 10 000 mm


	-
	2 195 335

	3.
	Závod plynulého odlievania ocele I 

(ZPO I)
	Bramy – odpredané externým odberateľom
	Rozmery bramy:

hrúbka – 200 až 240 mm

šírka – 795 až 1550 mm

dĺžka – 6000 až 10 000 mm


	-
	147 986


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	
	Konvertory
	Demetalizovaná oceliarenská troska
	1)

Kvalitatívne znaky
CaO - 30 - 55 % 
SiO2 - 6 - 14 % 
Fe - 15 - 24 %
MgO - 4 - 12 % 
Al2O3 - 0,7 -3 % 
SO3 - max. 1 %
	-
	265699,89
	-

	
	Konvertory
	Umelé hutné kamenivo z trosky
	2)

Kvalitatívne znaky
CaO - max. 46 %
MgO - max. 8 %
SiO2 - min. 12 %
Al2O3 - min. 2,5 %
Fe2O3 - max. 31 %
Celkový obsah síry prepočítaný na SO3 v % hm. - max. 1
Voľné MgO - max.0,4 % 
Voľné CaO - max.3,5 % 
Bazicita CaO / SiO2 - max.3,5
	-
	40945,56
	-

	
	Konvertory
	Konvertorový kal 
	3)

Kvalitatívne znaky
Obsahuje min. 55% železa (celkové Fe ako Fe203). Vlhkosť max.22%. Zrnitosť max. 30 mm.
	-
	23021,19
	-




Bezpečnostný list oceliarenský konvertorový kal a oceliarenský konvertorový prach – Príloha č. 24

1) Demetalizovaná oceliarenská troska vzniká ako jeden z produktov po spracovaní vychladnutej oceliarenskej trosky triedením a oddeľovaním voľných časti železa magnetickou separáciou. Vyrába sa vo frakciách: 0 - 16 mm, 16 - 45 mm, 45 - 300 mm. 
Použitie
• Poloprodukt na výrobu umelého hut. kameniva drvením a triedením
• Terénne úpravy, zásypy, podsypy v stavebníctve
• V cestnom staviteľstve - úprava lesných, poľných vozoviek pozemných

2) Vzniká drvením a triedením demetalizovanej oceliarenskej trosky (DOT) s vhodným chemickým a mineralogickým zložením v DZ Oceliareň. Vyrába sa z frakcií 0 - 16 mm a 45 - 300 mm; drvením a triedením v DZ Oceliareň. Objemová hmotnosť je 3000 - 3400 kg/m3.
Použitie
• podľa STN 72 20 15 pre stmelené a nestmelené vrstvy, ako i ložné a obrusné asfaltové vrstvy vozoviek pozemných komunikácií a iných plôch
• zimnú údržbu vozoviek pozemných komunikácií, chodníkov a iných plôch
• terénne úpravy a pod.

3)  Vzniká pri výrobe tekutej ocele v kyslíkových konvertoroch na Oceliarni č.2, pri čistení spalín mokrou cestou.
Použitie
Vzhľadom na vysoký obsah železa (min.55 %) sa v stavebnom priemysle používa hlavne spolu s oceliarenským konvertorovým prachom ako zmes pri výrobe cementu a v hutníctve spolu s oceliarenským konvertorovým prachom na výrobu brikiet a peliet.

3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1. Vstupy  energie a palív

 OC II./ KK 4 a 5 /

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo 
	Výhrevnosť

(GJ.m-3)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn (m3)                               
	730000
	34,3
	25000

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	-
	-

	3.1.4
	Čierne uhlie
	-
	-
	-

	3.1.5
	Koks (t)
	-
	-
	-

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	-
	-

	3.1.7
	VOŤ
	-
	-
	-

	3.1.8
	VOĽ
	-
	-
	-

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	-
	-

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	-
	-

	
	KP (m3)
	-
	-
	-

	
	VPP (m3)
	-
	-
	-

	
	ZMP spolu ( ZP+KP+VPP)
	-
	-
	-

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	-
	-
	-

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	-
	-

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	-
	-

	3.1.14
	Nákup el. energie (MWh)    
	6500
	11,88GJ/MWh
	77220

	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	-
	-

	
	vykurovacia voda                             
	-
	-
	9000

	
	technologická para                            
	-
	-
	50000

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	-
	-

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	-
	-
	161220


ZPO 1

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo 
	Výhrevnosť

(GJ.m-3)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn (m3)                               
	11192594
	34,3
	383906

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	-
	-

	3.1.4
	Čierne uhlie
	-
	-
	-

	3.1.5
	Koks (t)
	-
	-
	-

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	-
	-

	3.1.7
	VOŤ
	-
	-
	-

	3.1.8
	VOĽ
	-
	-
	-

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	-
	-

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	-
	-

	
	KP (m3)
	-
	-
	-

	
	VPP (m3)
	-
	-
	-

	
	ZMP spolu ( ZP+KP+VPP)
	-
	-
	-

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	-
	-
	-

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	-
	-

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	-
	-

	3.1.14
	Nákup el. energie (MWh)    
	33000
	11,88GJ/MWh
	400000

	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	-
	-

	
	vykurovacia voda                             
	-
	-
	8000

	
	technologická para                            
	-
	-
	200000

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	-
	-

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	-
	-
	991906


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	-

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	-

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	-

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	Konvertorové plyny /druhotný zdroj/ - 1400 000 GJ/rok

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	-

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	400 000 GJ/rok – DZ Energetika

1 000 000 GJ/rok – spotreba na spalinové kotle OC 1.

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	-


3.3       Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	
	-
	-
	-
	-


3.4
Využitie energií

	
3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                          
	1153126  GJ

	
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                            
	

	
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                            
	

	
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                            
	

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ                                       
	1153126  GJ

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ   
	

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ                                                                  
	1153126  GJ


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1.
	 bramy
	tona
	17,954
	0,218
	0,524
	0,524


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

Pri skujňovacom procese v konvertore vzniká konvertorový plyn ( KoP ), ktorý sa zachytáva do zásobníka pre ďalšie využitie ako vykurovací plyn. Prebytočný plyn sa odfukuje na spaľovacom komíne. Konvertory 4 a 5 majú samostatný spaľovací komín. Keďže KoP je cca 3 min. na začiatku každej tavby fyzikálne nespalitelný, odfukuje sa nespálený. Po náraste CO nad medzu zápalnosti po 3 min. tavby sa zapáli a horí na spaľovacom komíne až do skončenia tavby. KoP z väčšiny tavieb sa zachytáva do zásobníka.

Vzhľadom na zachytávanie, odfukovanie a spaľovanie KoP sa ako jediná reprezentatívna veličina pre zisťovanie množstva emisií používa množstvo produkovaného KoP, ktoré je kontinuálne merané. Pre zistenie množstva CO, ktoré sa v priebehu tavby výrazne mení  sa používa ďalšie kontinuálne technologické meradlo CO.

Pre zistenie údajov o emisiách v rámci oprávnených meraní sa vyšpecifikovali emisné faktory vztiahnuté na m3 KoP, ktoré uvádzame namiesto údajov v mg/m3 a kg/hod, ktoré je ťažko objektívne preukázať vzhľadom na ich premenlivosť počas tej ktorej tavby. Podľa ročnej zmeranej produkcie KoP sa potom s použitím emisných faktorov vypočítava ročné množstvo jednotlivých emisií, tak ako sú uvedené v tabuľke.

Poznámka : oprávnené meranie sa vykonalo na základe osobitných podmienok merania. Z dôvodov organizačno-bezpečnostných sa merali emisie zo spalinového kotla č.2, ktorý je umiestnený na Oceliarni č.1 a výsledky sa nepriamo priradili konvertorom č.4,5.

Poznámka č.2 : od 1.1.2005 platí pre konvertory č.4 a 5 emisný limit pre TZL 50 mg/m3 s tým, že miesto merania musí byť vybrané pred zapálením plynu na spaľovacom komíne. Oprávnené meranie TZL pred spálením zatiaľ nebolo vykonané a t.č. sú tieto emisie zaradené do triedy B, pretože je predpoklad nedodržania EL TZL 50 mg/m3. Do skončenia platnosti triedy B sa vykonajú technické opatrenia na zosúladenie množstva TZL s EL.

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3

g/m3 KoP
	kg.h-1


	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	konvertor č.4 – fúkanie O2 pri skujňovaní železa – mokrá plynočistiareň pozostávajúca z Granivora a Solivora s venturiho práčkou
	TZL bez spaľovania
	0,26
	
	
	7,832
	3,481 g/t

	
	
	TZL so spaľovaním
	0,067
	
	
	
	

	
	
	SO2 bez spaľovania
	0,002
	
	
	0,0884
	39,3 mg/t

	
	
	SO2 so spaľovaním
	0,002
	
	
	
	

	
	
	NOx bez spaľovania
	0,025
	
	
	2,1724
	0,9 g/t

	
	
	NOx so spaľovaním
	výpočet na základe výhrevnosti
	
	
	
	

	
	
	CO bez spaľovania
	výpočet na základe 
	
	
	4395,778
	1,95 kg/t

	
	
	CO so spaľovaním
	merania CO
	
	
	
	

	
	
	Cd bez spaľovania
	0,000006
	
	
	0,0002
	0,089 mg/t

	
	
	Cd so spaľovaním
	0,0000015
	
	
	
	

	
	
	As,Cr6+,Co,Ni,Sb,Sn,Cr3+,Mn,Cu,Pb,V,Zn bez spaľovania
	0,00731
	
	
	0,2322
	0,1 g/t

	
	
	As,Cr6+,Co,Ni,Sb,Sn,Cr3+,Mn,Cu,Pb,V,Zn so spaľovaním
	0,00254
	
	
	
	

	2.
	konvertor č.5 – fúkanie O2 pri skujňovaní železa – mokrá plynočistiareň pozostávajúca z Granivora a Solivora s venturiho práčkou
	TZL bez spaľovania
	0,26
	
	
	7,5151
	3,3 g/t

	
	
	TZL so spaľovaním
	0,067
	
	
	
	

	
	
	SO2 bez spaľovania
	0,002
	
	
	0,0831
	36,9 mg/t

	
	
	SO2 so spaľovaním
	0,002
	
	
	
	

	
	
	NOx bez spaľovania
	0,025
	
	
	2,1281
	0,9 g/t

	
	
	NOx so spaľovaním
	výpočet na základe výhrevnosti
	
	
	
	

	
	
	CO bez spaľovania
	výpočet na základe 
	
	
	4020,618
	1,787 kg/t

	
	
	CO so spaľovaním
	merania CO
	
	
	
	

	
	
	Cd bez spaľovania
	0,000006
	
	
	0,0002
	0,089 mg/t

	
	
	Cd so spaľovaním
	0,0000015
	
	
	
	

	
	
	As,Cr6+,Co,Ni,Sb,Sn,Cr3+,Mn,Cu,Pb,V,Zn bez spaľovania
	0,00731
	
	
	0,2221
	98,7 mg/t

	
	
	As,Cr6+,Co,Ni,Sb,Sn,Cr3+,Mn,Cu,Pb,V,Zn so spaľovaním
	0,00254
	
	
	
	


	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	g.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	3.
	Vysúšanie pánví horákmi na zemný plyn– voľný rozptyl aeráciou do okolia
	TZL
	
	
	
	0,898132
	0,4 g/t

	
	
	SO2
	
	
	
	0,107776
	47,9 mg/t

	
	
	NOx
	
	
	
	19,758899
	8,8 g/t

	
	
	CO
	
	
	
	6,623722
	2,9 g/t

	
	
	TOC
	
	
	
	0,841999
	0,4 g/t

	4.
	Sekundárna prašnosť z konvertorov č.4 a 5 + prelievania železa v hale OC II pred odprášením 

( do 19.10.2004 ) – vzhľadom na neorganizovaný únik boli ročné emisie zistené kvalifikovaným rozborom podľa štúdie TU
	TZL
	
	
	
	998,586577
	443,929  kg/t

	
	
	As
	
	
	
	0,304667
	

	
	
	Be
	
	
	
	0,000203
	

	
	
	Cd
	
	
	
	0,003532
	

	
	
	Co
	
	
	
	0,021091
	

	
	
	Cr
	
	
	
	0,166208
	

	
	
	Cu
	
	
	
	0,155231
	

	
	
	Hg
	
	
	
	0,014715
	

	
	
	Mn
	
	
	
	6,443772
	

	
	
	Ni
	
	
	
	0,035021
	

	
	
	Pb
	
	
	
	0,558594
	

	
	
	Sb
	
	
	
	0,001638
	

	
	
	Sn
	
	
	
	0,001467
	

	
	
	V
	
	
	
	0,233114
	

	
	
	Zn
	
	
	
	7,32858
	

	5.
	Sekundárne odsávanie a odprášenie konvertorov K4,5 + prelievanie železa – filtračná stanica – tkanivový filter VAI 16/32 

( od spustenia do prevádzky 19.10.2004 )
	TZL
	0.825
	628,4
	
	0,597903
	0,26 g/t

	
	
	NOx
	7,0
	6,842 kg/h
	
	13,56528
	6,0 g/t

	
	
	CO
	51,0
	50,421 kg/h
	
	99,95544
	44,4 g/t

	
	
	Co
	0,0016
	1,53
	
	0,035975
	15,99 mg/t

	
	
	Hg
	0,0005
	0,4483
	
	
	

	
	
	Se
	0,0052
	4,961
	
	
	

	
	
	Cu
	0,0026
	2,4633
	
	
	

	
	
	V
	0,0414
	39,739
	
	
	

	6.
	Odsírenie surového železa – 2 pracoviská, každé s injektážnou dýzou, sťahovačom trosky a vekom napojeným na spoločný tkanivový filter.
	TZL
	0,5
	0,0205 kg/tavbu
	
	0,303866
	0,13 g/t

	
	
	CO
	40
	5,979 kg/h
	
	19,821048
	8,8 g/t

	
	
	SO2
	32
	4,814 kg/h
	
	15,95841
	7,1 g/t

	
	
	NOx
	12
	1,817 kg/h
	
	5,29074
	2,3 g/t

	
	
	Cd
	0,003
	0,46
	
	19,821048
	8,8 g/t

	
	
	As,Ni
	0,22
	3,6
	
	
	

	
	
	Cr3+,Mn,Cu,Pb
	0,0
	5,6
	
	
	

	7.
	Sekundárna prašnosť z odsírenia železa v hale OC II
	TZL
	
	
	
	9,071699
	4,0 g/t

	
	
	Cd
	
	
	
	0,0013
	0,57 mg/t

	
	
	Mn
	
	
	
	0,077571
	34,5 mg/t

	8.
	Medzipánvová úprava ocele ( MPO 1 ) – 3 stanovištia, každé so stojanom a vekom pánvy a injektážnou dýzou odsávané spoločným tkanivovým filtrom ALFA JET 360
	TZL
	1
	5,3
	
	0,028715
	12,76 mg/t

	
	
	SO2
	83,0
	2,0 kg/h
	
	0,494394
	0,2 g/t

	
	
	NOx
	3,0
	0,2 kg/h
	
	0,440946
	0,2 g/t

	
	
	CO
	14,0
	0 kg/h
	
	2,044366
	0,9 g/t

	
	
	As
	0,1
	2,766
	
	0,01498
	6,6 mg/t

	
	
	Zn
	0,0269
	0,5
	
	0,00271
	1,2 mg/t

	9.
	Medzizásobník vápna – zavážanie na OC II – tkanivový filter ALFA-JET 540/3-4-3
	TZL
	3
	0,1008 kg/h
	
	0,197978
	88,0 mg/t

	10.
	Sekundárna prašnosť z Mezdizásobníka vápna
	TZL
	
	
	
	1,876566
	0,83 g/t

	11.
	Nakladanie s troskou – sekundárna prašnosť – skrápanie vodou
	TZL
	
	
	
	4,381175
	1,9 g/t

	12.
	Pásová doprava
	TZL
	5
	0,08 kg/h
	
	0,07807
	0,03 g/t

	
	
	As+Cr6+Co+Ni
	0
	0 g/h
	
	
	

	
	
	Sb+Sn+Cr3+Mn+ Cu+Pb+V+Zn
	0
	1g/h
	
	
	

	13.
	Štrbinové zásobníky
	TZL
	5
	0,19 kg/h
	
	0,089279
	0,04 g/t

	
	
	As+Cr6+Co+Ni
	0
	2 g/h
	
	
	

	
	
	Sb+Sn+Cr3+Mn+ Cu+Pb+V+Zn
	0
	5 g/h
	
	
	

	14.
	Páliace stroje, opaľovanie a skarfovanie pri čistení brám


	TZL
	Pri procese úpravy a manipulácie s bramami sú lokalizované aj nasledovné zdroje znečisťovania ovzdušia, ktoré nie sú odsávané : 

· páliace stroje na delenie kontizliatku na bramy na ZPO 1

· páliaci stroj na pozdĺžne orezávanie a delenie brám v hale expedície ZPO 1

· 10 stanovíšť na ručné rezanie a skarfovanie v hale úpravne brám




Emisie zo všetkých sústredených miest vypúšťania spĺňajú emisné limity, okrem spaľovacích komínov konvertorov č.4 a 5, kde je predpoklad vyššej koncentrácie TZL v nespálenom plyne ako je limit 50 mg/m3

1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.
	Konvertor č.4
	spaľovací komín

3034
	Konvertor č.4
	1,8
	
	68 m
	69301 mn,s,3.h-1
	52 

pred spálením

	2.
	Konvertor č.5
	spaľovací komín

3035
	Konvertor č.5
	1,8
	
	68 m
	70136 mn,s,3.h-1
	43 

pred spálením

	3.
	Vysúšanie pánví horákmi na zemný plyn
	voľný rozptyl aeráciou do okolia

308
	stanovište vysúšania pánví
	
	
	
	
	

	4.
	Sekundárna prašnosť z konvertorov č.4 a 5 + prelievania železa v hale OC II pred odprášením 

do 19.10.2004 
	voľný rozptyl aeráciou do okolia

3121
	vsádzanie, odpich, začiatok fúkania + prelievanie železa 
	
	
	
	
	

	5.
	Sekundárne odsávanie a odprášenie konvertorov č.4 a 5 + prelievania železa v hale OC II
	komín

3122
	vsádzanie, odpich, začiatok fúkania + prelievanie železa 
	5,5 m
	
	41 m
	609000 – 1050000 mn,s,3.h-1
	50

	6.
	Odsírenie železa
	komín

317
	Odsírenie železa – 2 pracoviská
	2,2 m
	
	19 m
	145492

mn,s,3.h-1
	33

	7.
	Sekundárna prašnosť z odsírenia železa v hale OC II
	voľný rozptyl aeráciou do okolia

3121
	fázy výroby, kedy nemôže byť zasunuté veko s odsávaním
	
	
	
	
	

	8.
	Medzipanvová úprava ocele MPO I
	výduch

316
	3 stanovištia
	0,8 m
	
	11,5 m
	18249

mn,s,3.h-1
	65

	9.
	Medzizásobníky vápna
	výduch

3141
	triediče, presypy
	0,8 m
	
	22 m
	33947

mn,s,3.h-1
	27

	10.
	Sekundárna prašnosť z Mezdizásobníka vápna
	voľný rozptyl aeráciou do okolia

3142
	sekundárna prašnosť pri činnosti triedičov, presypov
	
	
	
	
	

	11.
	Nakladanie s troskou – skrápanie vodou
	voľný rozptyl aeráciou do okolia

319
	sekundárna prašnosť
	
	
	
	
	

	12.
	Pásová doprava
	oceľový výduch

321
	sypanie na pásy a presypy
	1,2 m
	
	14 m
	15007 mn,s,3.h-1
	21

	13.
	Štrbinové zásobníky
	oceľový výduch

320
	klopenie zo samovýsypných vagónov do 10 zásobníkov
	1,2 m
	
	14 m
	36219 mn,s,3.h-1
	21

	14.
	- páliace stroje na delenie kontizliatku na bramy na ZPO 1

- páliaci stroj na pozdĺžne orezávanie a delenie brám v hale expedície ZPO 1

- 10 stanovíšť na ručné rezanie a skarfovanie v hale úpravne brám


	voľný rozptyl do okolia
	sekundárna prašnosť 
	
	
	
	
	


Údaje z protokolov ETS :

1. 03/160/2000

2. 03/169/2003

3. 03/159/2000

4. 03/241/2003

5. 03/140/2000

6. 03/092/2003

2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Sokolianský potok

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-32-05-045

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	8,5

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	viď popis nižšie


        Všetky OV z podnikovej kanalizácie U.S. Steel Košice, s.r.o. prechádzajú cez mechanicko-chemickú čistiareň odpadových vôd v Sokoľanoch. Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných OV do Sokoľanského potoka: max. hod. prietok – 1400 l/s, 87697 m3/deň, 32 mil. m3/rok. Vyčistené odpadové vody sú do Sokoľanského potoka vypúšťané kontinuálne, 24 hodín denne, 365 dní v roku. Priemerné (p), maximálne (m) povolené koncentračné a bilančné hodnoty ukazovateľov znečistenia vypúšťaných OV:

	Ukazovateľ
	Konc.hodnoty (mg/l)
	Bilančné hodnoty

	
	(p)
	(m)
	kg.deň-1
	t.rok-1

	Cr celk.
	0,1
	0,2
	8,770
	3,201

	Cr6+
	0,025
	0,05
	2,192
	0,800

	Fe celk.
	2,0
	3,0
	175,392
	64,018

	zinok
	0,3
	0,3
	26,309
	9,603

	fenoly
	0,05
	0,1
	4,385
	1,600

	chloridy
	250
	300
	21924
	8002,260

	CHSK Cr
	30
	60
	2630,880
	960,271

	sulfidy
	0,05
	0,05
	4,385
	1,600

	kyanidycelk.
	0,1
	0,2
	8,770
	3,201

	NEL
	1,5
	1,5
	131,544
	48,014

	N-NH4
	2,0
	3,5
	175,392
	64,018

	pH
	6,0-9,0
	9,0
	-
	-

	RL 550°C
	640
	800
	56125,44
	20485,785

	RL105°C
	900
	1000
	78926,4
	28808,136

	sírany
	200
	250
	17539,2
	6401,6

	fosfor celk.
	0,2
	0,4
	17,539
	6,402

	nerozpust.látky
	35
	40
	3069,36
	1120,316

	BSK5
	7,0
	9,0
	613,872
	224,063


       Samostatné merače pre schvaľované prevádzky nie sú inštalované. Uvedené údaje sú za celý DZ Oceliareň. Za rok 2004 bolo vyprodukovaných 5 824 tisíc m3 odpadových vôd odkaalizovaných, z toho zrážkovej: 310 tis. m3 , splaškovej: 630 tis. m3 , odkanalizovaej z cirkulačných okruhov 670 tis. a odkanalizovanej priemyselnej vody 4214 tis. m3. ČOV Sokoľany zabezpečuje finálne čistenie odpadových vôd (OV) pred vypustením vyčistenej odpadovej vody do recipienta / Sokoľanského potoka/ a výrobu priemyselnej vody. Hlavný technologický proces pozostáva z:
- predčistenia odpadových vôd,
- fyzikálno - chemického čistenia,
- filtrácie a zo strojného odvodnenia kalu.
Predčistenie OV
Úlohou predčisťovacieho procesu je zachytenie suspendovaných látok, plávajúcich olejov, zníženie obsahu 

železa, hodnoty biologickej spotreby kyslíka a chemickej spotreby kyslíka. Predčisťovací proces prebieha v sedimentačnej nádrži s objemom 45 000 m3, kde doba zdržania OV je 4 - 6 hodín. Vzniknutý kal na dne nádrže je odčerpávaný do odstredivky. Mechanicky predčistené OV sa odvádzajú do ČOV. 

Fyzikálno - chemické čistenie OV
Čírenie prebieha v šiestich číriacich reaktoroch pracujúcich na princípe dokonale vznášaného vločkového mraku. Na čírenie sú použité koagulačné činidlá (síran železnatý a hydroxid vápenatý) a pomocné flokulujúce činidlo NALCO. Časť vyčírenej OV je odvádzaná na filtráciu a druhá časť je bez filtrácie vypúšťaná do Sokoľanského potoka. Usadený kal z číričov je odvedený do odstredivky. 

Filtrácia
Filtrácia prebieha na piatich DDF (pieskových) filtrov a prefiltrovaná voda je odvádzaná ako priemyselná voda pre U. S. Steel Košice, s.r.o. Z celkovej produkcie vyčistených OV predstavuje priemyselná voda 12 %. 

Strojné odvodnenie kalu

Strojné odvodnenie kalu prebieha v odstredivke, kde sa odvodnený kal dopravuje do zberného kontajnera a odstredená voda sa odvádza do sedimentačnej nádrže ČOV. Systém merania kvality OV sa vykonáva kontinuálne. Fyzikálno-chemické laboratórium ČOV Sokoľany, ktoré vykonáva analýzy je napojené na počítačový systém „ Ekologis“- Ekologický informačný systém environmentálnej kvality, do ktorého sú ukladané a archivované údaje o kvalite OV.
2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd   
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1. 
	Príprava vsádzky - chladenie čerpadiel

Konvertory, ZPO 1 - 

oplachy*/DZ Oceliareň/
	Priemyselné odpadové vody          
	133,6
	-
	11545,2
	4214000
	1,79 m3/t bramy

	2. 
	
	Odkanalizované z cirkulačných pkruhov
	21,2
	-
	1835,6
	670000
	0,2 m3/t bramy

	3. 2.
	Klimatické podmienky – zrážkové vody /DZ Oceliareň/
	Voda z povrchového odtoku
	9,8
	-
	849,3
	310 000
	0,13 m3/t bramy

	4. 3.
	Z pitnej vody, hygienické zariadenia /DZ Oceliareň/
	Splaškové vody
	19,9
	-
	1726,0
	630 000
	0,2 m3/t bramy

	 Spolu za celý DZ Oceliareň :  5824 000 m3/ odpadových vôd

	*Samostatné merače nie sú všade inštalované. Údaje sú za celý DZ Oceliareň

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Odpadové vody  produkované  z  technologických  objektov a zariadení prevádzok na DZ Oceliareň sa  odvádzajú kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou. DZ Oceliareň je napojený na hlavné rady kanalizácie USSK.  DZ Oceliarne sú napojené na  hlavné rady kanalizácie. odpadové vody  sú odvádzané stokou A do ktorej sú napojené stoky: B, A2, A4, A13.

DZ  OCELIAREŇ

Závod je napojený na hlavné rady kanalizácie B, B4 a A.

DO STOKY B

- prípojky do šachtyD 272

- prípojky do šachtyD 275

- prípojky do šachtyD 285

- prípojky do šachtyD 286

- prípojky do šachtyD 290

DO STOKY B4

- objektový rad 01 do šachtyD111

- objektový rad 02 do šachtyD120

- objektový rad 03 do šachtyD125

- prípojku do šachtyD 129

DO STOKY A

- objektový rad AP08 do šachtyD 325

Objektové rady a prípojky prevádzkuje a udržuje DZ Oceliareň. Prípojku do objektového radu 01 z KMP, prípojku do stoky B4 zausťujúcu do šachty D 115, objektový rad 05 - C naväzujúcu na objektový rad 05 z Vodného hospodárstva Oceliarne prevádzkuje a udržuje prevádzka Vodné hospodárstvo DZ Energetika ako aj objektový rad AP 08 od šachty D 325 - D 331. 
Objektové rady a prípojky prevádzkuje a udržuje samostatne DZ Oceliareň. Kontinuálne vypúšťané odpadové vody sú  bez  úpravy gravitačne  odvádzané z objektových radov  do  hlavných  radov  kanalizácie   U. S. Steel  Košice, s.r.o. / jednotná  kanalizácia / a následne  do  kmeňovej  stoky, ktorá    vyúsťuje na mechanicko-chemickú čistiareň OV ČOV  Sokoľany prebieha samotný proces čistenia.

- Príloha č. 23 generel Hlavné rady kanalizácie


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1.
	hala OC2, ČS ZPO1, š. 10 stoka O
	pH, NL, vodivosť,
	Príloha č. 19

	2
	ČS ZPO 2 š. 327 stoka A

	pH, NL, NEL, BSK5, N-NH4+, vodivosť
	


( v zmysle kanalizačného poriadku

· splaškové vody - produkcia  na  prevádzke: Oceliareň II a Závod plynulého odlievania I,  

· vody s povrch. odtoku - produkcia  na  prevádzke : Oceliareň II a Závod plynulého odlievania I,  
· priemyselné vody- produk

       Odpadové vody z prevádzok sú vypúšťané do jednotnej kanalizačnej siete USSK. Za účelom zabezpečenia trvalej kontroly kvality odpadových vôd a prípadného zistenia znečistenia laboratórium ÚGMpE vykonáva 

pravidelné rozbory odoberaných vzoriek odpadových vôd z hlavných radov kanalizácie podľa vypracovaných variant. Pravidelná kontrola sa vykonáva denne podľa schváleného harmonogramu. Odpadové vody sú kontrolované odberom vzoriek, ktoré sú odovzdané na rannej zmene do laboratória ÚGMpE, podľa časového harmonogramu a taktiež sú kontrolované na ČOV v Sokoľanoch. Hodnoty prípustného znečistenia OV vypúšťaných do jednotnej kanalizačnej siete a pritekajúcich na PČOV/predčistenie odpadových vôd vo veľkokapacitnej usadzovacej nádrží/ v mg/l sú v zmysle platného Kanalizačného poriadku USSK. 

Ukazovateľ Koncentračné hodnoty mg/l

	
pH 
	6 - 8,5
	Amoniakálny dusík
	3

	Nerozpustné látky
	300
	Chróm c
	0,5

	Rozpustné látky
	750
	Chróm6+ 
	0,1

	Extrahovateľné látky
	10
	Sírany
	250

	z toho Ropné látky
	3
	Chloridy
	350

	Fenoly jednomocné
	0,2
	CHSK
	80

	Kyanidy
	0,2
	BSK5
	20

	Železo celkové
	15
	Sulfidy
	0,05

	Fosfor
	0,8
	
	


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	ČOV Sokoľany
	Parschallov žľab
	Odpadové vody  
	Sokoľanský potok
	Tabuľka Priemerné koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia OV na prítoku a odtoku ČOV Sokoľany v roku 2004 

Príloha č. 25
	-
	184,6 l/s

15956,1 m3/deň

5824000 m3/rok odkanaliz. Odpadovej vody z DZ Oceliareň 
	BSK5 
mg/l – 6,5, t/rok – 31,192 z  prevádzok DZ Oceliarní


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	V roku 2003 vykonaný monitoring stanovenia možného vplyvu USSK na biológiu povrchových vôd na základe kvalitatívno – kvantitatívnych charakteristík ichtyofauny v porovnaní s rokom 1992. Prieskum rýb vykonal akreditovaný subjekt v Sokoľanskom potoku. Prelovením na Sokoľanskom potoku / recipient odpadových vôd / sa zdokumentovalo 9 druhov rýb / už v prvej tretine toku pri ČOV/. Pre porovnanie - v roku 1992 sme konštatovali prevažne absenciu rýb / až v druhej tretine toku/, ako dopad vplyvu odpadových vôd pod ČOV v Sokoľanoch. Pozoruhodný je výrazný nárast hmotnostného priemeru rýb, až o 382 %. Pre komplexnejší pohľad na vodné ekosystémy sme vykonali aj analýzu rezíduí ťažkých kovov / Hg, Cd, Pb, As, Cr/  zo svaloviny rýb . Z celkového počtu 30 analýz sme nezaznamenali v žiadnej vzorke svaloviny prekročenie maximálnej prípustnej hodnoty. Všetky ostatné parametre polutantov boli pod úrovňou maximálneho prípustného limitu pre potraviny. Pri porovnávaní s výsledkami monitoringu svaloviny rýb z vôd v okolí VSŽ v r. 1992 kedy napríklad len u kadmia bolo získaných až 15 nadlimitných vzoriek ! Z hodnotenia výsledkov z r. 2002 je dokázateľné, že štruktúra ichtyofauny sa výrazne zlepšuje. Na základe získaných výsledkov ichtyologického prieskumu a výsledkov rezíduí cudzorodých látok v rybách môžeme konštatovať, že došlo k pozitívnym zmenám na  sledovaných lokalitách v porovnaní s r. 1992.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	-
	-
	-
	-
	–
	-
	-
	-
	-


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd.
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	-


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd
	-
	-
	-
	-
	-


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	-
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd
	-
	-
	-
	-


	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	-


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	-
	-
	-


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	-


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1 Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

Prevádzka : Príprava vsádzky

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Názov : prachový a práškový odpad iný

Kat. číslo:

01 04 10

Kat.odpadu: O
	Surovinová hala
	Odpad tvorí prach zo vstupných surovín, ktorý sa skladuje v surovinovej hale. Odpad sa zhromažďuje v kontajnery a následne odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : tuhé odpady s čistenia plynu iné

Kat. číslo:

10 02 08

Kat.odpadu: O
	Hala štrbinových zásobníkov a pásovej dopravy
	Odpad tvorí zachytený prach vo filtri, ktorý padá priamo do kontajnera. Po naplnení kontajnera sa odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.


	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	6,6
	-
	6,6
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : iné tuhé znečisťujúce látky

Kat. číslo:

10 09 12

Kat.odpadu: O
	Železničné vagóny
	Odpad tvorí zmes kovu a nemagnetických zložiek, ktoré ostanú na spodku vagóna po vybratí kovového šrotu. Následne sa odpad odváža na linku Heckett MultiServ, kde sa oddelí zbytková časť kovu a zostatok sa vyváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	3361,3
	-
	3361,3
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : odpady z hasenia a pálenia vápna

Kat. číslo:10 13 04

Kat.odpadu: O
	Medzizásobníky vápna
	Odpad tvoria presypy z pásovej dopravy vápna na zásobníky nad kyslíkovými konvertormi. Odpad sa zhromažďuje v kontajneroch a následne :

· odváža na rudisko DZ Vysoké pece kde tvorí základ hromád. Po odobratí hromady dochádza k jeho zhodnoteniu vo výrobnom cykle. 

· odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia

· odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	264,4
	97,1
	167,3
	Skládka NNO USSK

DZ Vysoké pece
	

	
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:
13 01 10
Kat.odpadu: N
	Stripovacia hala
	Odpad tvorí opotrebovaný hydraulický olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach. Odpad sa prečerpáva do sudov a odváža do skladu ropných látok.  Následne sa odpad : 

- odváža na Rudisko, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. – príloha č.38

· odváža na zariadenie paketovacie lisy kde sa  materiálovo zhodnocuje na ich mazanie v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

· odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	3,9
	3,9
	-
	DZ Vysoké pece

EKOL Recyklačné systémy
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prev. a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05
Kat.odpadu: N
	Mazacie systémy prevádzky
	Odpad tvorí opotrebovaný mazací olej, ktorý vzniká na technologickom zariadení prevádzky. Odpad sa prečerpáva do sudov a následne odváža sa do skladu ropných látok. Následne sa odpad : 

- odváža na Rudisko, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

· odváža na zariadenie paketovacie lisy kde sa  materiálovo zhodnocuje na ich mazanie v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	1,2
	1,2
	-
	DZ Oceliareň

EKOL Recyklačné systémy
	-

	
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 03

Kat.odpadu: O
	Medzizásobníky vápna
	Odpad tvoria filtračné rukávy a plachietky z textilných filtrov odpadových plynov. Odpad je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne je odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : plasty a guma

Kat. číslo:

19 12 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria  vyradené gumové pásy,  plastové materiály, ktoré sa zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne sa:

· odpredávajú fyzickým osobám za účelom zhodnotenia

· zneškodňujú na skládke NNO USSK


	Farba:

čierna, sivá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-


Prevádzky : Odsírenie surového železa, Mimopecné spracovanie ocele (MPO1) a Konvertory 2

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Názov : tuhé odpady s čistenia plynu obs. NL

Kat. číslo:

10 02 07

Kat.odpadu: N
	Sekundárne odprášenie
	Odpad tvorí zachytený prach vo filtri. Je zhromažďovaný v sile a následne odvážaný prostredníctvom nákladných automobilov na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia 
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	877,8
	-
	840,1
	Skládka NO USSK
	-

	
	Názov : tuhé odpady s čistenia plynu iné

Kat. číslo:

10 02 08

Kat.odpadu: O
	Odsírenie surového železa

Sekundárne odprášenie

MPO1
	Odpad vzniká pri čistení splodín z odsírenia surového železa( textilný filter), odprašovanie MPO1 (textilný filter) a  zo sekundárneho odprášenia (sedimentačná komora). Následne sa nákladnou automobilovou dopravou odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

sivá, čierna

Skupenstvo :

tuhé
	665
	-
	665
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné

Kat. číslo:

10 02 14

Kat.odpadu: O
	Čistenie konvertorového plynu
	Odpad vzniká pri čistení konvertorového plynu vznikajúceho pri výrobe ocele na Oceliarni 2. Plyn je čistený v mokrej plynočistiarni. Zmes vody a zachyteného prachu prechádza cez dóry, kde sa usadzuje hrubý kal a následne jemný kal je hydraulickou cestou dopravovaný do odkalísk jemných konvertorových kalov. Hrubý kal a jemný kal (po odsedimentovaní a následnom vyťažený z odkalísk) sú používané ako jedna zo vstupných surovín na výrobu mikropeliet a brikiet, ktoré sú zhodnocované v hutníckom cykle USSK resp. sú odpredávané externým spoločnostiam za účelom zhodnocovania.
	Farba:

čierna, hnedá

Skupenstvo :

kal
	27247,3
	12496,3
	14751
	DZ Oceliareň

DZ Vysoké pece

Odkaliská jemných ocel. kalov

Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prev. a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05
Kat.odpadu: N
	Mazacie systémy prevádzky
	Odpad tvorí opotrebovaný mazací olej, ktorý vzniká na technologickom zariadení prevádzky. Odpad sa prečerpáva do sudov a následne odváža sa do skladu ropných látok. Následne sa odpad : 

- odváža na Rudisko, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

· odváža na zariadenie paketovacie lisy kde sa  materiálovo zhodnocuje na ich mazanie v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	1,57
	0,32
	-
	EKOL Recyklačné systémy
	

	
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 03

Kat.odpadu: O
	Textilné filtre
	Odpad tvoria filtračné rukávy a plachietky z textilných filtrov odpadových plynov. Odpad je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne je odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : vodné kvapalné odpady obs. NL

Kat. číslo:

16 10 01

Kat.odpadu: N
	Rozvody plynu
	Odpad vzniká kondenzáciou plynu na hlavných rozvodoch  plynu. Zhromažďuje sa v nádržiach a po naplnení sa prečerpá do cisterny. Následne sa odváža na biologickú čističku odpadových vôd v správe DZ Koksovňa za účelom zneškodnenia. 
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	537
	-
	537
	BČOV DZ Koksovňa
	-

	
	Názov : iné výmurovky a žiaruvzdorné mat. z metalurgických procesov iné

Kat. číslo:

16 11 04

Kat.odpadu: O
	Konvertory, nalievacie panvy
	Odpad tvoria vybúrané výmurovky. Zhromažďuje sa vo vyhradenom priestore a následne odváža:

· na magnetickú separáciu na stredisko Heckett MultiServ. Vyaseparovaná zložka je zhodnocovaná vo výrobnom cykle USSK a nemagnetická časť je odvážaná na skládku NNO USSK. 

· na Rudisko, kde sa zapracuje do aglomeračnej vsádzky
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : plasty a guma

Kat. číslo:

19 12 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria  vyradené gumové pásy, plastové materiály, ktoré sa zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne sa:

· odpredávajú fyzickým osobám za účelom zhodnotenia

· zneškodňujú na skládke NNO USSK


	Farba:

čierna, sivá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-


Prevádzka : Závod plynulého odlievania ocele I (ZPO I)

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Názov : okuje z valcovania

Kat. číslo:

10 02 10

Kat.odpadu: O 


	Výbehový úsek ZPO1
	Odpad vzniká pri odlievaní ocele pri kontiliatí . Priamym chladením brámy vodou dochádza k vzniku okují na povrchu bramy a tieto sú následne strhávané vodou do hydrocyklónu. Následne sú hydrocyklónu drapákovým žeriavom vyberané a prekladané do v betónoveho zásobníka (depónu).

Odtiaľ je odpad odvážaný automobilovou dopravou  na: 

· Rudisko kde tvoria súčasť aglomeračnej vsádzky.

· závod Heckett MultiServ, kde sa predmetný odpad zamiešava do brikiet a mikropeliet. Následne sa zhodnotí v hutníckom cykle USSK
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	12276,1
	12276,1
	-
	DZ Vysoké pece

DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : odpady z úpravy chladiacej vody obs. olej

Kat. číslo:10 02 11

Kat.odpadu: N
	
	Odpad vzniká pri odlievaní ocele, kde dochádza k únikom olejov a mazív do chladiacej vody. Tieto sa separujú v hydrocyklóne a spolu s podielom vody tvoria odpad.

Predmetný odpad sa zhromažďuje v záchytnej nádrži a následne je odovzdávaný externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	2,5
	2,5
	-
	A.S.A. Slovensko
	-

	
	Názov : použité vosky a tuky

Kat. číslo:

12 01 12

Kat.odpadu: N
	Technologické zariadenia
	Odpad vzniká pri údržbe technologických zariadení. Je zhromažďovaný v sudoch vo vyhradenom priestore. Predmetný odpad sa zneškodňuje na základe právoplatnej zmluvy prostredníctvom externej spoločnosti.
	Farba:

čierna, červená

Skupenstvo :

kašovité
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prev. a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05
Kat.odpadu: N
	Mazacie systémy prevádzky
	Odpad tvorí opotrebovaný mazací olej, ktorý vzniká na technologickom zariadení prevádzky. Odpad sa prečerpáva do sudov a následne odváža sa do skladu ropných látok. Následne sa odpad : 

- odváža na Rudisko, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

· odváža na zariadenie paketovacie lisy kde sa  materiálovo zhodnocuje na ich mazanie v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:
13 01 10
Kat.odpadu: N
	Stripovacia hala
	Odpad tvorí opotrebovaný hydraulický olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach. Odpad sa prečerpáva do sudov a odváža do skladu ropných látok.  Následne sa odpad : 

- odváža na Rudisko, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.- príloha č.38

· odváža na zariadenie paketovacie lisy kde sa  materiálovo zhodnocuje na ich mazanie v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

· odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10

Kat.odpadu:N
	Prevádzka
	Odpad tvoria znečistené kovové nádoby z odmasťovacích prostriedkov, tukov, olejov, ktoré sa zhromažďujú v sklade ropných produktov a následne sa odvážajú na šrotovisko, kde tvoria súčasť vsádzky do konvertorov.
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : železné kovy
Kat. číslo:

16 01 17

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria časti dopravných prostriedkov . Odpad sa odváža na šrotovisko, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	1,48
	1,48
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : iné výmurovky a žiaruvzdorné mat. z metalurgických procesov iné

Kat. číslo:

16 11 04

Kat.odpadu: O
	liace pánvy, medzipanvy
	Odpad tvoria vybúrané výmurovky. Zhromažďuje sa vo vyhradenom priestore a následne odváža: na Rudisko, kde sa zapracuje do aglomeračnej vsádzky. 
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-


Úprava brám a expedícia

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.


	
	Názov: odpad zo spracovania trosky

Kat. číslo:

10 02 01

Kat.odpadu: O
	Závod Heckett MultiServ
	Odpad vzniká po magnetickej separácii kovu z konvertorovej trosky, trosky z odsírenia surového železa, odlievarenskej trosky a opalu z čistenia brám. Tvorí ho zvyšok po odstránení produktov A, B, C, DOT. Odpad je zhromažďovaný v priestore pod pásmi na stredisku Heckett MultiServ a následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	37979,2

Množstvo uvedené za celý DZ Oceliareň
	-
	377678,8
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov: nespracovaná troska

Kat. číslo:

10 02 02

Kat.odpadu: O
	Konvertory, Odsírenie surového železa, Závod plynulého odlievania ocele
	Odpad tvorí troska , ktorá vzniká na povrchu tekutého kovu resp. z čistenia . Troska sa po vychladnutí spracuváva na linke firmy Heckett MultiServ.  Na predmetnej linke sa troska roztriedi na produkty A, B, C, DOT a suť.  Kovonosné produkty A, B, C sa zhodnocujú v hutníckom cykle USSK. Demetalizovaná troska (DOT) sa zhodnocuje v hutníckom cykle USSK, odpredáva externým spoločnostiam za účelom zhodnotenia,  zhodnocuje na úpravu terénu v spoločnosti USSK, resp. odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	575004,8

Množstvo uvedené za celý DZ Oceliareň
	450683
	158241,8
	Zmluvný predaj DOT

fyzické osoby

USSK

Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : okuje z valcovania

Kat. číslo:

10 02 10

Kat.odpadu: O
	Hala úpravy brám
	Odpad vzniká pri pri scarfovaní  resp. čistení brám a rezaní brám.  Odpad sa zhromažďuje v kontajnery a následne odváža na Rudisko, kde sa zapracuje do aglomeračnej vsádzky.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	9704,4
	9704,4
	-
	DZ Vysoké pece
	-

	
	Názov : prach a zlomky zo železných kovov

Kat. číslo:

12 01 02

Kat.odpadu: O
	Hala úpravne brám a hala expedície (za výbehovým úsekom ZPO1)
	Odpad tvoria odrezky brám, bramy nezhodnej kvality, vzorky, špony z prípravy vzoriek. Odpad sa zhromažďuje v kontajneroch resp. vo vyhradenom priestore a následne sa odváža na šrotovisko, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov. 
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	72677,7
	72677,7
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prev. a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05

Kat.odpadu: N
	Mazacie systémy prevádzky
	Odpad tvorí opotrebovaný mazací olej, ktorý vzniká na technologickom zariadení prevádzky. Odpad sa prečerpáva do sudov a následne odváža sa do skladu ropných látok. Následne sa odpad : 

- odváža na Rudisko, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie korečkových nakladačov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. - príloha č.38

· odváža na zariadenie paketovacie lisy kde sa  materiálovo zhodnocuje na ich mazanie v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003.

· odovzdáva externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : železné kovy
Kat. číslo:

16 01 17

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria časti dopravných prostriedkov . Odpad sa odváža na šrotovisko, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	6
	6
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : plasty a guma

Kat. číslo:

19 12 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria  vyradené plastové materiály, ktoré sa zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne sa:zneškodňujú na skládke NNO USSK


	Farba:

čierna, sivá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-
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	Názov : odpadový toner do tlačiarne iný

Kat. číslo:

08 03 18

Kat.odpadu: O
	Kancelárske priestory 
	Odpad vzniká pri administratívnej činnosti , je zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na CHP kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých organizačných jednotiek spoločnosti USSK.  Na základe právoplatnej zmluvy sa odpad odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé
	0,1
	0,1
	-
	K+K s.r.o.

Telegrafia
	

	
	Názov :  obaly z papiera a lepenky,

Kat. číslo:15 01 01  Kat. odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria papierové obaly z dodávky vstupných surovín a náhradných dielov. Následne je odvážaný na CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých organizačných jednotiek USSK. Odpad je odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : obaly z plastov 

Kat. číslo:

15 01 02

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria plastové kontajnery a  big bagy (vrecia s objemom 1 m3). Odpad sa zhromažďuje vo vyhradenom priestore a následne odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia resp. odpredáva fyzickým osobám na základe právoplatného rozhodnutia.
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	20,6
	0,2
	20,4
	Skládka NNO USSK

fyzické osoby
	-

	
	Názov : obaly z dreva
Kat. číslo:

15 01 03

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvorí obalové drevo a palety z dodávky surovín. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne :

· odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia

· odpredávaný  fyzickým osobám v zmysle právoplatného rozhodnutia za účelom zhodnotenia.
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	23,6
	3
	1,6
	V.O.D.S.

fyzické osoby
	-

	
	Názov : obaly z kovu

Kat. číslo:

15 01 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria kovové sudy, bedne a palety z kovu. Zhromažďujú sa vo vyhradenom priestranstve a následne :

· odvážajú na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia

· odovzdávajú fyzickým osobám za účelom zhodnotenia
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri oprave a údržbe zariadení (znečistená pucvola, rukavice a pracovný odev, znečistený absorpčný materiál).Odpad sa skladuje vo vhodných kovových nádobách a po naplnení sa odváža na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.

Od  01. 01. 2005 sa predmetný odpad odovzdáva externej spoločnosti za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	2,7
	-
	2,7
	Skládka NO USSK
	-

	
	Názov : opotrebované pneumatiky

Kat. číslo:

16 01 03

Kat.odpadu: O
	Motorové vozidlá
	Odpad tvoria opotrebované pneumatiky. Zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne odovzdávajú externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.  
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé
	0,9
	0,9
	-
	EBA s.r.o.
	-

	
	Názov : olovené batérie

Kat. číslo:

16 06 01

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad tvoria nefunkčné batérie, ktoré sa využívali ako záložné zdroje. Následne sú odovzdávané externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4,48
	4,48
	-
	MACH TRADE s.r.o.
	-

	
	Názov : niklovo-kadmiové batérie

Kat. číslo:

16 06 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzka


	Odpad tvoria opotrebované (nefunkčné) monočlánky. Odpad je skladovaný v sude a následne odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : betón

Kat. číslo:

17 01 01

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri stavebných a búracích prácach na prevádzke. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia resp. odovzdáva fyzickým osobám za účelom zhodnotenia na základe právoplatného rozhodnutia
	Farba:

sivá, biela

Skupenstvo :

tuhé
	392,6
	-
	392,6
	Skládka NNO USSK

fyzické osoby
	-

	
	Názov : zmesi betónu, tehál, obkladačiek ...

Kat. číslo:

17 01 07

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri stavebných a búracích prácach na prevádzke. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia 
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	201,9
	-
	201,9
	Skládka NNO USSK


	-

	
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat.odpadu: O
	Technologické zariadenia prevádzky
	Odpad vzniká pri bežnej technologickej a údržbárskej činnosti na technologickom zariadení. Odpad je skladovaný v kontajneri resp. vagónoch a po naplnení kapacity je odvážaný na šrotovisko , kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov .


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	1669,8
	1669,8
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : zmiešané kovy

Kat. číslo:

17 04 07

Kat.odpadu: O


	Zariadenia poháňané elektromotormi
	Odpad (nefunkčné elektromotory) vzniká pri výmene elektromotorov na predmetnej prevádzke. Odpad je následne dopravovaný automobilovou dopravou na CHP, kde dochádza k jeho separácii resp. sa odovzdáva externým odberateľom na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.

Separáciou predmetného odpadu vznikajú nové druhy odpadov:

· 16 02 16 – časti odstránené z vyradených zariadení iné, kat. odpadu O, ktorý je odvážaný na DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	6,4
	6,4
	-
	DZ Oceliareň

KBZ s.r.o.

SANER s.r.o.

SH TRADE s.r.o.

VSŽ Inžiniering
	-

	
	Názov : kovový odpad kontaminivaný NL

Kat. číslo:

17 04 09

Kat.odpadu: N
	Technologické zariadenia prevádzky
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov znečistený NL.). Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne odvážaný na šrotovisko za účelom zhodnotenia resp. sa odovzdáva externým organizáciám za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	14
	14
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : káble iné

Kat. číslo:

17 04 11

Kat.odpadu: O
	Prevádzka - elektrorozvody
	Odpad vzniká pri oprave, údržbe a rekonštrukcii elektroinštalácie. Odpad je priamo odvážaný na Chránenú prevádzku (CHP), kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ USSK. Na CHP dochádza k jeho separácii a následnému vzniku nových druhov odpadov:

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 19 12 04 – plasty a guma, kat. odpadu O, ktorý sa zneškodňuje na skládke NNO USSK
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	12,5
	12,5
	KBZ s.r.o.

SANER s.r.o.

SH TRADE s.r.o.

VSŽ Inžiniering

Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : zemina a kamenivo iné

Kat. číslo:

17 05 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri výkopových prácach, pri realizácii investícii a úprave terénov. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	5328,1
	-
	5328,1
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov:  výkopová zemina obs. NL

Kat. číslo:

17 05 05

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri výkopových prácach, pri realizácii investícii a úprave terénov. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne odvážaný na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov:  výkopová zemina iná

Kat. číslo:

17 05 06

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri výkopových prácach, pri realizácii investícii a úprave terénov. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov:  izolačné materiály obs. azbest

Kat. číslo:

17 06 01

Kat.odpadu: N
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad tvoria rôzne dosky, obloženia, izolácie, eternit a pod., ktoré obsahujú azbest. Odpad vzniká pri výmene týchto časti. Je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	41
	-
	41
	Skládka NO USSK
	-

	
	Názov : izolačné materiály iné

Kat. číslo:

17 06 04

Kat.odpadu:O
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy, potrubné rozvody, kanály
	Odpad vzniká pri údržbe a rekonštrukcii budov, kanálov a potrubných rozvodov v priestoroch prevádzky. Odpad je priamo odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	8,1
	-
	8,1
	Skládka NNO USSK
	

	
	Názov:  zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné

Kat. číslo:

17 09 04

Kat.odpadu: O
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy 
	Odpad vzniká pri oprave technogických hál, kabín a administratívnych budov. Odpad sa priamo nakladá do nákladných aut a je následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	7314,3
	-
	7314,3
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : papier a lepenka

Kat. číslo:

20 01 01

Kat.odpadu: O
	Kancelárske priestory 
	Odpad vzniká pri administratívnej činnosti , je zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ spoločnosti USSK. Na CHP sa z predmetného odpadu vyseparujú plastové súčasti čím vznikajú nové druhy odpadov a to:

· 15 01 01 – obaly z papiera a lepenky, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 19 12 04 – plasty a guma, kat. odpadu O, ktorý sa zneškodňuje na skládke NNO
	Farba:

čierna, biela, strieborná

Skupenstvo :

tuhé
	2,87
	2,87
	EKOSPOL Prešov, s.r.o.

Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť

Kat. číslo:

20 01 21

Kat.odpadu: N
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad vzniká pri údržbárskej činnosti elektrotechnických zariadení. Odpad je skladovaný v kontajneroch a následne zneškodňovaný prostredníctvom externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	0,4
	-
	0,4
	Fecupral s.r.o.
	

	
	Názov : vyradené el. a elektron. zariadenia iné

Kat. číslo:

20 01 36

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej technologickej a údržbárskej činnosti elektrotechnických zariadení . Odpad je automobilovou dopravou priamo odvážaný na prevádzku CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ spoločnosti USSK. Na CHP dochádza k separácii odpadu čím vznikajú nové druhy odpadov a to:

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 17 04 02 – hliník, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 16 02 16 – časti odstránené z vyradených zariadení iné, kat. odpadu O, ktorý je odvážaný na šrotovisko -DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov

Časť odpadu 20 01 36 (jedná sa o dosky plošných spojov) sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	4,7
	4,7
	-
	DZ Oceliareň

KBZ s.r.o.

SANER s.r.o.

SH TRADE s.r.o.

VSŽ Inžiniering

Belle Import-Export
	-

	
	Názov : biologicky rozložiteľný odpad

Kat. číslo:

20 02 01

Kat.odpadu: O
	Okolie prevádzkových budov
	Odpad (lístie, konáre) vzniká z údržby zelene. Zhromažďuje sa vo vyhradenom priestore a následne sa odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	28,2
	-
	28,2
	Skládka NNO USSK
	-

	
	Názov : zmesový komunálny odpad

Kat. číslo:

20 03 01

Kat.odpadu: O


	Prevádzka
	Odpad vzniká pri činnostiach vykonávaných v administratívnych budovách a technologických kabínach prevádzky. Je zhromažďovaný v kuka nádobách Odpad zhromažďovaný v kuka nádobách je odvážaný prostredníctvom špeciálnych vozov z DZ Doprava na zneškodnenie do spoločnosti KOSIT a.s. v presne stanovených intervaloch. 
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	73,9 t 

Množstvo uvedené za celý DZ Oceliareň
	-
	73,9
	KOSIT a.s.
	-


Protokoly z analytickej kontroly odpadov – Príloha č. 27

4.2 Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Názov : Piliny a triesky zo železných kovov 

Kat. číslo:

12 01 01

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria ho triesky a špony z obrábania. Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS (Príloha č. 28)
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	704,1
	704,1
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Prach a zlomky zo železných kovov 

Kat. číslo:

12 01 02

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria ho odstrižky, odrezky, zlomky z plechov, zbytkový materiál – technologický šrot kusový. Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je dovážaný aj od externých spoločností koľajovou dopravou resp. nákladnou cestnou dopravou na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	406387,3
	406387,3
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Minerálne rezné oleje obs hal.

Kat. číslo:
12 01 07

Kat.odpadu: N
	Odpad tvorí opotrebovaný olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach na DZ Mechanika . Odpad sa zhromažďuje v kovových nádobách zabezpečených proti úniku olejov vo vyhradenom priestore.. Následne sa odpad odváža na Prípravu vsádzky-DZ Oceliareň, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie paketovacích lisov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. - príloha č.38
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:
13 01 10
Kat.odpadu: N
	Odpad tvorí opotrebovaný hydraulický olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach v spol. USSK . Odpad sa zhromažďuje v kovových nádobách zabezpečených proti úniku olejov vo vyhradených priestoroch na jednotlivých DZ. Následne sa odpad odváža na Prípravu vsádzky-DZ Oceliareň, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie paketovacích lisov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. - príloha č.38
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne motroové, prev. a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05
Kat.odpadu: N
	Odpad tvorí opotrebovaný olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach v spol. USSK . Odpad sa zhromažďuje v kovových nádobách zabezpečených proti úniku olejov vo vyhradených priestoroch na jednotlivých DZ.. Následne sa odpad odváža na Prípravu vsádzky-DZ Oceliareň, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie paketovacích lisov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. - príloha č.38
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	0,4
	0,4
	-
	Paketovacie lisy 

DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje

Kat. číslo:
13 03 07
Kat.odpadu: N
	Odpad tvorí opotrebovaný olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach v spol. USSK . Odpad sa zhromažďuje v kovových nádobách zabezpečených proti úniku olejov vo vyhradených priestoroch na jednotlivých DZ.. Následne sa odpad odváža na Prípravu vsádzky-DZ Oceliareň, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie paketovacích lisov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. - príloha č.38
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : iné izolačné a teplonosné oleje

Kat. číslo:

13 03 10

Kat.odpadu: N
	Odpad tvorí opotrebovaný olej, ktorý vzniká na technologických zariadeniach v spol. USSK . Odpad sa zhromažďuje v kovových nádobách zabezpečených proti úniku olejov vo vyhradených priestoroch na jednotlivých DZ.. Následne sa odpad odváža na Prípravu vsádzky-DZ Oceliareň, kde sa  materiálovo zhodnocuje na mazanie paketovacích lisov v zmysle rozhodnutia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz zo dňa 13. 8. 2003. - príloha č.38
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	
	Názov : obaly z kovu

Kat. číslo:

15 01 04

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria ho sudy resp. pásky. Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je dovážaný aj od externých spoločností koľajovou dopravou resp. nákladnou cestnou dopravou na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	9461,3
	9461,3
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10

Kat.odpadu:N
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria ho  sudy od olejov, mazív, farieb, riedidiel,, odmasťovadiel a pod. Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je z dôvodu zamedzenia znečistenia životného prostredia prekladaný priamo do vsádzacích korýt.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	252,8
	252,8
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Olejové filtre 

Kat. číslo:

16 01 07

Kat.odpadu:N
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria ho  olejové filtre z automobilov, lokomotív a pod. Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je z dôvodu zamedzenia znečistenia životného prostredia prekladaný priamo do vsádzacích korýt.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : železné kovy
Kat. číslo:

16 01 17

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria ho  vagóny a konštrukcie starých dopravných prostriedkov. Je zhromažďovaný v kontajneroch resp. vyhradených priestoroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je dovážaný aj od externých spoločností koľajovou dopravou resp. nákladnou cestnou dopravou na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4653,8
	4653,8
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Časti odstránené z vyradených zariadení 

Kat. číslo:

16 02 16

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na Chránenej prevádzke a tvoria ho kovové časti po separácii elektronických zariadení.. Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	309,5
	309,5
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvorí ho  kovový šrot z demolácii (potrubia, zvodidlá, opláštenia...) Je zhromažďovaný v kontajneroch resp. vyhradených priestoroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je dovážaný aj od externých spoločností vrátane zahraničia koľajovou dopravou resp. nákladnou cestnou dopravou na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	357788,4
	357788,4
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : kovový odpad kontaminivaný NL

Kat. číslo:

17 04 09

Kat.odpadu: N
	Odpad vzniká na jednotlivých divíznych závodoch spoločnosti USSK a tvoria časti jednotlivých zariadení (ložiská, prevodovky a pod.). Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tento druh odpadu je z dôvodu zamedzenia znečistenia životného prostredia prekladaný priamo do vsádzacích korýt.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	1818
	1818
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Odpad zo železa a ocele 

Kat. číslo:

19 10 01

Kat.odpadu: O
	Odpad vzniká na DZ Vysoké pece a tvoria ho zliatky z kolíb. Po jeho rozdrobení je  následne dopravovaný na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS


	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	1524,2
	1524,2
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : Železné kovy 

Kat. číslo:

19 12 02

Kat.odpadu: O
	Tento druh odpadu je dovážaný od externých spoločností vrátane zahraničia koľajovou dopravou resp. nákladnou cestnou dopravou na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tvorí ho kovový šrot z  mechanického spracovania – trhanie, lisovanie a pod.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	57928
	57928
	-
	DZ Oceliareň
	-

	
	Názov : kovy 

Kat. číslo:

20 01 40

Kat.odpadu: O
	Tento druh odpadu je dovážaný od externých spoločností koľajovou dopravou resp. nákladnou cestnou dopravou na šrotoviská DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov.

Tvorí ho kovový šrot zo  separácie komunálnych odpadov.

Zhodnocovanie predmetného odpadu sa vykonáva v zmysle rozhodnutia č.ŽP ŠSOH 2001/01534-1/MIS, 2002/00103-2/MIS zo dňa 7.2.2002 zmeneného rozhodnutiami č.ŽP ŠSOH 2003/00210-3/MIS a č. ŽP ŠSOH 2003/00432-3/MIS
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	8846,2
	8846,2
	-
	DZ Oceliareň
	-


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	manipulácia s kovovým šrotom na šrotovisku a pri vsádzaní do konvertora

fúkanie kyslíka do konvertora

ventilátor odsávania konvertorov, odsírenia , MPO, medzizásobníkov vápna a štrbinových zásobníkov

pojazdný miešač

sťahovanie trosky pri odsírení

pridávanie legúr na MPO

sypanie legúr do štrbinových zásobníkov
	viď. poznámky pod ťabuľkou -
	-

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	viď. poznámky pod ťabuľkou
	-
	-
	-
	-


Meranie hodnôt hluku v pracovnom prostredí sa vykonáva v zmysle NV SR 40/2002 o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami a STN ISO 9612.  

Tieto merania hlučnosti vzhľadom na miesto merania, rozsah a použité jednotky nemôžu byť pouźité pre účely hodnotenia IPKZ
Rozhodujúcimi zdrojmi hluku v Oceliarni II sú točivé stroje (kompresory, čerpadlá, ventilátory), ktoré sú väčšinou v uzavretých objektoch alebo odpružené. Hluk, ktorého zdrojmi sú tieto zariadenia, sa šíri iba do vzdialenosti niekoľkých metrov a neovplyvňuje obytnú zónu. Pri zariadeniach, ktorých hluk prekračuje prípustné hygienické hladiny a technickými opatreniami nie je možné hladinu hluku znížiť sa vyžaduje iba občasná kontrola a obsluha pri tejto činnosti používa osobné ochranné prostriedky

6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	nemerané
	-
	-

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	nemerané
	-
	-
	-
	-


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 

	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	Viď príloha č. 29
	


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Oblasť Košickej kotliny je vzhľadom na teplotné pomery relatívne suchá. Priemerné úhrny zrážok sa pohybujú v rozmedzí  600 ( 850 mm. Z hľadiska všeobecných dejov a zmien počasia košická panva a jej okolie patrí do jednotnej cirkulačnej oblasti. Podľa veterných pomerov je košická panva súčasťou východného Slovenska s výrazne prevládajúcim severným vetrom.( fúka od severu na juh, častokrát sa stáča od severu na juhozápad ) Jeho prevládajúci vplyv je podmienený znížením a zúžením Karpát. Druhý prevládajúci výskyt pripadá na južný vietor ( fúka z juhu na sever ), ktorý je v niektorých polohách stáčaný viac k juhozápadu alebo k juhovýchodu. V ročnom priemere je v oblasti Košickej kotliny cca 70 dní so silným a okolo 15 dní s búrlivým vetrom. Ročná priemerná hodnota anorganického podielu TZL v okolí skládok je 2,792 g/m2*30 dní  ( priemer zo stanovíšť č. 6,7,9,10,13,24,25,27,34,35 podľa mapy rozloženia PS ). Dosahovaná kvalita ovzdušia širšieho okolia vyhovuje zdravotnému stavu lesov. Aj keď je USSK situovaný v oblasti, ktorá podľa bývalej Vyhlášky č.112/93 Z.z. patrila do zoznamu zaťažených oblastí, rovinný charakter územia a prúdenie vetra zabezpečujú  vcelku dobré rozptylové podmienky.  
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Dané územie nespadá pod chránené oblasti
	

	2.3
	Opis krajiny
	Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Z geomorfologického hľadiska záujmové územie patrí do Košickej kotliny, ktorá predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. Kvartérne sedimenty sú zastúpené hlavne náplavmi podradne terasovými štrkami Hornádu. Povrch územia pokrývajú hliny s polohami pieskov. Mocnosť tejto vrstvy je premenlivá od 1,5 do 5 m. Vrstva povrchových hlín s polohami pieskov je pestrá. Piesky sú zvodnené, resp. veľmi vlhké.V hĺbke 0,4 až 5 m pod povrchom terénu, v podloží hlinitej vrstvy sa nachádza vrstva štrkov. Zasahuje do hĺbky 4 ( 5 m pod povrchom terénu. Najčastejšie mocnosť štrkov je 2 až 4 m. Terasové štrky dosahujú mocnosť 7,2 ( 7,4 m. V podloží kvartérnych sedimentov boli overené v hĺbke 6,0 ( 12 m neogéne íly. Neogéne íly boli vizuálne vyhodnotené ako ílové hliny, íly a hliny prevážne tuhej, menej tuhej až pevnej konzistencie. Podzemná voda v čase prieskumných prác bola narazená pod vrstvou hlín a aluviálnych štrkov v hĺbke 1,4 ( 4 m p. t. Druhý horizont bol narazený v štrkoch alebo pestrých bazálnych náplavov, ktoré sa nachádzajú pod polohami hlín, 5,2 m ( 5,8 m p.t. Obidva vodné horizonty v priestore týchto náplavov po narazení vystúpili a podzemná voda sa ustálila na úrovni 1,4 m p.t. Územie areálu U.S Steel sa nachádza v pásme 4o MSK regionálnej seizmickej intenzity. Záujmové územie a jeho širšie okolie je odvodňované potokmi Ida  a Sokoľanským potokom. Juhozápadná časť areálu a okolia je odvodňovaná sústavou kanálov Gombašského a Perínskeho odpadového kanála, ktoré vyúsťujú do potoka Ida. Územie, ktoré odvodňuje Sokoľanský potok patrí do povodia rieky Bodvy. JJZ smerom sa nachádzajú Perínske rybníky. Sú napájané z potoka Ida a odtok z nich je do Perínskeho potoka. Kvalita vody v rybníkoch je pre chov rýb vyhovujúca. Hydrogeologický kolektor podzemnej vody je tvorený súvrstvím piesčitých štrkov. Ich hrúbka je premenlivá. Priepustnosť štrkov tvoriacich hydrogeologický kolektor sa udáva nasledovne: -priemerný koeficient prietočnosti T = 3,3 - 1,0 . 10-3.s-2  a koeficient filtrácie kf = 2,6 - 6,2 . 10-4 m.s-1 .  Hladina podzemnej vody v závislostí na zrážkach kolíše  v rozmedzí 1-2 m s max. amplitúdou 2,5 - 3,5 m. Generálny smer prúdenia podzemnej vody JZ. 
	

	2.5
	Ostatné
	-
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	-
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	sekundárne odprašovanie haly Oceliarne II odsáva emisie, ktoré unikajú spod kesóna primárneho odsávania, alebo pri naklonení konvertora spod kesóna pri vsádzaní a odpichu ocele. Odsávané sú  nasledovné miesta :

-vsádzanie oceľového šrotu ( 3 – 4 min )

-nalievanie surového železa cca 2 min.

-fúkanie kyslíka do konvertora, kedy na začiatku cca 5 min z 18 min. tavby sú veľké výrony emisií, ktoré nezachytí kesón primárneho odsávania.

-odpich trosky a ocele

-prelievanie surového železa z pojazdného voza do pánvy

Prach z uvedených operácií je odlučovaný v textilnom filtry fy VAI, ktorý má 16 sekcií s celkovým počtom 32 komôr.

filtračná plocha = 16200 m2

men. objemový prietok = 1,15 mil. m3/h

regenerácia prefukom



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	10/2004

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zachytávanie sekundárnej prašnosti pri prevádzke konvertorov a prelievaní surového železa

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Nameraná koncentrácia do 1 mg/m3 pri hmotnostnom toku 0,6 kg/h. Účinnosť nemeraná

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	prach sa zneškodňuje na skládke NO

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Čistenie výstupného konvertorového plynu z konvertorov. Každý konvertor má samostatnú plynočistiareň, ktorá pozostáva z tzv.Granivora a Solivora.

Po ochladení plynu vo vodou chladenom odparnom dymníku postupuje plyn do Granivora :

výška 22 m

priemer 3700 mm

5 vodných rámp s tryskami

vstupná teplota 1100 C

výstup 60 C

Po odlúčení hrubých podielov a ďalšom ochladení postupuje plyn do odlučovača jemných častíc Solivora, ktorý pozostáva zo 6 rozprašovacích vodných rámp s tryskami a zo 4 priečok na ktorých je zabudovaných 252 ks. dvojitých venturiho trubíc.

Vyčistený plyn sa následne zachytáva do zásobníka, alebo spaľuje na na ústi komína.

Spaľovacie zariadenie pozostáva z dvoch zapaľovacích horákov ( 1 v rezerve ), zo zapaľovacieho horáka na ZP, elektrického zapaľovacieho transformátora, ventilátora spaľovacieho vzduchu a termočlánku a kamery na kontrolu zapálenia.

Zásobník plynu : 

užitočný objem 50 000 m3

prevádzkový tlak 1,6 – 1,9 kPa

vnútorný priemer zvonu je 69 400 mm

Prepínanie trasy vedenia plynu na komín, alebo do zásobníka je riadené analýzou CO, CO2, O2, H2 analyzátormi Hartmann Braun. Na prepínanie slúži trojcestný ventil.

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Znižovanie TZL mokrým systémom.

Zneškodnenie CO spaľovaním

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť plynočistiarne je 98 %

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	kal z čistenia plynu sa zhodnocuje v hutníckom cykle. Menšia časť kalu sa odpredáva externým odberateľom alebo zneśkodňuje na skládke NNO.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	2 stanovištia odsírenia surového železa sú odsávané z krytov nalievacich a troskových pánví.

Odprašovacie zariadenie sa skladá z lapača iskier a z textilného filtra ( 2 filtračné komory v ktorých je po 450 textilných nohavicových filtrov ) 

Regenerácia filtra sa vykonáva pulzným preplachom dusíkom medzi odsírovacími cyklami.

objemový prietok 170 000 m3/h

max. vstupná teplota 135 C

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	odprášenie odpadného plynu tak, aby výstupná koncentrácia TZL bola v súlade s EL.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť odprašovania je 98 %

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený prach z filtrov sa vyváža v kontajneroch na skládku odpadov.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	3 stanovištia medzipánvovej úpravy ocele sú odsávané cez poklopy odťahu spalín a veká odlievacích pánví do vstupnej komory gravitačného predodlučovača textilného filtra.

Textilný filter Alfa Jet 360 sa skladá zo 4 filtračných komôr v ktorých je spolu 240 hadíc o dĺžke 3680 mm

Regenerácia filtra sa vykonáva pulzným vzdušným preplachom 

max. vstupná teplota 260 C

filtračná plocha 360 m2

objemový prietok 11,1 m3/s

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	1995

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	odprášenie odpadného plynu tak, aby výstupná koncentrácia TZL bola v súlade s EL.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť odprašovania je 98 %

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený prach je z výsypiek filtrov kontinuálne vyprázdňovaný vynášacím zariadením s tlakovým uzáverom do kovových bedničiek a odvážaný na skládku odpadov.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Medzizásobníky vápna sú odprašované textilným filtrom Alfa Jet 540/3-4-3

480 ks. hadíc o rozmeroch 127 x 2730

materiál : Polyester T 552 SA

Regenerácia filtra sa vykonáva pulzným vzdušným preplachom 



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	1996

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	odprášenie odpadného plynu tak, aby výstupná koncentrácia TZL bola v súlade s EL.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť odprašovania nebola meraná

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený prach je z výsypiek filtrov sa následne spätne zhodnocuje v hutníckom cykle............

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Pásová doprava je odprašovaná textilným filtrom ALFA-JET–Ex 360 -4x90 m2

320 ks. hadíc o rozmeroch 127 x 2730

materiál : PES-TW 552 SA

Regenerácia filtra sa vykonáva pulzným vzdušným preplachom 

tlaková nádoba preplachového vzduchu = 400 l

sušička vzduchu VAB 010B

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	2002

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	odprášenie odpadného plynu tak, aby výstupná koncentrácia TZL bola v súlade s EL.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť odprašovania nebola meraná

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený prach je z výsypky filtra sa vyváža na skládku NNO

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Štrbinové zásobníky sú odprašované textilným filtrom ALFA-JET–Ex 540 -6x90 m2

480 ks. hadíc o rozmeroch 127 x 2730

materiál : PES-TW 552 SA

Regenerácia filtra sa vykonáva pulzným vzdušným preplachom 

tlaková nádoba preplachového vzduchu = 400 l

sušička vzduchu VAB 010B

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	2002

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	odprášenie odpadného plynu tak, aby výstupná koncentrácia TZL bola v súlade s EL.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť odprašovania nebola meraná

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený prach je z výsypky filtra sa vyváža na skládku NNO.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Stratégia - Rekonštrukcia a modernizácia plynočistiarne. Realizácia po technickej stránke zatiaľ nie je špecifikovaná.

( od výmeny Venturiho trubíc po komplexnú modernizáciu, resp. zmenu princípu čistenia )

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	do 31.12.2006

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	dodržanie emisného limitu TZL v nespálenom plyne do 50 mg/m3

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Minimálne. 

Konvertorový plyn sa väčšinou zachytáva do zásobníka, kde dochádza k sedimentácii prachu, takže sa ďalej využíva ako vyčistený.

Množstvo prachu, ktoré unikne spaľovaním plynu na komíne nemá až taký významný vplyv na znečistenie, aby bol limitovaný koncentráciou 50 mg/m3 ( v nespálenom plyne ), ktorú považujeme za neprimeranú.

Výhrady prevádzkovateľa počas pripomienkovania tohto návrhu podmienky vo Vyhláške o limitoch neboli zo strany predkladateľa akceptované.

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	bude zmeraná po realizácii.

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	spätné zhodnotenie v hutníckom cykle

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	cca 1 mld. Sk


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové hospodárstvo

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Zhodnocovanie kovového šrotu vznikajúceho v spoločnosti USSK a od externých spoločností v zmysle právoplatného rozhodnutia (Príloha č.28) v kyslíkových konvertoroch

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Šetrenie prírodných zdrojov

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové hospodárstvo

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Zhodnocovanie odpadu kat. č. 10 02 14 – kaly a filtračné koláče z čistenia plynov iné (konvertorový kal jemný a hrubý), kategória odpadu „O“,  v podobe brikiet (zmes oceliarenského kalu a prachu) v kyslíkových konvertoroch

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Šetrenie prírodných zdrojov

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové hospodárstvo

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Zhodnocovanie využiteľnej časti odpadu kat. č. 16 11 04 – iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné, kategória odpadu „O“,  v hutníckom cykle USSK 

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Šetrenie prírodných zdrojov

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové hospodárstvo

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Zhodnocovanie odpadu kat. č. 10 02 10 – okuje z valcovania, kategória odpadu „O“,  v hutníckom cykle USSK.

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Šetrenie prírodných zdrojov

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1. Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové hospodárstvo

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na mieste vzniku odpadu 

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	manuálny

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	V prípade nezmenenej technológie výroby minimálne raz za 5 rokov, prípadne na základe odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 126/2004 Z.z. - o autorizácii,
o vydávaní odborných posudkov vo veciach odpadov, 

o ustanovení osôb oprávnených na vydávanie odborných
posudkov a o overovaní odbornej spôsobilosti týchto osôb v znení neskorších predpisov.

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Komisionálny odber vzoriek

	1.7
	 Sledované veličiny 

Pri zneškodnení odpadu na skládkach USSK:

Skládka U. S. Steel Košice, s.r.o. na odpad, ktorý nie je nebezpečný -
Pri prvej dodávke odpadu na zneškodnenie na skládke je potrebné zabezpečiť vykonanie prvotnej analýzy odpadu vo vodnom výluhu v rozsahu podľa prílohy č. 6 Prevádzkového poriadku Skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o..

Pri opakovanej analýze odpadu na zneškodnenie na skládke bude rozsah vykonania analýzy určený pre každý druh odpadu osobitne podľa odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 126/2004 Z.z.

Pri výrazných zmenách v technológii výroby je potrebné vykonať novú analýzu odpadu v rozsahu zodpovedajúcemu prvej dodávke odpadu.

Skládka nebezpečného odpadu U. S. Steel Košice s.r.o. –I., II., III. – kazeta –

Pri prvej dodávke odpadu na zneškodnenie na skládke je potrebné zabezpečiť vykonanie prvotnej analýzy odpadu vo vodnom výluhu v rozsahu podľa prílohy č. 6 Prevádzkového poriadku Skládky odpadov na nebezpečný odpad, spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o..

Ak ide o nebezpečné odpady s nebezpečnými vlastnosťami, ktoré vyplývajú z celkového zloženia odpadov, za analytickú kontrolu odpadov je možné považovať údaje o relevantných nebezpečných vlastnostiach z dostupnej odbornej literatúry 

Pri opakovanej analýze odpadu na zneškodnenie na skládke bude rozsah vykonania analýzy určený pre každý druh odpadu osobitne podľa odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 126/2004 Z.z.

Pri výrazných zmenách v technológii výroby je potrebné vykonať novú analýzu odpadu v rozsahu zodpovedajúcemu prvej dodávke odpadu.

Externé zneškodnenie:

Pri zneškodnení odpadu skládkovaním prostredíctvom externých spoločností je rozsah totožný ako pri skládkach USSK.

Pri zneškodnení odpadu prostredníctvom externých  spoločností iným spôsobom ako skládkovaním  rozsah analýzy závisí od požiadaviek externých odberateľov.  

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-

	1.9
	Analytické metódy
	JMAKO

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Odber vzoriek odpadov – ENVIRONCENTRUM s.r.o.

Analýzy výluhov odpadov – EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

Werferova 1

040 01 Košice

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Odber vzoriek odpadov: O vykonaní odberu vzorky odpadu je spoločnosťou ENVIRONCENTRUM s.r.o. vystavený „Protokol  o odbere vzoriek odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment.

Vykonanie analýz odpadov: O vykonaní analýzy odpadu je spoločnosťou EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o. vystavený „Protokol z analytickej kontroly odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment. 

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


Ovzdušie 

Emisie sa merajú u všetkých zdrojov so sústredeným odvodom spalín.

Emisie sa monitorujú jednorázovo periodicky a pre komín sekundárneho odprášenia haly OC II kontinuálne prostredníctvom AMS.

Opis spôsobu jednorázových periodických meraní : 

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	znečistenie ovzdušia

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	komín 3122, 317, 316, 3141, 

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	potrubie, komín

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek

Stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL sa vykonáva  manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Meranie pozostáva z troch fáz: 

1. izokinetický odber vzoriek odpadového plynu v mieste merania so zachytením tuhých čiastočiek na fihri v súlade s prislušnými metodikami, 

2. sušenie a váženie filtrov v laboratóriu 

3. spracovanie nameraných údajov a laboratómych výsledkov do meracích protokolov s použitím emisného softvéru, výpočet hmotnostnej koncentrácie, objemového prietoku a hmotnostného toku TZL. 

Všetky hodnoty koncentrácií plynných ZL a hodnoty súvisiacich stavových a referenčných veličín (teplota a obsah O2 vodpadovom plyne) sú merané pomocou emisných meracích systémov ENDA 680 P a BA 3006. 

Meranie látkového zloženia plynu - SPH hmotnostnej koncentrácie O2, CO2, CO, SO2, NO ako N02, a TOC  je vykonávané s použitím dvoch odberových (extraktívnych) emisných meracích systémov (EMS - samostatný pre meranie koncentrácie TOC, spoločný pre ostatné zložky) Meranie koncentrácií O2, CO2, CO, S02 a NO ako N02 sa vykonáva pomocou emisného meracieho systému ENDA 680 P. Vzorka odpadového plynu  je odoberaná s použitím viacotvorovej odberovej sondy s integrovaným primárnyrn vyhrievaným filtrom prachu, odkial' je vedená vyhrievanou teflónovou hadicou do úpravnej jednotky (peltierov chladič, jemné filtre) na odlúčenie vlhkosti a TZL zo vzorky a následne cez nevyhrievanú teflónovú hadičku, ventily a prietokomery do membránových čerpadiel a do multikomponentného analyzátora. 

Pre meranie TOC sa používa merací systém Bernath Atomic model 3006. Vzorka plynu pre stanovenie koncentrácie TOC je odoberaná pomocou sondy a vyhrievanej teflónovej hadice (na vstupe dochádza k primárnemu odlúčeniu tuhých častíc), a horúca vedená do analyzátora pri nastavenom prietoku. Na vstupe do analyzátora je zabudovaný filter s pórovitosťou 0,3 ~m kde dochádza ku druhému stupňu odlučovania tuhých častíc zo vzorky. Takto upravená vzorka odpadového plynu je spolu s vodíkom a spal'ovacím vzduchom privádzaná do plameňovo ionizačného detektora (FID), kde dochádza ku detekcii celkových uhl'ovodíkov vyjadrených ako koncentrácia sumárneho uhlíka (TOC). 

Vzorka plynu pre stanovenie koncentrácie TOC je odoberaná pomocou sondy a vyhrievanej teflónovej hadice (na vstupe dochádza k primárnemu odlúčeniu tuhých častíc), a horúca vedená do analyzátora pri nastavenom prietoku. Na vstupe do analyzátora je zabudovaný filter s pórovitosťou 0,3 ~m kde dochádza ku druhému stupňu odlučovania tuhých častíc zo vzorky. Takto upravená vzorka odpadového plynu je spolu s vodíkom a spal'ovacím vzduchom privádzaná do plameňovo ionizačného detektora (FID), kde dochádza ku detekcii celkových uhl'ovodíkov vyjadrených ako koncentrácia sumárneho uhlíka (TOC).



	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku ZL

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	ustálený režim prevádzky pri 1 až 0,9 násobku menovitého výkonu. Meracie miesto  v súlade s STN 9097 okrem spaľovacích komínov konvertorov K4, K5 ktoré boli vykonané podľa osobitných podmienok merania schválených SIŽP na náhradnom mieste ( spalinový kotol konvertora č.2 na OC I )

	1.7
	Sledované veličiny
	TZL, PZL, ref. veličiny (O2, tlak, teplota) 

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek  - Pre meranie TZL sa používa manuálna extraktačná gravimetrická metóda. Metóda je stanovená  postupom podl'a STN EN 13284-1a STN ISO 9096 a v intemom pracovnom postupe (SMEP-O8-IPP). Pre meranie PZL a referenčných veličín sa používa manuálna extraktačná automatická metóda prostredníctvom multifunkčného analyzátora a analyzátora FID. Metodika je stanovená v interných pracovných postupoch (SMEP- 01-IPP, SMEP-06-IPP) v súlade s OTN ŽP radu 2000 (najma 2003, 2003-1, 2003-3). Odber vzorky  vykonávaný v súlade s OTN ŽP 2010 a STN ISO 10396, a v súlade s vyhláškou MŽP SR č.474/2000 Z.z. 

Za účelom zistenia objemového prietoku odpadového plynu sa vykonáva meranie rychlosti prúdenia odpadového plynu v potrubí počas jednotlivých odberov vzorky s použitím meracej aparatúry KS 404. Objemový prietok odpadového plynu sa  vypočítáva s použitím nameraných rychlostí v meracích bodoch umiestnených v meracom priereze a vypočítanej plochy potrubia. Zároveň sa meria aj teplota a vlhkost' odpadového plynu. Odber vzorky TZL a ďalšie súvisiace merania stavových veličÍn, ktorých namerané hodnoty sú použité na výpočet objemového prietoku, sú vykonávané v meracom mieste, ktoré spÍňa požiadavku STN ISO 9096 na polohu umiestnenia (úsek potrubia alebo komína s dÍžkou najmenej 2,5 násobku hydraulického priemeru potrubia alebo komína). Pred meraním sa za účelom výberu reprezentatívneho bodu pre odber vzorky zvyčajne vykonáva meranie koncentračného profilu odpadového plynu v celom priereze potrubia z dovodu zistenia homogenity prúdenia. Na odber vzorky sa používa viacotvorová sonda s dÍžkou 2 m, ktorá počas odberu vzorky odpadového plynu integruje pripadnú nehomogenitu z viacerých odberových bodov ležiacich na jednej priamke v priereze potrubia. Do EMS teda vstupuje reprezentatívna vzorka v danom priereze potrubia..Interná kalibrácia emisného meracieho systému sa  vykonáva v laboratómych podmienkach (dvojbodovým sposobom podl'a interných pracovných postupov), pričom pred začatím a po skončení jednorazového merania sa podl'a ustanovení kapitoly 11 OTN ŽP 2003-3 vykonáva overenie driftu nuly a rozsahu (v referenčnom bode) pozostávajúce z troch opakovaných meraní nuly a referenčného bodu po dobu 5 minút v každom bode. Merané koncentrácie referenčných plynov sa zaznamenávajú do pamaťového modulu EMS ako priemerné hodnoty v intervale jednej minúty. 


	1.9
	Analytické metódy
	Váženie vzorky zachyteného prachu – váhy SARTORIUS BL 210 S. 

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	viď. príloha č. 30 ( dôverný údaj )

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	externá fy. : EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice a EKOLAB s.r.o.

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	autorizácia od MŽP SR ( potvrdenie č. 03/642/2000-2.1 z 30.6.2000 ).

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Údaje sú získavané v elektronickej forme z analyzátorov, resp. pri analytických metódach zapisované do denníkov. Následne sú spracované do protokolov z meraní.

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


Opis spôsobu kontinuálneho merania AMS – viď prílohu č.31 ( dôverný údaj )
	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	odpadové vody: Oceliareň II a ZPO 1

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	hala OC II, ČS ZPO1, š. 10 stoka O: pH, NL, vodivosť, 

ČS ZPO 2 š. 327 stoka A: pH, NL, NEL, BSK5, N-NH4
+, vodivosť

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	- II -

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	 - Odbery vzoriek odpadových vôd vykonávané zaškoleným meracím technikom odboru ekológia USSK /certifikát o absolvovaní školenia z VÚVH Bratislava /,

 - Analýzy vzoriek odpadových vôd - Laboratórium ekológie USSK, /v zmysle platných STN /,

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	  - odbery na základe mesačných plánov

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	 Popis v bode 1.2

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	meranie vlastné

	1.9
	Analytické metódy
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Analýzy vzoriek odpadových vôd - Laboratórium ekológie USSKE, 

odbery vzoriek odpadových vôd - zaškoleným meracím technikom odboru ekológia USSK,

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium ekológie USSKE,

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Bez akreditácie

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Protokoly o skúškach v písomnej a elektronickej podobe

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	-

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	-

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	-

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	-

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	-

	2.6
	Sledované veličiny
	-

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	-

	2.8
	Analytické metódy
	-

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	-

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	-

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	-

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	-


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	V spoločnosti USSK sa využíva predmetný spôsob rekuperácie tepla z konvertorového plynu
	Potlačené spaľovanie konvertorového plynu a jeho skladovanie v plynojeme
	Kritérium splnené

	
	
	V spoločnosti USSK sa vykonáva kontinuálne vzorkovanie a analýza ocele, čím sa znižuje doba na jednu tavbu (zvýšenie produktivity) a znižujú sa emisie do ovzdušia (konvertor nie je potrebné nakláňať)
	Kontinuálne vzorkovanie a analýza ocele
	Kritérium splnené

	
	
	V spoločnosti USSK na Oceliarni OC II sa využíva mokré čistenie konvertorového plynu. Viď bod F. 1 tejto žiadosti.
	Primárne odprášenie konvertorového plynu
	Kritérium splnené

	
	
	V USSK sú obidva stanice odsírovania odsávané. Odprašovacie zariadenie sa skladá z lapača iskier a z textilného filtra

Viď bod F.1 tejto žiadosti
	Zníženie tuhých častíc pri odsírovaní surového železa 
	Kritérium splnené

	
	
	V USSK na OC II. je vybudované sekundárne odprašovanie, ktoré 

zabezpečuje odsávanie odpadových plynov z nasledovných miest :

-vsádzanie oceľového šrotu 

-nalievanie surového železa

-fúkanie kyslíka do konvertora, kedy na začiatku cca 5 min z 18 min. tavby sú veľké výrony emisií, ktoré nezachytí kesón primárneho odsávania.

-odpich trosky a ocele

-prelievanie surového železa z pojazdného voza do pánvy
	Odprašovanie sekundárnych odpadových plynov
	Kritérium splnené

	
	
	Spoločnosť USSK má zabezpečené spracovanie konvertorového kalu a prachu vo forme brikiet resp. mikropeliet prostredníctvom spol. Heckett MultiServ. Následne sa brikety a mikropelety zhodnocujú v hutníckom cykle USSK.
	Briketovanie prachu a kalu a následné zhodnocovanie v hutníckom cykle
	Kritérium splnené

	
	
	Obmedzovanie nákupu pozinkovaného kovového šrotu a limitu vstupu zinku na 1 tavbu
	Minimalizácia zinku v kovovom šrote
	Kritérium splnené

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	Dosahovaný údaj v USSK je 4,1 kg/t  tekutej ocele
	Množstvo vzniknutého hrubého kalu z úpravy konvertorového plynu je v rozmedzí 3-12 kg / tonu tekutej ocele.
	Kritérium splnené

	
	
	Dosahovaný údaj v USSK je 5,5 kg/t  tekutej ocele
	Množstvo vzniknutých okují z plynulého odlievania ocele je  v rozmedzí 1,2-6 kg / tonu tekutej ocele.
	Kritérium splnené

	1.3
	Parametre spotreby vody
	Hodnoty vypúšťaného objemu odpadových vôd v v Ø 0,83m3/t a podiel recirkulácie < 98 % BAT str. 268
	Hodnoty vypúšťaného objemu odpadových vôd od 0,40 do 1,40 m3/t a podiel recirkulácie - 98 % BAT str. 268
	Kritérium splnené

	
	
	Zachytenie rozliatych látok a priesakov pri použití vhodných opatrení


	Ako opatrenie sa používa vyspádovanie manipulačnej plochy smerom k okovinovému kanálu , na ostatných miestach sa pri rozliatí aplikuje absorpčný material Na2CO3 (sóda) a následný zber a zneškodnenie odpadu.

Preventívne opatrenie: pravidelná vizuálna kontrola olejových systémov 2krát za deň
	Kritérium splnené

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	-
	-
	-

	1.5
	Ďalšie parametre
	-
	-
	-



2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1
	Oceliareň II
	TZL
	prašnosť
	15 – 80 g/t t.o.
	15,0 g/t t.o.
	vyhovuje

	2
	spaľovacie procesy na Oceliarni II
	NOx
	kyslé emisie
	5 – 20 g/t t.o.
	19,864 g/t t.o.
	vyhovuje




2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Odpadové vody  –  Sokolianský potok
	Cr celk.
Cr6+
Fe celk.
zinok
CHSK Cr

 pH

Fenoly,

chloridy, 

sulfidy,

Kyanidycelk,

NEL,

N-NH4,

RL 550°C,

RL105°C, 

sírany,

Fosfor celk,

Nerozpust.látky

BSK5
	(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

-

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)
	< 0,18

0,01

0,3 –2,0

0,004 – 0,35

18 – 43

7 – 8,5

neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené
	0,1*

0,025*

2,0*

0,3*

30,0*

6-9*

0,05*
250*
0,05*
0,1*
1,5*
2,0*
640*
900*
200*
0,2*
35*
7,0*
	Kritérium splnené



	
	*Priemerné povolené hodnoty ukazovateľov kvality znečistenia vypúšťaných OV stanovené v podmienkach povolenia na vypúšťanie OV z mechanicko-chemickej ČOV Sokoľany. Príloha č. 32 


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	-


	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	-

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	-

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku  nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov.


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu


	Prehľad medzinárodnej certifikácie:

   -   podľa normy EN ISO 9001:2000

(
DZ Oceliareň,
(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,

(
DZ Obalová vetva,

(
DZ Hutnícka druhovýroba,

   -   podľa normy EN ISO 14001:1996

(
DZ Studená valcovňa,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Obalová vetva,

(
DZ Expedícia,

(
DZ Hutnícka druhovýroba.
   -   podľa ISO/TS 16949:2002,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,

   -   podľa normy API Spec. Q1

(
DZ Hutnícka druhovýroba.

Pre zabezpečenie kompatibility systému manažérstva kvality v celom priereze štruktúr USSK, bolo vytvorené Interné certifikačné miesto U. S. Steel Košice, s.r.o. (ICM QE) so schváleným štatútom pre internú certifikáciu SMK a EMS v DZ a Z, ktoré dodávajú výrobky resp. služby pre finalizujúce závody.

   -   Divízne závody a závody certifikované ICM QE podľa normy EN ISO 9001:2000:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece,

(
DZ Doprava,

(
DZ Energetika,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Špeciálna údržba,

(
DZ Elektro,

(
Z Ferrohas.

   -   Podľa normy EN ISO 14001:1996

(
DZ Oceliareň,
(
DZ Doprava,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Elektro,

(
DZ Energetika,

(
DZ Špeciálna údržba.

   -   Vybudovaný systém environmentálneho manažérstva – bez certifikácie:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece.

Organizačná štruktúra manažmentu USSK – je uvedená v Prílohe č. 34
Environmentálna zodpovednosť- pre jednotlivé články EMS podľa normy STN EN ISO 14 001, stanovuje matica zodpovednosti, ktorá je uvedená v  Prílohe č. 35

	


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	
	
	


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	-


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	
	Identifikácia žiadateľa:

U. S. Steel Košice, s.r.o.

Vstupný areál U. S. Steel

044 54 Košice
Zdôvodnenie žiadosti:

V zmysle zákona 245/2003 Z.z. o IPKZ ŽP v znení neskorších predpisov je spoločnosť USSK povinná vypracovať žiadosť o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku Oceliareň II, pretože predmetná prevádzka spadá do zoznamu priemyselných činností v zmysle prílohy č.1 vyššie uvedeného zákona t.j.:

2. Výroba a spracovanie kovov

2.2 Prevádzky na výrobu surového železa alebo ocele (z prvotných alebo druhotných surovín) vrátane kontinuálneho liatia s kapacitou väčšou ako 2,5 t/hod 

Opis prevádzky a jej základných parametrov:

Prevádzka príprava vsádzky 

Hlavným výrobným programom Prípravy vsádzky (PVs) je zabezpečenie vsádzok kovového odpadu, surovín, legúr a pomocných materiálov pre výrobu tekutej ocele v kyslíkových konvertoroch .

            1. Na kvalitatívny  a kvantitatívny priebeh procesu skujňovania ocele sa výraznou mierou podieľajú troskotvorné, dezoxidačné, legujúce, nauhličovacie, chladiace a iné vstupné prísady a suroviny. 

            Materiály a činnosti spojené s ich príjmom, manipuláciou, úpravou, skladovaním, vážením, výdajom a dodaním na miesto použitia, spotreby sa zabezpečujú v objektoch PV:

· Surovinová hala,

· Pásová doprava

· Medzizásobník vápna

2.   Technologický proces nakladania s železným odpadom (ŽO) pozostáva z preberania ŽO, úpravy ŽO a následného zhodnotenia ŽO ako kovonosnej vsádzky pre konvertory pri výrobe ocele. Po prevzatí a odvážení ŽO vstupnou kontrolou sa železný odpad vykladá na šrotoviská podľa selektívneho ukladania šrotu. Neupravený ŽO sa upravuje pálením, lisovaním, triedením a ukladá sa na šrotoviská. Zo skládok sa ŽO nakladá do vsádzacích korýt a preváža sa koľajovou dopravou na prevádzku OC 1 a 

OC II, kde je vsádzaný do kyslíkových konvertorov. 

Prevádzka odsírenie tekutého surového železa  

Tekuté surové železo je dopravované do haly prelievania surového železa v pojazdných miešačoch (torpédach). Klopenie pojazdných miešačov sa vykonáva pomocou elektrického klopiaceho zariadenia. V prípade poruchy na tomto zariadení sa klopenie vykonáva pomocou   stlačeného   vzduchu.   Surové   železo   sa  nalieva   do nalievacej pánve. Nalievacia pánva je uložená na prevážacom voze v prevážacej jame. Po naliatí sa nalievacia pánva so surovým železom presunie do sádzacej haly odkiaľ sa žeriavom prenesie do stojanu na odsírenie. Zariadenie na odsírovanie surového železa pozostáva z dvoch staníc umiestnených  vedľa seba v odsírovacej hale. Z hľadiska obsluhy sú stanice nezávislé. Výrobným programom zariadenia pre odsírovanie tekutého surového železa na DZ Oceliareň je zníženie obsahu síry. 

Po odsírení, stiahnutí trosky, odmeraní teploty a odobratí vzorky sa surové železo naleje do konvertora a prázdna panva sa opäť vráti na prevážací voz.

Každá stanica  pozostáva z nasledujúceho zariadenia:
·  fluidizačná nádoba reagentu 

· naklápač 

· pantograf injektovacej dýzy - 

· pantograf odberu vzorky a merania teploty – 
· sťahovač trosky 
·  kryty odsávania splodín nad nalievacou a troskovou panvou 
·  zdroj hydraulického pohonu
·  PLC a CRT interface riadenia (programovateľný počítač s obrazovkou a  klávesnicou)
Z praktických dôvodov sú nasledujúce subsystémy spoločné pre obe stanice:
· zásobník reagentu a súvisiaci dopravný systém 

· odsávacie potrubie spalín, filter a ventilátor s komínom 
· bezpečnostný hydroakumulátorový systém
· čerpacia stanica s olejovou nádržou
Prevádzka Konvertory 2 

Predmetná prevádzka slúži na výrobu tekutej ocele. Hlavnými výrobnými jednotkami sú dva konvertory s nasledovnými doplňujúcimi zariadeniami:

· zariadenia na dopravu a váženie troskotvorných a legujúcich prísad

· plynočistiareň a zachytávanie konvertorového plynu - Každý konvertor má samostatné zariadenie na čistenie konvertorových plynov a jeho zachytávanie do spoločného plynojemu. Hlavné časti plynočistiarne a zachytávanie konvertorového plynu sú:
· odparovací systém -v tomto systéme chladenie konvertorových plynov prebieha bez priameho styku s vodou, cez dvojplášť v ktorom cirkuluje chladiaca voda. Prehriata voda a para je odvádzaná do bubnov, kde sa odlučuje para, ktorá je odvádzaná cez komíny do ovzdušia. Odparovací systém zahrňuje klobúk, dymník, spojovacie potrubie a pätu veže. Ochladzuje konvertorový plyn z teploty 1850 ° C na teplotu 1100° C.
· odprašovací systém - v tejto časti zariadenia sa uskutočňuje chladenie, hrubé a jemné čistenie konvertorových plynov v priamom styku s vodou. Ochladzuje konvertorový plyn z teploty 1100° C na teplotu 60° C. Odprašovací systém zahrňuje granivor (hrubé čistenie), solivor (jemné čistenie), spojovacie potrubie a regulačná klapa
· zachytávanie konvertorového plynu – celý systém pozostáva z 2 ks ventilátora s hydrospojkou a elektrickými motormi, 2  ks  prepínacích  zariadení  ( trojcestný  ventil  ), ktoré  umožňujú zachytávanie konvertorového plynu do plynojemu,  alebo jeho spaľovanie, 2 ks bezpečnostných vodných uzáverov, 2 ks spaľovacích komínov (výška 68 m), 2 ks zásobníkov na odpadovú vodu
· plynojem s potrubnými trasami - účelom plynojemu je homogenizovať zloženie konvertorového plynu, vyrovnávať tlak medzi výtlakom odťahového ventilátora a odberovým ventilátorom plynu z plynojemu a čiastočná akumulácia plynu. Užitočný objem plynojemu je 50 000 m3.
· prívod kyslíka

· kyslíkové trysky – slúžia na fúkanie kyslíka do konvertora. 

· zariadenie pre beztroskový odpich – slúži na obmedzovanie výtoku konvertorovej trosky pri odpichu ocele do liacej pánvi.

· zariadenie Quick – TAP – slúži na meranie teploty ocele v konvertore, teploty a obsah uhlíka v oceli a aktivity kyslíka

· prevážacie vozy na prevoz ocele a trosky – prevážací voz liacích pánví slúži na prevoz tekutej ocele z konvertorov do liacej haly, MPO, rep. ZPO. Prevážací voz troskových pánvi slúži na prevážanie troskových pánvi naplnených troskou vyliatou z konvertora na troskovisko.

· Sekundárne odprašovanie haly Oceliarne 2 -  Zdrojom znečisťovania ovzdušia je hala Oceliarne 2 počas prevádzky kyslíkových konvertorov. Počas niektorých operácií prevádzky konvertorov vznikajú sekundárne emisie tuhých a plynných emisií, ktoré sú odsávané predmetným inštalovaným systémom odprašovania. Jedná sa o nasledovné operácie:

· vsádzanie oceľového šrotu, konvertor je sklopený, trvá 3-4 minúty, sprevádzané minimálnymi emisiami,
· nalievanie surového železa, konvertor je sklopený, trvá cca 2 minúty, sprevádzané maximálnymi emisiami vznikajúcimi pri intenzívnych reakciách pri styku tekutého kovu so šrotom,

· fúkanie kyslíka do konvertora v zvislej polohe, trvá cca 1 8 minút, cez kesón sa konvertorový plyn odsáva primárnym systémom do plynočistiarne, sprevádzané zo začiatku (cca do 5 minúty) intenzívnymi výronmi sekundárnych emisií (nezachytených odsávacím systémom plynočistiarne), potom menej intenzívnymi,

· odpich trosky a ocele, konvertor sklopený, trvá cca 4-8 minút, sprevádzaný minimálnymi emisiami.

· okrem odsávania sekundárnych emisií pri prevádzke konvertorov sú do odlučovacieho systému odsávané aj emisie vznikajúce pri prelievaní surového železa z pojazdného voza do prepravnej panvy. Prelievanie surového železa sa vykonáva v nepravidelných intervaloch.

Systém sekundárneho odprašovania pozostáva z dvoch častí a to z usadzovacej komory pre hrubé čistenie a z textilného filtra. Tuhé častice z presávaného odpadového plynu sa zachytávajú na vonkajšej strane filtračných rukávov vyrobených z polyesterových vlákien. V pravidelných intervaloch na základe zmeny tlakovej diferencie meranej na vonkajšej a vnútornej časti rukávov sa vykonáva regenerácia rukávov prefukom usadených častíc pomocou stlačeného vzduchu. Regenerácia nemá vplyv na koncentrácie TZL v komíne. Odpadový plyn sa do ovzdušia vypúšťa komínom o výške 41 m.
Mimopecné spracovanie ocele (MPO1) 

MPO1 slúži na úpravu chemického zloženia a homogenity ocele dávkovaním legúr a prebublávaním inertným plynom (argón). Výrobkom je oceľ požadovaných parametrov určená pre odlievanie na ZPO 1. 

Mimopecné spracovanie ocele pracuje várkovým spôsobom - po tavbách. Homogenizácia ocele je vykonávaná spodným a vrchným fúkaním inertného plynu (argónu) po dobu minimálne 8 minút.
Zariadenie mimopecného spracovania ocele pozostáva z troch stanovíšť umiestnených vedľa seba v hale. Každé pracovisko sa skladá z nasledujúcich častí: zásobníky legúr, vážne nádoby, dopravný pás, zberné zásobníky a podávače, sklz , dávkovač Al drôtu, otočné zariadenie dýzy, zasúvacie zariadenie dýz, stojan veka panvy, hydraulika, zdvíhacie zariadenie veka panvy, zariadenie na meranie teploty, aktivity O2 a odber vzoriek, prevážací voz 280t, poklopy odťahu spalín a veká.
Odsávanie splodín počas homogenizácie tavby je zabezpečené ventilátorom s elektrickým pohonom. Odsávané splodiny sú filtrované látkovým hadicovým filtrom a do ovzdušia vypúšťané výduchom o výške 11,5 m.

Zariadenie  plynulého odlievania ocele č.1 (ZPO1) -je určené pre  odlievanie ocele do brám. ZPO je riešené ako dvojprúdový  agregát oblúkového typu so zakriveným kryštalizátorom.

Technologický proces začína privezením ocele vyrobenej na konvertoroch OC II a spracovanej na MPO za pomoci prevážacieho voza  do haly ZPO. Z prevážacieho voza sa oceľ  v liacej panve dopraví žeriavom do liaceho stojana.  Po otočení otočného liaceho stojanu do pracovnej polohy  a ukončení prípravy k odlievaniu sa otvorí posúvačový  uzáver a oceľou sa naplní medzipánev. Po dosiahnutí  požadovanej výšky hladiny ocele v medzipánve sa otvoria výtokové  uzly a naplní sa kryštalizátor. Po dosiahnutí  požadovanej hladiny ocele v kryštalizátore sa uvedie do  prevádzky oscilácia kryštalizátora, pohony linky, zóny  sekundárneho chladenia a zátka so zliatkom sa začína  vyťahovať predpísanou rýchlosťou. Kontizliatok prechodom  cez linku ZPO postupne chladne a v krivkovej časti dochádza  k jeho rovnaniu. Na rovinnom úseku sa oddelí ťažná zátka  a kontizliatok postupuje k páliacemu stroju, kde je  kontizliatok delený na bramy podľa požadovanej dĺžky.  

Následne bramy prechádzajú do priestoru expedície brám

Hlavnými výrobnými jednotkami ZPO sú:

· Liaca panva 

· Medzipanva 

· Elektrický mostový žeriav (2 kusy 

· Liaci stojan 

· Telo a hlava ťažnej zátky 

· Diaľkovo prestaviteľný kryštalizátor.

· Zariadenie pre reguláciu hladiny ocele v kryštalizátore

· Rám RVJ 

· Dopravník pod paliacim strojom 

· Granulácia okovín 

· Zariadenie na meranie 

· Páliaci stroj pre priečne delenie brám 

· Orezávač výronkov 

· Výbehový valčekový dopravník 

· Značkovač brám

· Vážiace zariadenie brám

· Kliešťový žeriav 
Prevádzka úprava brám a expedícia

Bramy vyrobené na závode plynulého odlievania ocele I (ZPO I) sa dostávajú do priestoru expedície brám na ZPO 1. Tu sa brámy pomocou dvoch kliešťových žeriavov ukladajú na prevážacie vozy ( bramy určené na odsun v priamom slede na DZ Teplú valcovňu a bramy určené na prevoz na Úpravňu brám) alebo sa ukladajú na rošty a podľa požiadaviek upravujú : priečnym orezom ( začiatky - konce, odbery vzoriek), resp. pozdĺžnym orezom ( klinovité brámy). Takto upravené brámy sa následne priradia k ostatným bramam tavby do priameho sledu resp. sa prevezú na Úpravňu brám k ďalšej úprave. Klinovité odrezky sa upravia na vsádzkyschopný šrot a naložia do koryta. Odpálené začiatky a konce brám zo sekvencie ako aj odrezky na Baumanové otlačky sa za pomoci lanovleku, zhadzovača a sklzu zhodia do pripraveného koryta. Vzorky sa po vychladnutí vyberú označia a odošlú na úpravu do obrobne vzorkov a na vyhodnotenie do laboratória.

Na Úpravňu brám sa presúvajú bramy vyradené z priameho sledu (pre nezhodu alebo bramy podozrivej kvality) a bramy určené pre čistenie resp. scarfovanie z preventívnych dôvodov. Kontibramy privezené zo ZPO 1 na Úpravňu brám sa skladajú na hale č. 1 alebo č. 2 v priestore nečistej výroby do klietok alebo stohov. Po dodržaní predpísanej doby chladnutia ( max. teplota povrchu brám 70°C ) sa bramy na čistenie navážajú kliešťovým žeriavom a rozložia v priestore čistenia brám. Tu sa prevedie kontrola povrchu brám a určí rozsah úpravy.

Po čistení resp. scarfovaní sa bramy skladujú v skladoch Úpravne brám a následne expedujú na DZ Teplá valcovňa podľa požiadaviek oddelenia Logistika alebo externým odberateľom  na základe kúpnych zmlúv.
Spracovanie oceliarenskej trosky.
Vstupná surovina demetalizovaná oceliarenská troska (DOT) sa dováža nákladným autom zo závodu MultiServ na nekrytú skládku umiestnenú v blízkosti triediacej linky. Linka je umiestnená medzi závodom firmy MultiServ a plynojemom oceliarne. Pozostáva z triediacej linky, zariadenia na výrobu tlakovej hmly a unimobunky.  DOT je naberaná kolesovým nakladačom a presypovaná do násypky zavážacieho pásu. Prísun DOT na hlavný pás je regulovaný tyčovým uzáverom obsluhovaným ručne. Troska je dopravovaná na horné sito dynamického triediča uloženého na pružinách. Vytriedený materiál prepadáva cez sklzy na šikmé dopravníky vyvážajúce triedený materiál na štyri haldy. Vytriedené umele hutné kamenivo (UHK – DOT) zrnitosti 0-4 mm, 4-8 mm, 8-11 mm, 11-32 mm sa preváža nákladným autom na skládku, kde sa skladuje až do expedície. 
Základné časti triediacej linky :
· násypka DOT - zavážací pás
· dynamický triedič
· odsunové dopravníky
· magnetický separator
· tlakové hmlenie
Opis vstupov do prevádzky:

Vstupný materiál: surové železo, kovový šrot, mikropelety a brikety, legujúce a troskotvorné prísady

Energie: používa sa elektrická energia, zemný plyn.

Voda: 

Zdrojom je rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda. Používa sa na:

· Paketovací lis č.1- chladenie ložísk čerpadiel hydraul. systému  avýroba tlakovej vody

· chladenie konvertor. plynu – plynočistiareň
· spracovanie konvertorovej trosky – chladenie, pri výrobe peliet, kropenie 
· okruh chladenia valčekov na ZPO1
· okruh sekundárneho chladenia kryštalizátora na ZPO1

· okruh trysiek na chladenie brám 

· chladenie medzipanvý a opotrebovanej výmurovky

· Oplachy a zmývanie 

Pomocné materiály a ďalšie látky: Používajú sa oleje, mazivá, čistiace a odmasťovacie prostriedky, riedidlá, farby, žiaruvzdorná výmurovka, nemrznúca zmes, pohonné hmoty

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP a zdravie ľudí

Ovzdušie-

Prevádzka príprava vsádzky:

Zdroj znečisťovania – Medzizásobníky vápna

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu (odprašovacie zariadenie)  resp. sekundárna prašnosť (pri čistení triedičov a presypov) voľným rozptylom aeráciou.

· odpadový plyn obsahuje TZL

   Prevádzka Odsírenie surového železa:

Zdroj znečisťovania – Odsírenie surového železa – 2 pracoviská, každé s injektážnou dýzou, sťahovačom trosky a vekom napojeným na spoločný tkanivový filter.

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom 1 komína (odprašovacie zariadenie) resp. sekundárna prašnosť (fáza výroby, kedy nemôže byť zasunuté veko s odsávaním) voľným rozptylom aeráciou 

· odpadový plyn obsahuje  TZL, SO2, NOx, CO, Cd, As, Ni, Mn, Cu, Pb, Cr3
   Prevádzka Konvertory 2 :

1. Zdroj znečisťovania – Konvertory č. 4 a č.5

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom 2 komínov 

· odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOx, CO, Cd, As, Ni, Mn, Cu, Pb, Cr3, Cr6, Co, , Sb, Sn, V, Zn

2. Zdroj znečisťovania – Sekundárna prašnosť z konvertorov č.4 a 5 + prelievania železa v hale OC II pred odprášením ( do 19.10.2004 ) 

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa voľným rozptylom aeráciou (sekundárna prašnosť ) 

· odpadový plyn obsahuje TZL, Cd, As, Ni, Mn, Cu, Pb, Cr, Co, Sb, Sn, V, Zn, Hg, Be

3. Zdroj znečisťovania - Sekundárne odsávanie a odprášenie konvertorov č. 4 a 5 + prelievanie železa – ( od spustenia do prevádzky 19.10.2004 )

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa komínom

· odpadový plyn obsahuje TZL, NOx, CO, Cu, Co, V, Se

4. Zdroj znečisťovania - Vysúšanie pánví horákmi na zemný plyn

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa voľným rozptylom aeráciou (sekundárna prašnosť ) 
· odpadový plyn obsahuje TZL, SO2,, NOx, CO, TOC.
Prevádzka Mimopecné spracovanie ocele (MPO1):

Zdroj znečisťovania – Medzipánvová úprava ocele ( MPO 1 ) – 3 stanovištia odsávané spoločným tkanivovým filtrom 

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom výduchu 

· odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOx, CO, As, Zn

Prevádzka úprava brám a expedícia

Zdroj znečisťovania – Nakladanie s troskou 

· odpadový plyn  sa do okolitého prostredia vypúšťa voľným rozptylom aeráciou (sekundárna prašnosť )

· odpadový plyn obsahuje TZL
Voda - 

      Odpadové vody  produkované  v  technologických  objektoch  a  zariadeniach  prevádzok sa  odvádzajú kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou, ktorá je napojená na jednotnú kanalizačnú sieť. Všetky odpadové vody z jednotnej kanalizačnej siete prebiehajú procesom čistenia na  mechanicko – chemickú čistiareň ČOV Sokoľany. 

Druhy produkovaných odpadových vôd na predmetných prevádzkach:
· splaškové vody 

· vody s povrch. odtoku 

· priemyselné vody
 Odpady – 

Na predmetných prevádzkach vzniká celá škála odpadov, kategórie ostatný a nebezpečný. 

Kovonosné odpady (t.j. prach, kal, okoviny, odrezky ...) sa zhodnocujú v hutníckom cykle spoločnosti USSK, nevyužiteľná časť odpadov (hutnícka suť, stavebná suť, izolácie...) sa zneškodňujú na skládkach USSK a recyklovateľné odpady (tonery, papier ...) sa odovzdávajú externým spoločnostiam na základe uzavretých zmlúv.

Opis stavu územia

Predmetné prevádzky sa nachádzajú v severozápadnej časti areálu USSK. Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.

Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi

Ovzdušie – 

· Sekundárne odprašovanie haly Oceliarne II odsáva emisie, ktoré unikajú spod kesóna primárneho odsávania, alebo pri naklonení konvertora spod kesóna pri vsádzaní a odpichu ocele. Prach z uvedených operácií je odlučovaný v textilnom filtry.

· Čistenie výstupného konvertorového plynu z konvertorov. Každý konvertor má samostatnú plynočistiareň, ktorá pozostáva z tzv.Granivora a Solivora.

· Odprašovanie zariadenia -odsírenie surového železa – emisie sú odsávané z krytov nalievacich a troskových pánví. Odprašovacie zariadenie sa skladá z lapača iskier a z textilného filtra 

· Odprašovanie zariadenia medzipánvova úprava ocele (3 stanovištia) – emisie sú odsávané cez poklopy odťahu spalín a veká odlievacích pánví a odlučujú sa v textilnm filtry.

· Odprašovanie zariadenia- medzizásobníky vápna - za pomoci textilného filtra

Voda – 

 Voda sa vypúšťa do jednotnej kanalizačnej siete a odtiaľ spolu so splaškovými vodami a vodami z povrchového odtoku steká na mechanicko – chemickú čistiareň ČOV Sokoľany.

Na ZPO1 dochádza k primárnemu čisteniu priemyselných odpadových vôd v hydrocyklóne (fyzikálne čistenie). 

Na plynočistiarni dochádza k primárnemu čisteniu priemyselných odpadových vôd v kalovom hosodárstve (predusadzovacie nádrže, nádrže typu Dorr)

Odpady –

Jednotlivé druhy odpadov sú zhromažďované osobitne v nádobách (sudy, kontajnery, vyhradené priestory). Odpadové oleje sú skladované  v dvojplášťových nádržiach resp. jednoplášťových nádržiach a sudoch, ktoré sú opatrené  záchytnými vaňami proti možnému úniku.

Opis monitoringu

Ovzdušie –

Emisie sa merajú u všetkých zdrojov so sústredeným odvodom spalín.

Emisie sa monitorujú jednorázovo periodicky a pre komín sekundárneho odprášenia haly OC II kontinuálne prostredníctvom AMS.
Voda –

Odbery vzoriek odpadových vôd sú vykonávané zaškoleným meracím technikom odboru Ekológia USSK denne resp. na základe mesačných plánov z jednotlivých šácht predmetných prevádzok .Analýzy vzoriek odpadových vôd vykonáva  laboratórium Ekológie USSK, v zmysle platných STN .
Odpady - 

Analýzy jednotlivých druhov odpadov sa vykonávajú v zmysle platnej legislatívy v oblasti odpadového hospodárstva prostredníctvom externých organizácií.

· Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami

· Hľadisko „Technologické alebo technické riešenie“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby vody a Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie ovzdušia“ – Väčšia časť zdrojov spĺňa kritéria stanovené najlepšími dostupnými technikami. Koncentrácie znečisťujúcich látok vypúšťaných z RS v súčasnosti spĺňajú emisné limity určené zákonom o ochrane ovzdušia. Namerané hodnoty sú o niečo vyššie ako hodnoty uvedené v najlepších dostupných technikách. Na zhodnotenie tohto stavu je plánovaná revízia odlučovacích zariadení s následnými kontrolnými meraniami. 
· Hľadisko „Znečisťovanie vôd“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

Opis opatrení preventívneho charakteru

Predmetné prevádzky sú pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. Vykonávajú sa periodické kontroly jednotlivých zariadení (t.j. napr. kontrola tesností potrubí,  plášťa vaní a nádrží, kontrola, stav hladín v nádržiach a pod.). Na základe periodických kontrol je možné včas odhaliť poruchu zariadenia a vykonaním opravy predísť havárií na zariadení.  




M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Prevádzkovateľ  je   povinný   zhromažďovať   odpady   utriedené  a označené podľa druhov v súlade s  vyhláškou  MŽP SR   č.  284/2001 Z. z.,  ktorou  sa  ustanovuje Katalóg odpadov  v znení   neskorších   predpisov   (ďalej  len  „Katalóg   odpadov“)  a   zabezpečiť   ich   pred znehodnotením,  odcudzením  alebo  iným nežiaducim únikom. 
	

	2
	Prevádzkovateľ   je   povinný  zhromažďovať   nebezpečné    odpady  oddelene od ostatných odpadov podľa  ich  druhov, označovať  ich  určeným  spôsobom a  nakladať s nimi v súlade    so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, okrem odpadov zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 13 02 05, 12 01 07, 13 01 10, 13 03 07, 13 03 10 ktoré môže zhromažďovať bez predchádzajúceho triedenia v zmysle rozhodnutia vydaného príslušným  orgánom  štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
	

	3
	Prevádzkovateľ   je   povinný   odovzdávať   vznikajúce    odpady   na    zhodnotenie    alebo zneškodnenie len osobám oprávneným  nakladať s odpadmi  podľa  zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch  a o zmene a doplnení niektorých  zákonov  v znení  neskorších predpisov (ďalej   len  „zákon   č. 223/2001 Z. z.  o  odpadoch“),  okrem odpadov zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 13 02 05, 12 01 07, 13 01 10, 13 03 07, 13 03 10 ktoré môže zhodnocovať  v zmysle rozhodnutia vydaného príslušným  orgánom  štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
	

	4
	Prevádzkovateľ  je  povinný  odovzdávať opotrebované batérie, akumulátory, oleje a odpady zo  svetelných  zdrojov  s  obsahom  ortuti   na  zhodnotenie  a  zneškodnenie   iba držiteľom autorizácie podľa zákona o odpadoch, ak nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám na  základe  súhlasu   udeleného  príslušným  orgánom štátnej  správy podľa  všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva.
	

	5
	Nádoby,  sudy a   iné  obaly, v ktorých  sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené   od  zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré  by boli   schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom.
	

	6
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť analytickú kontrolu odpadov v ustanovenom   rozsahu podľa § 19 ods. 1 vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z., a to spôsobom  a postupom  určeným podľa Výnosu MŽP SR č. 1/2002 Z. z. akreditovaným laboratóriom.
	

	7
	Prevádzkovateľ  nesmie   riediť   alebo   zmiešavať   odpady   s cieľom  dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpadoch podľa prílohy č. 5 zákona o odpadoch.
	

	8
	Dodržiavať STPP a TOO s obsahom a povinnosťami oboznámiť zodpovedných zamestnancov.  
	

	9
	dodržiavať určené emisné kvóty SO2
	

	10
	Dodržiavať platný kanalizačný poriadok s obsahom a povinnosťami oboznámiť zodpovedných zamestnancov.  
	

	11
	Zostaviť a dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného uniku nebezpečných látok do životného prostredia 
	

	12
	Viest záznamy o druhoch obzvlášť škodlivých látok, ich množstvách používaných v prevádzke
	

	13
	Postupne znižovať vypúšťané znečistenie do povrchových vôd podľa programu znižovania znečisťovania vôd obzvlášť škodlivými látkami  a škodlivými látkami
	


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	ovzdušie
	konvertor č.4 – fúkanie O2
	spaľovací komín 
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3

*priame meranie zatiaľ nevykonané
	1.1.2007

t.č. sú TZL zaradené v triede B

	2.
	ovzdušie
	konvertor č.5 – fúkanie O2
	spaľovací komín 
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3

*priame meranie zatiaľ nevykonané
	1.1.2007

t.č. sú TZL zaradené v triede B

	3.
	ovzdušie
	Páliaci stroj brám ZPO 2
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3
	1.1.2005

	4.
	ovzdušie
	Sekundárne odsávanie a odprášenie konvertorov K4,5 + prelievanie železa
	komín
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3


	1.1.2005

	5.
	ovzdušie
	Odsírenie surového železa
	komín
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3
	1.1.2005

	6.
	ovzdušie
	Medzipánvová úprava ocele ( MPO 1 )
	komím
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3
	1.1.2005

	7.
	ovzdušie
	Medzizásobník vápna – zavážanie na OC II
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3
	1.1.2005

	
	Pre plynné emisie platia všeobecne platné EL pre tzv. nové zdroje podľa prílohy č.3  Vyhlášky 706/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov, ktoré sú nasledovné :

SO2 = 500 mg/m3 pri viac ako 5 kg/hod 

NOx =500 mg/m3 pri viac ako 5 kg/hod

CO  - EL pre tento typ zdrojov znečisťovania ovzdušia nie je stanovený

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Podľa § 19 ods.b Zákona o ovzduší dodržiavať určené emisné limity podľa § 10 ods. 1 a § 33 ods. 3 písmeno l, Zákona o ovzduší) a emisné limity ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo a)] a preukazovať ich dodržiavanie spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo j)]; ak sa zistí, že emisné limity boli prekročené, bezodkladne o tom informovať  inšpekciu a obvodný úrad, v prípade diskontinuálnych meraní správu o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne najneskôr do 60 dní od vykonania merania

Podľa § 19 ods.s Zákona o ovzduší oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania (§ 25 ods. 1 písmo a)] podľa písmen b), d), i) a m) inšpekcii a okresnému úradu a podľa písmena j) okresnému úradu a poverenej organizácii najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, ozmamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom,




3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	-
	-
	-


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	-
	-
	-


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	-
	-
	-


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia v prevádzke zdrojov a robiť včas potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám,
	

	
	zastaviť bezodkladne alebo obmedziť prevádzku zdroja, jeho častí alebo inú činnosť, ktorá je príčinou ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození alebo zhoršení kvality ovzdušia, bezodkladne o tom informovať príslušný okresný úrad, inšpekciu a štátneho okresného hygienika a plniť opatrenia uvedené v schválených súboroch technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení; súčasne vhodným spôsobom informovať verejnosť, 
	

	
	prevádzkovatelia veľkých zdrojov a na vyzvanie okresného úradu aj prevádzkovatelia stredných zdrojov sú povinní vypracovať súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia prí prevádzke zdrojov vrátane opatrení na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie dôsledkov havarijných stavov a predkladať ich návrhy a zmeny na schválenie orgánu ochrany ovzdušia. 
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	-
	-
	-


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	Podľa § 19 ods.d Zákona o ovzduší viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch a zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i) a j)]. 

	
	Podľa § 19 ods.e Zákona o ovzduší oznamovať okresnému úradu vždy do 15. februára bežného roka úplné a pravdivé informácie o zdroji. emisiách a dodržiavaní emisných limitov a emisných kvót za uplynulý kalendárny rok ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i)] 

a poskytovať orgánom ochrany ovzdušia [§ 28 písmo a), c), d), e) a f) aj ďalšie údaje potrebné na zistenie stavu ovzdušia.

	
	Monitorovať a oznamovať relevantné údaje v zmysle prílohy č.1 a 2 Vyhlášky MŽP SR č.391/2003, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ




10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	-
	-


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1. 
	Mestská časť Šaca

	2. 
	Mesto Košice

	3. 
	DZ Oceliareň - U. S. Steel Košice, s.r.o.

	4. 
	DZ Energetika – U. S. Steel Košice, s.r.o.


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : ___31. 03. 2005_____________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 
Ing. Tibor Duchonovič


_______
Pozícia v organizácii:           
GM pre environment

       
_______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	-
	-

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	1.
	Materiálovo-energet. bilancia - príloha č. 10

	2.
	STPP a TOO pre Medzizásobníky vápna - príloha č.11

	3.
	STPP a TOO pre Konvertory Oc2 a Plynočistiareň - príloha č.12

	4
	STPP a TOO pre MPO1 - príloha č.13

	5
	STPP a TOO pre Odsírenie surového železa - príloha č.14

	6
	Generel rozvody vody - príloha č.22

	7
	Generel rady kanalizácie - príloha č.23

	8
	Protokoly zo skúšok tesností jednotlivých nádrží na Oc2, ostatné nádrže na Oc2 - príloha č. 9 

	9
	Priemerné koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia odpadových vôd – ČOV Sokoľany – príloha č.25

	10
	Protokoly z analyt. kontroly odpadov - príloha č. 27

	11
	Technická charakteristika meradiel – príloha č.30

	12
	Opis spôsobu kontinuálneho merania AMS a schémy meracích miest – príloha č. 31

	13
	Povolené hodnoty ukazovateľov kvality vypúšťaných odpadových vôd z ČOV Sokoľany – Príloha č. 32

	14
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK - príloha č. 34

	15
	Matica zodpovednosti - príloha č. 35

	16
	Zoznam legujúcich prísad, troskotvorných prísad a surovín – Príloha č.21

	17
	Priemerné mesačné hodnoty odpadových vôd – kanalizačné šachty – Príloha č.19

	18
	Generel – zdroje znečisťovania ovzdušia – prílohač.37

	19
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi – DZ Oceliareň - Príloha č.15

	20
	Technologický reglement zariadenia na zhodnocovanie odpadov - Príloha č.16

	21
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku NL do ŽP a postup v prípade ich úniku pre DZ Oceliareň - Príloha č.18

	22
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku NL do ŽP a postup v prípade ich úniku pre Odkaliská DZ Oceliareň - Príloha č.20


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	1.
	-
	Stavebné a kolaudačné rozhodnutia
	-
	-
	-
	2

	2.
	Odpadové hosp.
	Suhlas na zhromažďovanie odpadu bez predchádzajúceho triedenia OÚ Košice II č. ŽP-ŠSOH 2003/00660-2-Ruz 
	13. 8. 2003
	1.8.2006
	
	38

	3.
	Odpadové hosp.
	Zariadenie na zhodnocovanie odpadov
	-
	31.12.2012
	-
	28

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	-
	-
	-
	-
	-

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1.
	Výpis z obchodného registra
	1

	2
	Schéma prevádzky Príprava vsádzky
	3

	3
	Schéma prevádzky Odsírenie surového železa
	4

	4
	Schéma prevádzky Konvertory2
	5

	5
	Schéma prevádzky MPO1
	6

	6
	Schéma prevádzky ZPO1
	7

	7
	Kópia katastrálnej mapy - Košice Šaca
	8

	8
	Kanalizačný poriadok, U. S. STEEL KOŠICE, s.r.o., schválený rozhodnutím OÚ č. ŽP-ŠVS-01/01500-2/HAN zo dňa 28. 12. 2001
	17

	9
	Bezpečnostný list oceliarenský konvertorový kal a prach
	24

	10
	Mapa okolia USSK
	29

	11
	Environmentálna politika
	33

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	-
	-
	-

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	36








